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Szent István Intelmeinek üzenete1 

Szent Is tvánról beszélni most , ezer évvel koronázása után, és itt, ebben a városban, ahol a 
nagy királyt e l temették, azt h i szem a Honismeret i Akadémia egyik fontos kötelessége. Ah-
hoz, hogy megér t sük az Intelmeket , amit fiához írt, vissza kell t ek in tenünk személyére. Arra a 
képre, ami t a m a g y a r s á g kialakított róla, és arra a képre is, amit a tör ténészek alakítottak ki ró-
la. Arra vál la lkozom, hogy ezt a megrögzöt t torz képet kicsit helyreigazí tsam. N e m a saját 
gondo la ta immal , h a n e m a t u d o m á n y eredményeivel . Szent István alakja úgy él tör ténelem-
könyve inkben , min t aki zseniális pol i t ikusként fölismerte, ha a m a g y a r s á g nem telepszik le, 
n e m veszi fel a kereszténységet , akkor ugyanarra a sorsa jut, mint az avarok és a h u n o k . Tehát 
a politikai fel ismerés után k e m é n y kézzel - idézem a nem egy könyvben megjelenő képe t -
karddal és kereszttel megkereszte l te ezt a nyakas magya r népet , papokka l megtaní t ta t ta a 
fö ldművelés t és bevezet te az eu rópa i népek közösségébe. 

Ezt a gyakran visszatérő képet azér t is é rdemes jobban szemügyre venni , mer t m o s t a n á b a n 
nem egy helyen hall juk és o lvassuk, hogy keresz ténységünk nem egyezte the tő össze a ma-
gyarságunkka l . Könyvek jelennek meg arról, hogy a magyarság elvész, mer t ráerőszakol tak 
egy hitet, ami n e m felel meg neki ; egyetlen mego ldás van, vissza kell térni őseink hi téhez . 
N e m akarom megnevezn i a közírót , aki ilyen c ímmel könyvet is írt. H á r o m évvel ezelőtt egy 
tör ténész képvise lő a Szent Is tván napi ünnepségen azt mondta : zseniális u ra lkodó , ha ő 
nincs, és kemény kézzel nem fordítja meg a n o m á d magyarok éle t formáját , nem kereszteli 
meg a magyaroka t , akkor e l t űn tünk volna, m á r n e m lenne he lyünk Európában , min t a h o g y 
e l tűntek a h u n o k és az avarok. 

Mi az igaz ebből? Első pil lanatra talán úgy tűnik, lerombolok egy képe t és kisebbítem Szent 
István érdemét , d e hallgassák végig . 

Igazi é rdemei sokkal nagyobbak , mint amit így, ilyen egyszerűen és nagyon sokszor 
visszatérően a fe jünkbe vertek, ha szabad ezt a kifejezést haszná lnom. Pedig a régészet és a 
nyelvészet tanulsága szerint a fö ldművelés t a m a g y a r s á g nem a Kárpá t -medencében tanul ta 
meg. Ezek már közhelynek számí tanak , mégis megje lennek, még ma is, d íszkiadású könyvek , 
amikben arra u ta lnak , hogy m i n d e n , ami a magya r ság számára le települ t é le tmóddal volt 
kapcsolatos, másoktól tanulta, és csak generációkkal letelepedése u t á n tanul t meg egyenesen 
járni az eke u tán . N e m igaz! A nyelvészet megdönthe te t lenü l bizonyítja azt, hogy mind a föld-
művelésnek , mind a sző lőművelésnek és gyümölcsésze tnek honfogla lás előtti a szókincse. Ha 
itt tanul tuk volna m e g a szőlőművelés t és a borkészí tést , akkor ezek a szavak vagy szláv, vagy 
német , vagy olasz, latin eredetűek lennének. De n e m azok! Mint ahogy nem azok a f ö l d m ű v e -
lésnek a szavai sem: eke szánt, sarló, arat, köles, búza, árpa és így tovább. 

Mondha t j ák , hogy a bort, m e g a szőlőt úgy rabol tak. Mert a nomád szó környeze tünkben , 
főleg a sz lovákoknál , a t ankönyvekben - a németországi t ankönyveke t is beleértve - anny i t je-
lent, mint rabló. Tehát ha bor s z a v u n k volt is, n e m biztos, hogy mi te rmel tük . De a bor mellett 
ott van a szőlő s zavunk , a szűr (mint a bornak a leszűrése, a szüret), a metsz szavunk, a söprű (a 
bor alja), mind honfogla láskor előtti és nem itt saját í tot tuk el. S ha ez nem lenne elég, akkor 
m a g u k a szőlőfaj ták is t ámpon to t nyúj tanak . A magyarországi szőlőfaj ták két nagy csopor tba 
oszthatók. Van a borszőlőnek, a Vitis viniferának egy orientális, illetve egy occidentalis 
alfajtája, min t pl. Fekete tengeri , vagy kaukázusi . Ezek a fajták onnan szá rmaznak , és v a n n a k 
olyan szőlőfaj ták, amik nyugat ró l kerültek ide. Legjobb boraink, többek közt pl. a f u r m i n t ere-
dete keletre muta t , valahol K a u k á z u s vidékére. Első okleveleink is arról t anúskodnak , hogy 
már akkor nagy szőlőterületeket adományozo t t a király. 

Ezeket a nyelvészeti ada toka t megerősít ik a följegyzések és a régészeti leletek. Szép emlé-
kezetű László Gyula muta to t t rá, hogy a Szvatopluk m o n d a cseh vá l toza tában szerepel az a 
rész, miszer int Szvatoplup nagyon örült, hogy a magyarok bebocsátást kértek az őbirodalmába, mert 
most legalább jó földművelői lesznek. Ez azért érdekes, mer t utána a cseh krónikák és később a 
cseh történetírók - é lükön Palackival, a múlt század nagy cseh hazaf iával - nem győzték han-
goztatni a magyarok rabló, n o m á d és kegyetlen voltát . N e m r é g megje lent egyháztör ténet i 

1 E lhangzot t 2000. júl ius 7-én Székesfehérváron , a XXVIII. Honismere t i A k a d é m i á n . 
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m u n k á b a n egy szlovák szá rmazású római professzor , I. M. Vesely azt írja, hogy a m a g y a r o k 
mindenki t ki ir tot tak, aki eléjük kerül t , hogy a he lyükre te lepedhessenek. 

Amikor vannak , akik a kereszténységet és a magyarságo t szembe állítják, akkor n a g y o n jó 
muníciót k a p h a t n a k az ilyen iratokból. 

Megismétlem: nem Szent István tanította meg a fö ldművelésre a magyaroka t , sem a szőlő-
művelésre, d e m é g az iparra sem. Igaz, hogy Pulszky Ferenc, (akinek tiszteletére a muzeo ló -
gusok, könyvtárosok, levéltárosok egyesületet alkottak) azt írja 100 évvel ezelőtt, hogy nincs 
magyar ipar tör ténet és művészet tör ténet , mer t a m a g y a r harcos fiak n e m foglalkoztak ilyes-
mivel; az itt talált és ide betelepített idegenek, azok foglalkoztak iparral és művészetekkel . Ez-
zel szemben történeti feljegyzések bizonyítják, hogy a XIII. s zázadban az angol király Ma-
gyarországra kü ld i a tímárjait, hogy tanulják m á r meg azt a híres m a g y a r m ó d r a való bőrkiké-
szítést. A honfogla lás kori ö tvösművekrő l , ezüs tművekrő l és a n e m r é g e n tucatjával feltárt 
960-as évekre pon tosan datá lható somogyi és vasi vasön tő műhelyekrő l n e m is beszélek mos t . 
De úgynevezet t koronázási palás t is itt készült és az európai text i lművészet remekének ne-
vezhet jük. 

Sorolhatnám tovább az érveket, az adatokat arra, hogy mennyi re h a m i s ez a ró lunk kialakí-
tott kép. Persze v i s szaku takodha tunk , hogy h o n n a n ered ez. Abból a korból ered, amelyikből 
a magyarság megosztot tsága . Mer t a magyar tör ténelem ebből áll: megosz to t t ság és csodála-
tos összefogás vál takozása. A megoszto t t ságot mind ig meg is ideologizálták! Annak idején 
Werbőczi leírta, hogy a honfogla ló magyarok u tódai a magyar nemesek , és mindenk i más , te-
hát a magyar nép , a jobbágyság az itt talált, legyőzött , szolgaságba taszított népek u tóda . 
Ezzel az országlakók 96 %-át t agadta ki a magyarságból . 

A másik h a m i s föltételezés Szent Istvánról az, hogy erőszakkal keresztelte meg a m a g y a r -
ságot. Aki 1996-os esz tendőben a Nemzet i M ú z e u m b a n kiállított honfogla lás kori régészeti 
anyagot végignézte , láthatta, hogy mintegy h ú s z e g y n é h á n y leletegyüttes volt kiállítva. Ezek-
ben összesen 12 keresztet számol tam meg. Pedig n e m külön tárgyakat , h a n e m leletegyüttese-
ket állítottak ki. Tizenkét kereszt van tehát a honfogla lás korában el temetet t sírokból összeállí-
tott kiállítás húszegynéhány s í r jában. Ezek közül négy olyan, amelyik ereklyetartó, tehát fel-
nyi tható a teteje, benne valamilyen ereklyét lehetett rejtetni. A keresz tény gyakor la t szer int 
szent mise á ldoza to t csak vé r t anúk ereklyéi felett lehetet bemuta tn i . Van olyan kereszt, amin 
Krisztus testét is ábrázolták, és v a n olyan is, ami a tarsoly ezüst lemezére volt poncolva . 
Mindezek bizonyí t ják, hogy a kereszténység ismert volt a magya r ság körében, és n e m Szent 
István ismertet te meg velünk. Hiszen István nagyapja , az erdélyi Gyu la már keresztény, és 
Erdélyben keresztény püspök is volt. Igaz, hogy ez a kereszténység Bizánc felől érkezet t , d e 
akkor még n e m következett be az egyházszakadás . Lehel és Bulcsú, akiket kivégeztek az 
ausburgi csatavesztés után, m á r keresztények voltak. Számos más, írott b izonyí tékunk v a n a 
magyarság körében a kereszténység meglétére. 

István az egyházszervező, akkor, amikor a kereszténység mélypont ján volt Európában . A ke-
reszténységet politikai, hatalmi eszközként haszná l ták fel. Főpapok, világi urak ha t a lmá t és 
rangját követel ték maguknak , m a g a a császár ped ig olyan jogokat, amik csak a főpapo t vagy a 
pápá t illették volna meg. Ahogy Szent Adalbert , akit há rom nemze t - a cseh, a lengyel és a 
magyar - vall saját szentjének és hitépító'jének, m o n d t a az akkori Európa keresztény egyházá-
ról, hogy az n e m kereszténység, h a n e m a barbárságná l is rosszabb. Mikor a német - római csá-
szár ebbe a kereszténységbe akarja bekebelezni Magyarországot is, megírat ja azt a szöveget , 
ami szerint a magya rok fejedelmét nemcsak fölesketik királlyá, h a n e m arra is, hogy vazal lus-
ként aláveti m a g á t a német-római császárnak a kereszténység nevében . 

Szent István a kereszténység első reformációjának tekinthető c lunyi reform híve lett, és 
személyesen levelezett a clunyi apát tal . Gizella és testvére Henrik is ennek a clunyi szel lem-
nek a képviselői voltak: egy t isztultabb, a kereszténységet komolyan venni kívánó m o z g a l o m 
ez. 

Az Imre f iához írt In te lmeknek is ez a forrása. Sokat foglalkoztak, sokat írtak az 
Intelmekről. M á r a múlt s zázadban több, egymásnak e l lentmondó, egymással v i ta tkozó írás 
jelent meg. Legu tóbb Szűcs Jenő és Györffy György foglalkozott n a g y o n tárgyilagosan és óri-
ási összehasonl í tó anyaggal . Végső megál lapí tásuk erről az írásról az, hogy n e m a 
Karolin-korban, mai Francia fö ldön kialakult, a királyok feladatait összegező „k i rá ly tükrök" 
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egyszerű másolata . Az Intelmek sajátos egyéni mű, amely egy más térségben kialakult 
helyzet ismeretét és problémái t tükrözi. Szerzője valószínűleg hiszen erre n incs semmiféle 
pontos ada t - maga Szent István, aki Asszrikkal együtt fogalmazta és írta le a szöveget . A 
gondola tokat , az eszmét Szent István adta, a megfoga lmazás talán az írásban jár tasabb tudós 
főpap m u n k á j a . Átsüt rajta a személyesség. Többször megszólí t ja a fiát, „szere lmes f iam, aki 
pépes és lágy ételeket eszel, és nem viseled a háborúknak a fáradalmai t , amire én kényszerül-
tem, m o n d o m neked ." Többször fölkiált a tanítás közben, „hogyha ezt nem teszed, akkor 
szétszórod azt, amit összegyűj tö t tem. . . " Személyes va l lomás is az Intelmek, é r d e m e s lenne 
vég igmenni minden során, d e most talán h á r o m , legtöbbet vitatott , és s z á m u n k r a még i s a leg-
többet m o n d ó részletet r agadnék ki. 

Miu tán az egyházról , a főpapokról , főemberekről , főtanácsról írt, a vitézekről írja le a kö-
vetkező sorokat - több min t hétszáz évvel a n a g y francia fo r rada lom előtt - minden ember egy-
formának, egyenlőnek születik, csak az alázat emelhet embert másik fólé, és a gőg alázhat meg valakit. 
Természetesen n e m a francia forradalom m o n d j a ezt ki először, h a n e m a keresz tény tanítás 
lényege, de hogy ez egy á l lameszmét körvonalazó, ál lamelméleti m ű b e belekerül t , önmagá-
ban is jelentős tény. De n e m elég az hogy az Intelmekben többször visszatér erre Is tván. Nem 
e legendők a szavak, a kijelentett elvek, tettek is kellenek. Az igaz uta t ő valóban tettekkel jár-
ta. Az Inte lmek mellé ugyan i s oda kell képze lnünk nem csak törvényeit , dekré tumai t , h a n e m 
Szent I s tvánnak az életét is, amiben hű volt azokhoz az elvekhez, amiket leszögezett . Szemé-
lyében megvalósí tot ta az igazságos, a kegyes és béketeremtő király, a rex jus tus p ius et 
pacificus mintaképét . 

A másik részlet, amit az utóbbi időben n a g y o n sokat emleget tek és vitattak is, a m i n e k a be-
fejező sora így hangzik , mert gyenge és esendő az egynyelvű és egyszokású ország. Tör ténészek ter-
mészetesen óva intenek attól, hogy ezt a nemzet iségi politika a lapjának tegyük. Ebben az idő-
ben erről m é g szó sincsen. Szűcs Jenő veszi észre, hogy az In te lmekben egyetlen eml í tés sincs 
nemzetről . A genus felelt volna meg a la t inban a nemzet szónak, de nincs benne , ehelyet t az 
ország alattvalóiról, a korona alattvalóiról v a n szó. Hiszen ő valóban egy több n y e l v ű - mert 
akkor m é g nem beszé lhe tünk mai ér te lemben nemzetiségről - ország fölött u ra lkodo t t . Ezt a 
kitételt, a történészek szerint , nem az itt talált népekre és a be fogado t t népekre kell érteni, ha-
nem a királyi udvarba hívott , idegen népekből való főpapokra és előkelő u rak ra . Akik -
ahogy az Intelmek foga lmaz - koronád fényét emelik. Jól bánj velük, hogy inkább nálad legyenek és 
ne másutt, és ezzel gőgjiiket is megtöröd. Mintha benne lenne ebben az In te lmekben az, hogy aki 
Nyuga t ró l jön, azt hiszi, a Lajtán túl barbár országba került, amelyben nyereg alat t puhí tot t 
hús t esznek az emberek. Ez a passzus tehát ebben a szövegkörnyeze tben te rmésze tesen első-
sorban a behívot t főpapok és lovagok idegenségéről beszél, akiket be kell fogadni , akikkel jól 
kell bánni . De ezek a lovagok nem egyedül jártak, hanem n a g y s z á m ú kísérettel. Pontosan 
tudjuk, hogy a Hédervár i család őse, aki H a m b u r g környéki kereskedő és előkelő lovag volt, 
egész szolganépével érkezett , és Csallóközben, a mai Hédervá r környékén nagy bi r tokot ka-
pott, ahol letelepítette a m a g a embereit . A többi urak sem egyedül jöttek. A korai helynevek 
bizonyít ják, hogy a nagy betelepítések, tehát m é g a XIII. század előtt - mielőtt m é g meg indu l t 
volna a szepességi , vagy az erdélyi szászok letelepítése - v a n n a k itt idegen e rede tű falvak. Az 
ilyan helységnevek, mint Német i , Oroszi, Lengyel , Tóti m ind ezekre a telepekre u t a lnak . Van 
még egy passzusa az Inte lmeknek, ami ha tározot tan arról szól, hogy ez a Magyarország , a 
központ i á l lamérdeket szolgáló, azt el n e m áruló , nem másfele kacsingató és másfe le dolgozó 
népek igazi hazája lehet, és abban a jövevények megtarthatják hagyományaikat. Ez a passzus 
úgy szól, min t egy felkiáltás: mely görög igazgatná, kormányozná a latinokat görög szokás szerint, s 
mely latin a görögöket latin szokás szerint? Az van ebben a m o n d a t b a n , hogy milyen esztelenség 
lenne a görögöket latin szokások szerint igazgatni . Akárhogy nézzük ezeket a sorokat , arról 
szólnak, hogy itt egy olyan ország épült, ahol mindenki megtar tha t ta egyéniségét és kul túrá-
ját, és a központ i hatalom, az ál lamszervező, amely ezt a népközösséget megvéd te és politikai 
integri tását megvalósította csaknem ezer éven keresztül, a magya r ság volt, mely n e m töreke-
dett arra, hogy eltörölje a hagyománya ika t . 

Hévizi Józsa munká jakén t nagyon szép gyű j t emény jelent meg , a kü lönböző magyarorszá -
gi népek au tonómiá jának írásbeli emlékeiről . Ezek természetesen később keletkeztek, hiszen 
először csak szóban éltek. A királyi rendeletek és ítéletek tekintetében csak III. Béla korában 
vált á l ta lánossá az írásbeliség, de sokkal korábbról is vannak azért már fel jegyzések. Ezekből 
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t ud juk , hogy az árpás i ius bissenorum, „a besenyő jog" az eszerint letelepült besenyőknek 
megad ja nemcsak az önkormányza to t , h a n e m azt is, hogy saját törvényeik és szokásaik szerint 
adózzanak. Mint ahogy a szepesi németek , a cipszerek szász szokások szerint adóznak a királynak, 
miközben teljes ö n k o r m á n y z a t o t kapnak . Ugyanúgy m e g k a p t á k a később bete lepül t erdélyi 
szászok, kunok és a jászok is. A jászok tu la jdonképpen megtar to t ták ősi va l lásukat és - külö-
nös, má ig felderítetlen do log - a katol ikus vallást csak M á t y á s idejében veszik fel. Hasonlóan 
saját törvényeik és vezetőik, kenézeik vezetésével jönnek be annak idején. Kelet felől a ruszi-
nok ősei, vagy a Kárpá tok magas hegységei t hasznosí tó vlah, magya r nye lven oláh kenézek 
és saját szokásaik szerint adóznak a királynak. 

Persze nyitva van m é g egy kérdés, aminek valószínűségét egyre több ada t bizonyítja, ez 
ped ig László Gyula úgyneveze t t kettős honfoglalása. Eszer int a magya r ság egy része valószí-
nű leg m é g a honfogla lás előtt a Kárpá t -medencébe érkezet t , hiszen a krónikák egyönte tűen 
m o n d j á k , hogy a székelyek elébe m e n n e k a honfogla lóknak , és később is sokszor esik szó a 
székelyekről, akik saját szokásaik szerint adóznak és építik önkormányzatukat. De semmiféle , nyel-
vi bizonyí ték nincs ar ra vona tkozóan , hogy a székelyek valaha más nyelvet beszél tek volna, 
min t a magyar t . Az Inte lmek idézett m o n d a t a i tehát á l l ameszmekén t rajzolják föl, hogy a tar-
ka, sokszínű gazdasági életet lehetővé tevő, Kárpá t -medence egységét k ü l ö n b ö z ő kul túrák 
tud ják igazán jól k ihasználni . Ezeknek a ku l túráknak é ln iük kell, n e m szabad homogenizá ln i , 
nem lehet etnikai t isztogatásra gondoln i sem, mert az gyengí t i az összetar tozást . Erről szól az 
a f igyelmeztetés a f iának: ne szórd szét, amit összegyűjtöttem. 

Mit gyűjtöt t össze? Az itt é lőknek megad t a a lehetőséget és a hitet abban, hogy egymással 
békésen is meg lehet élni. Ehhez az á l lameszméhez az egész középkor fo lyamán a magyarság 
m i n d i g ragaszkodot t , egészen addig , amíg a Habsburgok n e m kezdtek kívülről egy más régió 
érdekei szerint be lenyúln i a Kárpá t -medence történetébe. A Habsburg u r a lom előtt Magyar-
ország lényege é p p e n ez a csodálatos, sokszínűség. Hiszen voltak itt telepesek szinte Európa 
m i n d e n részéből: északi szlávok, nyugat i szlávok - vagyis oroszok, lengyelek, csehek, szlová-
kok - , szlovének, horvá tok , románok , németek , olaszok, franciák és a r igómezei csata u tán 
Magyarországra köl tözöt t szerbek, bolgárok. Keleti töredékek: kazárok, kálizok, úzok, bese-
nyők, kunok, jászok tarkasága. Ezek m i n d - m i n d valami különleges színt és ér téket jelentettek 
a Kárpát-medencei soksz ínű á l lamban, amiben mindenk i megtalál ta o t thonát , és hazá jának 
érezte. Szent Is tvánra, Szent Lászlóra, Mátyás királyra, később Rákóczi alakjára emlékező 
néphagyomány , pé ldáu l szlovéneknél , vagy a ruszinoknál sokkal gazdagabb , min t a magya-
roknál . Saját k i rá lyuknak is tekintették, a ha rmón iában é lő ország központ já t a lkotó magyar-
ságot ped ig véde lmező , nagy testvérnek. A Szent Istváni gondola t , á l l ameszme tehát nem a 
soksz ínűség el tüntetése, h a n e m megbecsülése, bátorítása. A b b a n az időben nehéz lenne - é p p e n 
polit ikai kihasználtsága miat t - a p o g á n y s á g megtűréséről beszélni, d e n e m igaz az sem, hogy 
István karddal és kereszttel , tehát erőszakkal hódította volna meg, s hajtotta volna keresztvíz 
alá a magyarságot , ami azér t ha így lett volna, emléket hagyo t t volna. Vannak u g y a n apró mo-
t ívumok , esetek, ami t fölnagyítva úgy állí tanak be, hogy „a tömjénfüs tben asza lódó tömeg-
gy i l kos " - ahogy a n n a k idején egy tör ténészkönyv Szent Istvánt nevezte - erőszakolta a ke-
resztény ideológiát. Összehasonl í tva m á s népek megkeresz te lkedésének történetével, a len-
gyeleknél , a l i tvánoknál , a poroszoknál , sokkal nagyobb volt az erőszak. N e m is kellett nagy 
erőszak, ha már a honfogla láskor i s í rokban ilyen bőven találunk tárgyi b izonyí tékot a keresz-
ténységre. A nyelvészeti b izonyí tékok m é g erősebbek, mer t a kereszténység egész eszmekör-
ét, m a g y a r szavakkal lehet leírni, n e m kell ahhoz latinból, vagy szlávból á tvet t szó. Isten, lélek, 
búcsú, (mint a bűnök tő l való el távoztatás) , üdvösség, iidvözítés s zavunk honfogla láskor előtti. 
M á r p e d i g a keresz ténység lényegét fogalmazza meg az üdvözí tés : egy méltat lan, bűnei miat t 
elveszett ember ü d v ö z ü l Krisztus ha lá lának az árán. Ez a szó n e m szláv, nem latin, nem más -
akkor már keresz ténnyé lett nép - nyelvéből jött, ez a m a g y a r szókincs része volt már akkor . 

A lényeg itt az Inte lmek szempont jából az, hogy ezt a kereszténységet Szent István komo-
lyan veszi, és ő m a g a is eszerint él. Törvényei t is ennek a keresztény szel lemiségnek megfele-
lően alakítja, ő maga p e d i g a törvények és az intelmek szel lemében cselekszik. Ez a legnagy-
sze rűbb és a legcsodála t ramél tóbb a kor társak szemében . A n n a k a II. K o n r á d n a k az udvar i 
papja , akinek az lett volna a feladata, hogy leírja mikén t veri le a német - római császár ezt a 
„gőgös" , betolakodot t ura lkodót , Szent Istvánt, ő ismeri el róla, hogy kereszténységben utolérhe-
tetlen, hogy ilyen u r a l k o d ó még n e m volt. 
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Mit üzen n e k ü n k ez a király ezer év távlatából? Megvál toztak a kö rü lmények , megvál to-
zott körü lö t tünk a világ. De a lényege n e m veszett el. A kereszténység ma is sok ember számá-
ra jelszó, pár tok zászlajára is rákerül t . Ma mindenfé le jelszavakat kiá l tanak, s elnevezik ma-
guka t i lyennek, s o lyannak. A gyakor la t és az elvek között óriási a s zakadék . Inkább ne hasz-
nál junk ilyen jelzőket, ha nem v a g y u n k képesek szolgálni azt. Ez az őszinteség hozzátar toz ik 
ahhoz , hogy egységet lehessen teremteni , mer t egymásban kételkedő, e g y m á s b a n n e m bízó 
emberekkel n e m lehet semmiféle polit ikai cselekvésbe, különösen országépí téshez fogni . Ha 
nincs meg a b iza lom, s a bizalmat e lsősorban a veze tőknek kell k ié rdemeln iük . Csak a gőg aláz-
hat meg! De n e m szabad , hogy ez csak elv legyen. Csak a belső lelkiismeret az, ami eldönti egy 
poli t ikusról , egy vezérről , egy népe t i rányító emberről azt, hogy milyen? Rá van bízva a lelki-
ismeretére? Nincsen rábízva! Ránk van bízva! Ez az a felelősség, amit m e g o s z t a király a taná-
csosaival, a vi tézekkel és mindazokkal , akiket István felsorol az In te lmekben. Ez felszólítás, ez 
parancs . N e m m a g á n ü g y e senkinek, m é g akkor sem, ha engem n e m érint , ki hogyan gazdag -
szik meg, mi t beszél, miket csinál. Minden magyar felelős minden magyarért! A rossz ellen n e m 
fel lehet, h a n e m fel kell lépni. Hogyan? Összefogással . Összefogás hogy lehetséges? Bizalom-
mal egymás iránt. Egymás iránt is csak akkor van b iza lom, ha mindenk i igyekszik megvalósí-
tani ö n m a g á b a n azt , amit a király akar t megvalósítani: Pius iustus et pacif icus. Ez a pius , a ke-
gyes szó szorul m é g magyaráza t ra , mer t hiszen ez is lejáratódott , a m i k o r az 1952-ben vagy 
1953-ban megjelent brossúra írja István királyról: szemforga tó , t ömjén füs tben aszalódot t tö-
meggyi lkos . A kegyesség nem áhí ta toskodás; nem magánügy , ami a rejtett kamrába való; a 
kegyesség az örök törvények, l egfőképpen a szeretet szerinti élet. A szerete t sem érzemény, 
nem egy érzés, h a n e m parancs. S aki ezek szerint él, az b iza lmat kaphat , azzal össze lehet fog-
ni. A magyar ság sorsa ezen múlot t ezer éven keresztül, min tha előre k i tűz te volna ez a király 
azokat a pontokat , amin sorsunk megfordu lha t . 

Szent István hit t abban, hogy a magya r ság itt a Kárpá t -medencében e l egendő erő. És ne 
h iggyük ma sem, hogy Európa országút ján kicsi nemze t , a n a g y h a t a l m a k n a k kiszolgáltatot-
tak vol tunk és v a g y u n k . Mit tehet tünk mi kicsinyek egy mongol b i roda lom ellen, egy oszmán 
b i roda lom ellen, egy Habsburg b i roda lom ellen, egy szovjet birodalom ellen? Az összefogás 
h iánya miat t b u k t u n k el mindig. A m u h i csatavesztés előtt néhány h ó n a p p a l azt írja Thomas 
spalatoi esperes, hogy a magyar u rak röhögnek és előre örü lnek annak, hogy majd jön a tatár 
és megleckéztet i ezt a gőgös királyt, aki az egymással torzsalkodó, egymás t gyilkoló 
nagyurak között rende t próbált teremteni . N e m mennek el a hadba, kinevet ik , és a király leg-
hűségesebb szövetségesei t , a kunoka t , Frigyes osztrák herceg segítségével kiverik. Megölik 
Kötönyt , erre 40 ezer kun harcos családostul puszt í tva kivonul az országból . Ha Muhiná l n e m 
csak azok vannak ott, akik kiröhögik a k i rá ly t , hanem ott van az a 40 ezer kun , akkor n e m IV. 
Béla menekü l el onnan , hanem Batu hagyja ott a fogát. Hiszen Kijev elfoglalása u tán Batu kez-
detben nem mer t Magyarország ellen vonulni , olyan nagy híre volt a m a g y a r hadseregnek . S 
akkor Demeter, Kijev városparancsnoka , aki behódol t a mongol tú lerőnek, rábeszéli: ne félj, 
meghasonlo t tak a magyarok egymással , a király ellen t á m a d n a k az u rak , meghasonlott ország-
nak pedig nem adhat győzelmet az Isten. Batu lesietett a mai Moldvában lévő seregéhez - ezt egy 
angol utazó, aki együ t t volt ezzel a hadsereggel , írta le - lelkesítő beszédben rábeszéli a tatáro-
kat, hogy ne féljetek már a magyaroktól , meghasonlo t tak , nem adha t nekik győzelmet az Is-
ten. Nem is adot t . De a bukásában is fordított egyet a vi lágtör ténelmen; ez volt az utolsó és a 
legnyugat ibb had já ra ta a mongol b i roda lomnak . Tudjuk, hogy hányszor próbál t még bejönni 
Európába , és elvérzet t a magyar véde lmen . 

Mert n e k ü n k Mohács kell, hogy összefogjunk, és ellenálljunk v i l ágha ta lmaknak . Mit írt 
Mohács előtt Borgio követ a pápának? Ha három a ranyon meg lehetne vál tani ezt az országot , 
akkor nem lehetne azt se összeszedni . A magyar katona és a magyar hadse reg a legvitézebb, 
d e az urak egymás t eszik és ennyire megosztot t o rszágnak nem fog győze lmet adni az Isten. 
Ha ott van Mohácsnál Szapolyai és Báthory serege, amely ik ott rostokol valahol Szeged kör-
nyékén, most m á r mindegy, hogy szándékkal-e , vagy ped ig a főúri pá r t erőszakolja ki, hogy 
né lkü lük t ámadják meg Szulejmánt, máskén t végződik a csata. Még így is m a j d n e m elsöprik, 
a lovasság eléri m á r Szulejmán sátorát , akkor szólalnak meg - egyes ada tok szerint - a n ü r n -
bergi ágyúk és tüzérek, és verik le a magyar lovasokat . Hogy u tána kézcsókkal á tvegye 
Szapolyai a koronát a mohácsi s íkon. N e k ü n k Mohács kell! Utána a m a g y a r kul túra és a ma -
gyar vir tus úgy virágzik fel, hogy egész Európa megcsodál ja . Hiába van szétszakítva az or-
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szág, benne m i n d e n ponton egy olyan szellemi és erkölcsi fe lemelkedés indul meg , ami t egész 
Európa megir igyelhetet t . 

Az a b izonyos tordai országgyűlés , amelyik először hirdeti egy ország val lásszabadságát , 
az sincs e lőzmény nélkül. Az Árpád-ház i királyok korában Magyaro r szág az egyet len keresz-
tény ország Európában, ahol a zs idóknak és a m o h a m e d á n o k n a k szabad val lásgyakor la tuk 
van. Az első esztergomi zs inat (1096-1116) m á r k imondja , h o g y m i n d e n t e m p l o m b a n olyan 
nyelven kell imádkozni , és a tanítást e lmondani , amilyen nyelven a t emp lomban élők ér tenek. 
Hol találjuk meg ezt Eu rópában? Az írek, a velszek és a skótok nyelv- és val lásgyakorla tá t 
még a XVI-XVII. században is n e m egyszer halállal büntet ik. A velszi d iákoknak m é g az I. vi-
lágháború körüli időben, ha az iskolában saját nye lvükön szólaltak meg, szégyenkö tény t kel-
lett viselniük. A bretonok 5 mill ióan vannak és n e m kapták m e g azt a jogot, mind a mai napig, 
amit n á l u n k a legkisebb nemzet i ség , a ruszinok is megkapha t t ak . 

Ahogy m o n d t a m , mind a kereszténység, m i n d a türelem sem e lőzmények né lkü l való 
Szent Is tvánnál . Ez a tolerancia talán benne volt a magyarság korábbi tör ténetében is, d e elvi 
megfoga lmazásában Szent Is tván tette ennek az országnak a lapjává . 

Ez az o rszág és e csodálatos gazdasági egység középpont jában , a magya r ság csak akkor tu-
dott felvirágozni, ha egységben , ebből a közpon tbó l gondolkozva egyesítet te az érdekeket . 
Ehhez kell alázat is természetesen, de komolyan kell venni m i n d a z t az eszmét , ami t vál la lunk. 
N e k ü n k Mohács kell! Meg Trianon! De a katasztrófa után m i n d i g jött valami egység, valami 
összefogás, és bár e lkéstünk a reformokkal , a két háború között egy olyan Magyaro r szág kez-
dett k ibontakozni , amelyik megin t mintája lehetett volna akár az egyesül t Eu rópának is. 

Szent Is tván Intelmei időt lenekké váltak, m e r t olyan ér tékeket fektettek le, amelyekről 
bebizonyosodot t , hogy országépí tőek, és n e m akármilyen ország építői . N e m mindegy , hogy 
mi tartja össze a falakat. Elpor ladó, idejét múl t , hazugságra épü l t bauxi tbeton, vagy ped ig -
ahogy m i n d e n Szent István ü n n e p e n felolvassák - szilárd a lapokra épül t kőház. S ez a kőház 
csak akkor áll meg, ha m i n d e n egyes köve komolyan veszi m indaz t , ami t vállalt, keresztény-
ségét és magyarságát . 

Az In te lmek erről szólnak. 
Andrásfalvy Bertalan 

István és Gizella szobra Veszprémben 
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ÉVFORDULÓK 1 

„Alba Regia él és ünnepel" 
Az 1938-as Szent István-év Székesfehérváron 

Székesfehérvár t Szent Is tván király ha lá lának 900. évfordulója tiszteletére cé l tuda tosan fej-
lesztették, az ünnepsége t g o n d o s a n előkészítették, s a fejlődést az 1938-as ü n n e p i év mél tó ke-
reteiben országnak-vi lágnak bemutat ták . Ennek a nagy m u n k á n a k kiváló m u n k á s a i és veze-
tői teremtek. Amint azt H ó m a n Bálint miniszter , Székesfehérvár országgyűlési képviselője az 
ünnep i év 1938. január 17-ei megnyi tásakor kifejtette, az ünnepségek szervezői a Szent 
István-i á l l ameszme k isugárzásának tekintet ték Székesfehérvárt . 

Hírünk a világban 

A M a g y a r Művészet 1930. évi 7. számát Székesfehérvár történeti és művésze t i emlékeinek 
szentelte. Az ünnep i évet megelőző városfe j lődés eredményei rő l avatot t tollú szakemberek 
számol tak be: Say Géza és Somogyi Antal művészet tör ténet i s z a k m u n k á k b a n , a Szabó-Ju-
hász-Pa l lay-Vér tes alkotta csoport a gazdaság tör téne t szemszögéből . Láng Is tván, akkor az 
idegenforgalmi- és p r o p a g a n d a iroda vezetője, mintegy „hivata lból" írta városismertetői t , 
amelyeket magyar , német , olasz, angol és francia nyelven jelentettek meg, s ame lyekhez Tóth 
Károly remek fotóit is haszná l ták . 

Láng Is tvánnak iszonyú sok feladata volt , n e m csoda, ha fiai (dr. Láng Jenő és Láng Hugó) 
úgy emlékeznek , hogy ebben az évben alig látták otthon, de m é g az i rodájában s em volt soha, 
mind ig csak az eseményeknél . Nemcsak sze rvező volt azonban, h a n e m írta is az évről készült 
hivatalos beszámolót , ami t a Szent Is tván Király M ú z e u m gyű j t eményében ő rzünk . Vitéz 
Láng István és vitéz dr. Szarka Géza közös munká j akén t jelent m e g rögtön az év zárása után a 
Székesfehérvár ünnepi éve 1938 c ímű szép kiállí tású, gazdagon il lusztrált könyv, a l apve tő forrá-
sunk . Készül t országos összefoglaló is Moravek Endre szerkesztésében A Szent István emlékév 
címmel, mely 1940-ben jelent meg és je lentőségének megfelelő te r jedelemben tárgyalja a szé-
kesfehérvár i eseményeket . 

Természetesen beszámol t a helyi és az országos sajtó is az ünnepségekrő l , több lap egész 
mellékletet szánt a t émának . Ilyen volt pl. a Dunántú l i Hétfői Újság melléklete az Új Magyar 
Szalon, ahol elsősorban Tóth Károly fotói szerepeltek, vagy a Pesti Nap ló képes melléklete, 
amely a u g u s z t u s 20-án Eicher Károlynak a fehérvári országgyűlésről készített fotóival jelent-
kezett . 

A „nagyvi lágba" is k i l ép tünk . Az Observer május 15-ei, az Il lustrated L o n d o n N e w s au-
gusz tus 27-ei, a francia Le Plerin május 6-ai száma, valamint több hol land, no rvég , és lengyel 
lap számol t be az ü n n e p kapcsán Székesfehérvár történelmi szerepéről is. Fényképekkel il-
lusztrált négy hasábos tárca jelent meg 1938. augusz tus 3-án a hol land De Telegraafban Paál 
Jób tollából, illetve a Vatikán lapja, az Osservatore Romano is foglakozott Székesfehérvár tör-
ténelmi szerepével . A berl ini Bamuelt c ímű folyóirat 30 szép képpe l muta t ta be Székesfehérvár 
á ta lakulását . 

A Magyar Rádió az év fo lyamán ötször vonul t ki helyszíni közvetí tésre Fehérvárra , Say 
Gézával és Csitáry Emil polgármesterrel p e d i g előadássorozatot vet tek fel a s túd ióban , illetve 
utóbbival a Baross Szövetségben. 

A korabeli filmesek is n a g y figyelmet fordí tot tak ezen eseményekre : a M a g y a r Világhíradó 
és a Magyar Amatőr Fi lmszövetség is készített híradófi lmeket , a Palat ínus-f i lmvállalat és az 
Országos Magyar Idegenforgalmi Hivatal ped ig hosszabb f i lmeken számolt be a székesfehér-

9 



vári ünnepségekrő l . Somkút i István és Megyer Tibor r ipor t f i lmet készített az országos esemé-
nyekről , melynek székesfehérvár i kockái fontos forrásaink. 

Szerencsére, a korszakról f e n n m a r a d t Pa t t an tyús -Ábrahám Emánuel a m a t ő r fi lmje a Szent 
István Király M ú z e u m gyű j t eményében , melyet restaurálása u tán 1999 fo lyamán sikerült fel-
dolgozni . Ennek tanulságai alapján készí te t tük el a VIDEANT Kft. közreműködéséve l , Várnai 
Zol tán rendezésében az archív kockákat is felhasználó d o k u m e n t u m f i l m e t , melynek címe Fe-
hérvári pillanatok, emlékek az 1930-as évekből. 

Előkészületek 

Hosszú felkészülés előzte meg az ünnepe t . Bátran e lmondha t juk , hogy az előkészítés az 
1931-es Szent Imre évtől tuda tosan folyt. H ó m a n Bálintnak, aki 1932 óta Székesfehérvár or-
szággyűlés i képviselője, akkor vallás- és közoktatásügyi miniszter , 1934-től a város díszpolgá-
ra volt, a Szent István jubi leumi év országos ünnepsége ihez sikerült kapcsolni a helyi kezde-
ményezéseket . 1934-ben, d íszpolgárrá választása a lkalmából kereste fel H ó m a n minisztert 
Székesfehérvár vezetőiből álló küldöt tség . M e m o r a n d u m u k b a n , egy 1894-ben hozot t ország-
gyűlési határozatra h iva tkoztak , mely szerint Szent István szobrát Székesfehérváron kell föl-
állítani, s ehhez kapcso lódóan ajánlják, hogy az országos ünnepségek helysz íne városuk le-
gyen . A H ó m a n által vezetet t Szent István Emlékbizot tságban foglalt helyet 1934-től gróf Szé-
chényi Viktor, Fejér v á r m e g y e és Székesfehérvár szabad királyi város főispánja, 1938-tól ped ig 
dr. Csitáry Emil po lgármes te r is. 

Hor thy ko rmányzó 1936-ban rendelkezet t arról, hogy a Szent István év központ i ünnepsé-
geit Esztergomban, Budapes ten és Székesfehérvárot t r endezzék . E lmondha t juk , hogy a terv a 
helyi erőfeszítések mellett jó kormányza t i támogatással és sok állami pénzze l valósult meg, 
ám a kivitelezéshez igen fontos volt m é g egy tényező: az idő. Csitáry po lgá rmes te r már hiva-
tali ideje elején célként tűzte ki a tör ténelmi múltra a lapozot t városfejlesztést , s keserűen je-
gyez te meg 1933-ban a fehérvári m ú z e u m várostörténeti kiállítása megnyi tó ján: „...itt élünk e 
városban és legtöbben alig tudunk róla mást, mint amit régi dicsőségről a sokszor hallott csillogó, de 
legtöbbször üres szólamok elmondanak". Az előkészületek alatt az ország Károlyi (1931-32), Göm-
bös (1932-36) és Darányi (1936-38) miniszterelnököket „fogyasztot ta el", míg Imrédy Béla, az 
é p p e n hivatalba lépett miniszterelnök (1938-39) első ava tandókén t vett részt a fehérvári vitéz-
ava táson . H ó m a n Bálint a Gömbös- és Darányi ko rmányok vallás- és közokta tásügyi minisz-
tere, az Imrédy k o r m á n y n a k éppen az ünnepségekkel megbízot t tárca nélkül i minisztere volt 
(1938. VII. 11-éig), érdekes , hogy pon tosan az ünnepi fehérvár i országgyűlés idején n e m viselt 
miniszterséget . 

A Szent István-év székesfehérvár i megnyi tására 1938. j anuá r 17-én, egy szeles hétfői n a p o n 
kerül t sor. Minden felekezet a saját t emplomából h a r a n g z ú g á s közepet te érkezet t dé lu tán 5 
órára a törvényhatóság d íszközgyűlésére a Városháza ú j o n n a n kialakított nagy te rmébe . Min-
den szem a méltóságteljes p o m p á t csodálta, azt, ami ma is elcsendesíti még az ide belépőt. 
Széchényi Viktor főispán, Csitáry polgármester , Kaltenecker Viktor felsőházi követ beszéde 
u tán H ó m a n miniszter tartott e lőadást , magá t a „város legkisebb polgáraként" említve. Beszéde 
központ i gondola tának bemuta tásá ra saját szavait idézem: „Szent István alakja nem egy eszme, 
törekvés, vágy, hanem az egyetemes magyar gondolat és haladás a Kelet és Nyugat határán mindegyre 
nehéz próbát álló örök magyar halhatatlan szimbólumaként él a lelkiismeretünkben." 

A díszközgyűlés u táni banket ten Shvoy Lajos m e g y é s p ü s p ö k amerikai út ján szerzett ta-
pasztalataira is utalt: „Amikor a nagy angol nemzetiség tengerében magyar bányásztelepekre, teljesen 
elszigetelten álló magyarlakta telepekre mentem, itt megtaláltam Szent István szobra körül a magyar 
hívókét." 

A banket t megrendezésé t előre hirdet ték, az idegenforgalmi i rodában 2 p e n g ő 50 fillérért 
lehetett egy terítéket megvásároln i . A társas vacsorán a po lgármes te r vendégekén t voltak je-
len a városháza átépí tésében részt v e v ő mesterek és a munkacsopor tok egy-egy képviselője. 

Az új közgyűlési te rmet a nagy érdeklődésre való tekintettel február m i n d e n vasárnapján 
délelőtt megnyi to t ták , s azt a városi po lgárság megtekinthet te . 

Az ünnep i évet megny i tván , márc ius 11-én az idegenforgalmi újságírók, április 24-én a 
Magyarországi Nőegyle tek Országos Szövetségének, ápri l is 28 -május 10. közöt t az óvónők, 
m á j u s l- jén a testnevelés tanárok és a városi mérnökök, m á j u s 7-én a s ike tnémák és vakok 
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egyesületei , május 8-án a tankerületi főigazgatók, m á j u s 9-én a középfokú iskolák igazgatói, 
15-én a Magyar Statisztikai Társaság és a budapest i Kereskedelmi és Ipa rkamara tanácskozá-
sára kerül t sor. Közben spor tversenyeket és hangversenyeke t tartottak, m á j u s 15-én pl. az 
„Éneklő If júság" hangversenyé t a reá lg imnáz ium (most Szent István Mezőgazdaság i Közép-
iskola) udvarán , az összkarban éneklő 1300 fehérvári d iáko t Bárdos Lajos vezényel te , az egész 
ü n n e p i hangversenyt Szemere Gyula tanár rendezte. 

A két és fél évszázadon át elfelejtett évforduló, Székesfehérvár török megszál lás alóli fel-
szabadu lásának (1688. má jus 19.) e m l é k ü n n e p e volt a Szent István-év tavaszi eseményeinek 
egyik csomópont ja . Az ünnep előestéjén egész p o m p á j á b a n ragyogot t a vá ros új ékessége, a 
színes díszkivilágítás, szólt a ka tonazenekarok zenés takarodója két ú tvona lon is: külön u ta-
kon járt a helyőrségi zenekar és másokon a Fiúnevelő zenekara . 

Május 19-én a délelőtti ünnep i istentiszteletek után este ha tkor került sor a Medgyessy Fe-
renc által készített d o m b o r m ű v e s kút leleplezésére. Az ava tó beszédet Csi táry po lgármes te r 
m o n d t a , majd a fehér lepel ha r angzúgás közepette hul lo t t le az emlékműrő l . A polgármes te r 
és az utána következő beszéd írója, dr . Balassa Brúnó tankerület i fő igazgató is szólt azokról a 
férfiakról Szent Imre hercegről, Varkocs Györgyről, Wathay Ferencről, Kálmáncsai Domon-
kosról és a v i lágháborús mártírokról, akiknek ú jonnan felállított szobrát , illetve e m l é k m ű v é t 
is ezen alkalomból avat ták fel (Lux Elek, Erdei Dezső, O h m a n n Béla és Pásztor János alkotá-
sai). Az ünnepsége t követő d í szmenetben részt vettek az iskolák, a leventék, a cserkészek, a 
f rontharcosok, a lövészek, az íjjasok, va lamint természetesen a katonák is. 

H á r o m estén át kü lönös történelmi játék szórakoztatta a fehérváriakat . N e m volt ez itt új , 
mer t már 1933-ban, a polgármester által kezdeményeze t t Szent István héten is e lőadtak vala-
mi hasonlót . Akkor a Szent István Gyalogezred muta t t a be Pomezsánszky Melitton főhad-
nagy rendezésében a történelmi felvonulást és hadi játékot olyan sikerrel, hogy egy hét múlva 
m e g kellett ismételni. Felmerült az igény, hogy az 1933-ban előadot t honfogla lás kori és kalan-

Dr. Hóman Bálint (1885-1951) Dr. Csitáry Emil (1892-1970), Székesfehérvár 
polgármestere 
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dozás kori jeleneteket (Botond, Lehel kürt je története) folytatni kellene, s így lehetne feldol-
gozni a m a g y a r történelmet. 

1938-ban a Hor thy téren (ma III. Béla király tér) voltak a cserkészek és leventék tábortü-
zének fényéné l az e lőadások. A hatásos tűzzel , fénnyel és árnyjá tékkal kombinál t tör ténelmi 
jeleneteket Reviczky Jenő őrnagy, dr. Révész A m a d é ciszterci rendi tanár és Kovács J. Elek írta, 
az egész estét Szebenyi Gusz táv rendezte. A jelenetek a város tö rök kézre jutását , a török kori 
életet és a vár visszavívását elevenítették meg. 

Dr. Baróth Ernő emlékszik arra, hogy mi lyen nagy hatást gyakorol t rájuk, akkori k isgimna-
zistákra a tör ténelmi játék müezz in jének remek basszusa . Ezt a szerepet akkor Warvasovszky 
Tihamér, szeretet t tanáruk alakította, aki később kamatozta t ta is tehetségét, Torockói Tihamér 
néven operaénekes lett. 

„A modern Székesfehérvár alapjának letevője" 

Az 1938-as Szent István-év egész előkészí tő korszakát „ fehérvár iasan" Csi táry-éraként 
szokás emlegetni . Ebben az időben alakult át a város m o d e r n nagyvárossá , s ezen fej lődésnek 
külsődleges jegyeit ámulva nézték az ide érkezők. Szarka Géza és Láng István k ö n y v é n e k ele-
jén szó esik az ismeretlen vendégről , aki „kiszállvati a vonatból, az állomás eló'tti új térről sietve 
visszafordult és vissza akart ülni vonatába, mondván: -Eltévedtem kérem. Én Székesfehérvárra akar-
tam utazni!" A Takarékszövetkezetek és Bankok Egyesülete (TEBE) d íszközgyűlésén , 1938. 
szep tember 8-án a vál tozás érzékeltetésére a „Hamupipőkéből tündérkirálynő" p á r h u z a m o t 
használ ták . 

A vál tozás nagy m u n k á s a volt dr. Csitáry G. Emil (később nevé t v isszamenőleges hatállyal 
Csitáry Emilként használta) , aki Kotsis Iván megha tá rozása szer int „Székesfehérvárt az azelőtti 
poros és tipikusan vidékies állapotából nemcsak az ország legelső városainak sorába emelte, de ezen túl-
menően belőle városrendezése, technikai, kulturális és művészi kiépítése, valamint a múlt hangulatának 
okszerű átmentése tekintetében olyan mintavárost alkotott, amely a nyugati kultúrországok városaival 
is könnyen felveszi a versenyt." 

„Becsület és m u n k a " - ezt az erkölcsi a lapál lást választotta m a g á n a k Csitáry Emil, aki 1931 
és 1941 közöt t Székesfehérvár polgármestere , ma jd 1943-ig főispánja volt. A nevé t őrző 
Csitáry-éra kifejezés sikeres várospolitikai munká já r a utal, amelynek célkitűzése az volt, 
hogy Székesfehérvár t dicső hagyománya i ra épí tve m o d e r n nagyvárossá fejlessze. Az érde-
mes po lgármes te r m u n k á s s á g á n a k emlékét őrzi fúrásától nap ja ink ig a Csi táry-víznek neve-
zett forrás a Rózsáskertben és a Csitáry utca. Emlékiratai t Farkas Gábor, levél tár igazgató válo-
ga tásában és gondozásában közölte a Fejér Megyei Hírlap 1994. szep tember 17. és 1995. május 
17. között 36 folytatásban, m a j d 1995-ben az Árgus első h á r o m számában . A teljes a n y a g meg-
jelenése fo lyamatban van . 

Csitáry hosszú hivata lnoki pálya után, tehát nagy gyakorlat tal , sok tapasztalat tal és igen 
sokrétű családi kapcsolattal , á m mindössze 39 évesen foglalta el a város polgármes ter i székét. 
Távolságtar tó és híresen t isztakezű volt; ez az előző polgármester , Zavaros Aladá r nevéhez 
kapcsolódó panama-bo t r ány u tán nagyon fontos tényezőnek b izonyul t . Hatá rozot t városfej-
lesztési koncepció megvalósí tására vállalkozott . N e m számítot t ez kis merészségnek akkor, 
amikor a polgármester i szék elfoglalásakor a város 5,8 millió p e n g ő adósságának kamata i és 
törlesztése az éves költségvetés 27%-át eleve lekötötte. A te temes adósságot - a Speyer-köl-
csönt és egy 1929-ben felvett nagy svájci kölcsönt is - az tette elviselhetővé, hogy a n n a k na-
gyobb részét utak és csa tornák létesítésére fordí tot ták, ugyanakko r n e m szabad e l fe lednünk, 
hogy m i n d e z a nagy 1929-33 közötti v i lággazdasági válság korszakában történt. Á m nagyobb 
baj, hogy a kassza üres volt . így ír erről a polgármester : „Megválasztásom után az első szomorú 
tény, hogy teljesen üres volt a városi pénztár még az alkalmazottak sem tudták megkapni az esedékes de-
cemberi illetményüket. Nyomban a városi Takarékpénztár és Kereskedelmi Bankhoz fordultam ennek 
voltam igazgatósági tagja és a vezérigazgatónak, Csikós Andornak az intézkedésére, személyes felelős-
ségem és kezességem mellett megkaptam az előzőleg megtagadott hitelt. Amint megállapítottam, a város 
tisztviselői és alkalmazottai körében nagyon jó hatást váltott ki gyors intézkedésem." 1938-ban már 
egyér te lműen Csitáry s ikerének és é rdemének tekintették a város jó gazdá lkodásá t : „A tör-
vényhatósági városok közül hatnak nagyobb a tartozása, ellenben csak háromnak kisebb az adóssága a 
miénkénél.. .Meg lehetünk tehát elégedve, a mi városunk első polgára első a gazdálkodásban is, ez a vá-
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ros tehát nyugodtan reá bízhatja nem csak pénzét, hanem sorsát is." - írta a Székesfehérvár i Friss Új-
ság. 

Tervszerű és szerencsés kapcsolatépítés, ésszerű gazdá lkodás va lamin t sz igorú takarékos-
ság révén sikerül t az adósságot kezelni, sőt a fejlesztések feltételeit is megte remten i . 

Csitáry Emilt egykori beosztott ja, a későbbi városi főmérnök, Molnár Tibor a következő-
képpen jellemezte: „Nyúlánk, majdhogy sovány, középmagasságú alakja, sohasem hangos, de világos 
beszéde nem volt imponáló. Tekintélyét éles esze teremtette meg." Egyik polit ikai ellenfele, Cseh Ist-
ván, számvevőségi tanácsos, jó tollú publicista jellemzését is é rdemes idéznünk : „Csitáryban 
városom önzetlen szerelmesét láttam meg, és fáradhatatlan buzgalmának sok jelét az elhagyatott, a kor-
mányzattól soha nem támogatott,.. .elmaradott történelmi fészek felemelésére. Az ő leleményes, fürké-
sző' esze, sima modora és törhetetlen energiája...fáradhatatlan kitartása és lelki buzgalma annyit tett 
Székesfehérvárott, mint előtte senki, mint előző polgármesterei összesen. Ezek legtöbbje kuporgó, sza-
tócs szellemiségű volt...Csitáry...a modern Székesfehérvár alapjának letevője." 

A város fejlesztésének mikéntjéről ádáz viták dú l tak az 1930-as évek elején. Jellemző, h o g y 
Marosi Arnold, a m ú z e u m igazgatója a 69-es, H i n d e n b u r g Gyalogezred hősi szobrának (Bory 
Jenő alkotása a Széchenyi utcában) elhelyezése kapcsán 1931-ben arról írt, hogy mennyi re hi-
ányzik Székesfehérváron egy el fogadot t , hosszú távra szóló városrendezési terv. 

Székesfehérvár tuda tos fejlesztésére igen nagy szükség volt, s n e m c s u p á n azért , hogy mél-
tó legyen dicső múl t jához , hanem elsősorban azért, hogy el tudja tartani népességét . A város 
lakossága az eltelt száz év alatt megkétszereződöt t , ekkor már megha lad ta a 42 ezret. A népes -
ség dön tően Fejér megyéből , a kö rnyező településekről való betelepedéssel növekedet t , ter-
mészetes szaporodása inkább lassú volt. Ugyanakkor már s zámolnunk kell ebben a korban a 
főváros elszívó hatásával is. 

A demográf ia i növekedés szükségszerűen követelte, a Csitáry po lgá rmes te r mögöt t álló 
körök ped ig kezdeményez ték az iparosítást . A kezdeményezések azonban m á r csak a hábo-
rús készülődés hatására értek be (Vadásztöltény Gyár, A lumín ium Félkész Árugyár , Danuvia 
Motorkerékpár Gyár, három korszerű repülőtér stb.), á m a város mai iparszerkezete is ezek 
n y o m á n alakult ki. 

Csitáry polgármester , s ez talán legnagyobb é rdeme, e lsőrendű fontosságot tulajdonítot t a 
Zavaros polgármes tersége alatt mega lapozot t urbanizáció továbbfej lesztésének. Célja az volt , 
hogy Fehérvár belvárosától a kü lvárosok széléig elvigye az akkori technika m i n d e n v ívmá-
nyát . Megalakí tot ták a város köztisztasági vállalatát, a jéggyárat , az ú j kőbányá t , ú j vásár teret 
képeztek ki a H o m o k soron, megépü l t az egészség ház , a gyógyí thata t lan betegek menháza , 
az úri nők o t thona . Jelentős fejlesztést haj tot tak végre a város saját kezelésében levő vil lanyte-
lepen. Az 1930-as évek elején Polgárdit , Lepsényt, Enyinget és Mezőszentgyörgyöt , az évt ized 
végén már Pákozdot , Pátkát, Falubat tyánt , Szabadbat tyánt , N á d a s d l a d á n y t és Tácot is ez a 
gyár látta el távvezetéken vi l lamos energiával. A megnövekede t t igénybevétel miatt a Láng 
Gépgyár szerelt fel egy hata lmas ú j turbinát . Ekkor cserélték ki a Belvárosban a légvezetéke-
ket föld alatti kábelekre, s az 1938-as évre kialakították a díszkivilágítást. A vi l lanygyár hul la -
dék hőjét a kórház és a Felmayer gyár hasznosítot ta . 

Az 1930-as éveket nagy útépítési láz jellemezte. Csitáry polgármes ter é rdeme , hogy a 7. 
s zámú , ún . bala toni utat átvezettette a városon. Ez akkor é rdemnek számítot t , h iszen ez az ú t 
tur is ták tömegét , esetleg kereskedőket és vásárlókat hozot t a városba. Az út kiépítésével pár -
h u z a m o s a n a v á m s o r o m p ó k a t lebontot ták, a kiesett vámbevéte lér t cserébe a város á ta lányt 
kapot t . N é h á n y régi vámház még ma is áll azonban, s helynevek is megőr iz ték a s o r o m p ó k 
helyét . A Királysor és a Budai út találkozásánál kialakult csomóponto t m é g ma is Sorompó-nak 
hívjuk. 

1938-ban nyi to t ták meg az új vasú tá l lomás aluljárós, szigetperonos közlekedését , és az ál-
lomásépüle t előtt a mélyített p ihenőparko t , amelynek dísze a Fő térről e lhozot t Bory-alkotás, 
a Püspökkú t volt. A vasútá l lomás előtti nagy nyitott területet is ekkor épí te t ték be. A nyi tot t 
csatornákat befedték , a vizes területeket kiszárították, illetve feltöltötték. Itt épül t fel a 
Prohászka emlék templom (Fábián Gáspár terve szerint), amelynek építési bizottsága élén a 
po lgármes te r állt. A teret a Széli László tervezte Középfokú Gazdasági Iskola (a mai Vasvári 
G imnáz ium) és a polgár i iskola (Béke téri iskola) zárta le. Itt történt m e g tehát az a nevezetes , 
b izonyára mesebeli eset a változások miat t eltévedt u tazóval . 
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A Belváros egész közlekedési szerkezete megváltozot t : a királyi bazilika feltárása, azaz a 
romkert megnyi tása miat t az itt állott itató kút megszűn t , a bérkocsik tehát már n e m mehe t t ek 
be a Fő térre. Ugyanakkor k iépül tek a taxi d rosz tok a Magyar Király Szálló előtt. Az au tóbusz 
ál lomást is ekkor alakították ki a Piac téren. Széles utak épül tek a bebol tozot t csatornák felett. 
Ezeket ma természetesen már n e m tartjuk eléggé szélesnek, á m mindenese t re ezzel vesztet te 
el a város szigetes, csatornás, vizes városképét . A Malom csatorna bebol tozása tette lehetővé a 
korszak egyik legnagyobb be ruházásának , a s t rand , Csitáry-víz, Rózsásker t együt tesnek a lét-
rehozását . A strand Csitáry sz ívének kedves épí tkezés volt. N e m is csoda, hiszen 1934. évi 
avatásakor medencéje nemzetköz i versenyek tar tására a lkalmas u s z o d á n a k számítot t , mele-
gített vizét kel lemesnek ítélték a fürdőzők , a s t rand vendéglő ped ig népszerű , kedvel t vacso-
rázó hellyé vált , teraszán k i tűnő zene szólt. 

Felépülésekor igazi szenzációnak számítot t építész berkekben az ú j közvágóhíd . A régit 
1934-ben bonto t ták le, s helyén Kra l ik -Szabó-Farkas - Rimanóczi tervei szerint épí te t ték fel 
420 ezer pengőér t 1935-ben azt az újat , amelyet sokáig pé ldaként taní tot tak a m ű e g y e t e m e n , s 
amelyet é p p e n most bontot tak le. 

1937-ben nyílt meg akkor az ország egyetlen fedet t spor tcsarnokaként a Molnár Tibor ter-
vezte tornacsarnok a Lövöldében. 

A 30-as évek végére teljesen belakta a város az egykor oly ha t a lmas vásárteret , ezér t is kel-
lett az újat kialakítani a H o m o k soron . A régi térbe hata lmas ú j középüle tek épül tek ekkor : pl. 
a Hadtes tparancsnokság (Barátság háza, H ü b n e r Tibor terve), Központ i Elemi Iskola (Széna 
téri iskola, Thomasz Antal terve), Téli Gazdasági Iskola, Polgári Iskola (Arany János és Rákó-
czi iskolák), Vitézi Székház (részben a Szakszervezeti Székház, Schmidl Ferenc terve), árva-
ház (Rákóczi úti óvoda) stb. 

Levegős villasorral épül t be a Várkörút északi szakasza és megnyí l t a vasú tá l lomás ú j teré-
be torkolló Új Várkörút , a Prohászka út . Schmidl Ferenc első m u n k á j a , a Pa t tan tyús villa volt, 
amelyet az északi szakaszon több másik is követet t . Bándy Jánosné, Schmidl Ferenc lánya em-
lékszik, hogy a család a Pa t t an tyús házat úgy emlegette , min t „aminek árából a szüleik nászútra 
mentek". Az ifjú házasok m a g u k n a k is itt épí t tet tek házat, azt, amelye t édesany juk kérésére 
O h m a n n Béla díszített egy Szent József szoborral . 1938-ban nyíl t m e g H ü b n e r Tibor tevei sze-
rint az Alba mozi (Köztársaság) és a Prohászka t emplom ku l tú rház-szá rnyában a Glória mozi. 
Sajnos ezt a szárnyat u tóbb bombata lá la t érte. Az 1938-as u t azó tehát nem csupán a vasútál lo-
máson, h a n e m beljebb is találhatott ú jdonságot . Az igazi átalakítást ped ig éppen a Belváros-
ban f igyelhették meg az egykor iak. 

In tézményesen és tervszerűen Magya rhonban először fogtak ekkor hozzá egy városképja-
vító m u n k á h o z , amelybe a terek és épületek átalakítása mellett a cégfeliratok egységesí tése is 
belefért. Say Géza így emlékezet t a nagy munká ra : „Vigyáztunk a városképre, hogy az új épületek 
abba illők legyenek; a portálok, névtáblák, világító-testek mind az új épületekhez, a környezethez illesz-
kedjenek." A z engedély nélküli, veszélyes, vagy a képbe nem illő cégéreket és feliratokat 1938. 
április 15-éig összeírták és a tu la jdonos költségére eltávolították. Különösen sz igorúan intéz-
kedtek a hősök tere környékén , ugyanis itt a hősi emlékmű lá tványát védték a s z ű k téren, 
ezen a szakaszon semmiféle térbe lógó táblát n e m engedélyeztek. A nagy rendezési fo lyamat 
élén Möller István és Károly, Kotsis Iván, Schmidl Ferenc és Molnár Tibor épí tészek álltak. 
Hozzá H ó m a n Bálint révén állami fejlesztési a lapo t kaptak. Az ü n n e p i év előtti épí tkezésekre 
ezen kívül a város 8,5 millió pengő t áldozott . Jelentősek voltak ezen építkezések, e lsősorban a 
közműfej lesztések és a népesség foglalkoztatása szempont jából , va lamin t azért is, m e r t az ín-
ségmunka állami támogatása révén jelentős összegek áramlot tak ide, s ezeket pon tosan az ad-
dig ellátatlan rétegek megélhetésére fordí that ták. A strand épí tkezésekor a terv megvalósí tá-
sát H ó m a n képviselő 35 ezer pengős segélye tette lehetővé. Az építkezéssel a városi mérnöki 
hivatal g o n d o t fordított arra, hogy városrendezési problémákat is megoldjon: e l tüntesse a 
mocsarat . Ennek érdekében egy év alatt 34 ezer kocsi homokot horda t t ak ide. Az alagcsator-
nákhoz 4 k m csövet használ tak, a villanyt földalatt i kábelen vezet ték. A város az épí tkezésre 
az ál lamsegélyen felül 85 ezer p e n g ő t fordított, a munká t az ínségakció keretében bonyolí tot-
ták le, t ehá t hónapokig tisztes megélhetést biztosítottak a helyi iparosoknak, fö ldmunkások-
nak és fuvarosoknak . 
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Székesfehérvár népességmegta r tó erejének növelése is n a g y o n fontos cél volt . Az a veszély 
fenyegetet t , hogy a lakáshiány miatt a had tes tpa rancsnokságo t elhelyezik innen . A Csitáry 
korszakban ezt is s ikerül t megoldani : a k ö z m ű v e k nyugdí ja lapjából maga a város há rom, 
összesen négy bérházat épít tetett . Ilyen volt a Várkörút 21. és a Prohászka út . 20.-as s zámú . 
Mindke t tő t és az ún . TEBE-házat is a Kossuth utca és a Várfok utca sarkán Kotsis Iván tervez-
te. H ü b n e r Tibor tervei szer int épült fel a Nemzet i Bank és b é r h á z á n a k épüle te . „Ugyancsak si-
került hosszas utánajárással biztosítani, hogy a püspökség, a zirci rend, a budapesti kereskedelmi és 
iparkamara, a TÉBE, a Magyar Nemzeti Bank nyugdíjalapja is építtetett bérházakat..."- írta Csitáry 
emlékira ta iban. így érhetet t el sikert a H ó m a n Bálint vezette n é p e s küldöt tség a város díszpol-
gárává választot t Imrédy miniszterelnöknél: a kellő be ruházások megtétele mel le t t arra is hi-
va tkoztak , hogy a Szent István-év ünnepsége i során milyen sok szerep jutott a he lyben állo-
m á s o z ó ka tonaságnak . 

Bontásokkal új tereket alakítottak ki, így jött létre, pl. az Országzász ló tér, a Hősök tere, a 
Prohászka liget. Bonyolult telekcserékkel egy egész régi h á z t ö m b ö t bontot tak le az Oskola ut-
ca és a Jókai utca területén, ahol a Ciszterci Rend új g i m n á z i u m a (Rottman Elemér terve), a 
Hor thy Miklós Kul túrház (ma megyei könyvtár és Csók István Képtár, Schmidl Ferenc terve) 
épült , illetve kis tér a lakul t ki, a mai Bartók Béla tér. 

Rendez ték a Fő teret, s ennek szempont jából a Romkert fel tárása és kialakítása, va lamint a 
Városháza tömbjének átalakítása m o n d h a t ó a legjelentősebbnek. A rossz, vagy elrontot t hom-
lokzatú házaka t átalakították, s az akkor m á r igen e lhanyagol t á l lapotban lévő Ferences temp-
lomot, a püspök i székesegyházat és a Szent Anna kápolnát res taurál ták. A Belváros rendezé-
sének min tasze rű alkotása volt a mai Városháza tömbjének kialakítása. Ma a Városháza han-
gulatos lépcsőkön, d o m b r a futó utcákon teljesen kö rbe j á rha tó , s ez a kis séta lehetővé teszi 
s z á m u n k r a , hogy fontos műemlékeket , mint a Székesegyházat és a Szent A n n a kápo lná t meg-
tekintsük. 

A székesegyház restaurálása, az a l templom rendezésével , a bejárata előtti tér és a hősi em-
lékmű befejezésével járt együt t . Hiszen a Pásztor-Hikisch kompozíc ió a fekvő ka tonával vált 
teljessé, ami t viszont csak a Szigethy ház lebontásával kialakított térben ál l í that tak fel. Ekkor 
alakult ki tehát a Hősök tere. 

A székesegyház restaurálása azt a várakozás t is tükrözte, hogy a kormányfő tanácsos i cím-
mel fr issen kitüntetet t Marosi Arnold 1931. évi kezdeményezése n y o m á n a po lgá rmes te r el 
szerette volna érni III. Béla és felesége földi maradvány inak Székesfehérvárra va ló hazaszáll í-
tását. A törekvést maga H ó m a n is támogat ta , amikor 1933-ban Marosi Arnold „a bazilika terü-
letén talált királyi sírok visszaszerzésére irányuló indítványát terjesztette e/ó'.". A királysírok 
visszahozatala egyébként már Zavaros polgármesternek is kedves terve volt . A nagy terv 
nem sikerül t , bár a Székesfehérvári Friss Újság már lelkes c ikkekben számolt be a h a m v a k ha-
zahozata láról folyó tárgyalásokról csupán a sír ládák eredeti k e m é n y mészkő darabjai kerül-
tek vissza Székesfehérvárra: „Visszakaptuk a nagykirály, III. Béla és felesége eredeti, vörös márvány 
koporsóját, amelynek alsó lapján a hullasav révén gyönyörűen kirajzolódott a királyi házaspár alakja, 
(így is látható, hogy III. Béla milyen hatalmas ember volt.) Ezeket a koporsókat a székesegyház altemplo-
mába helyeztük, a koporsók alsó lapjait, üvegfal alatt. Az altemplomot, hol húsvétkor Krisztus koporsó-
ját is tartják, igen szépen helyrehoztuk. A falain az első'világháború és a román megszállás székesfehér-
vári áldozatainak nevét tüntettük fel." - o lvashat juk Csitáry emlékira ta iban. A t e m p l o m külsejé-
nek megúj í tásá t a kegyúr, Székesfehérvár város, belső res taurálását a belvárosi egyházközség 
végeztet te el, összesen min tegy 160 ezer pengőér t . 

A Városháza átépítése 

A Városháza tömbje, abban az ér telemben, hogy Fehérvár városa 1912-ben (az új Városhá-
za tervezgetésének 40. évében) megvet te a Zichy palotát, az Obe rmaye r háza t és a Birbauer 
házat, tulajdonjogi lag lényegében egységes volt. Korántsem volt az azonban építészeti leg. 
H a n g o s volt a városháza a helyhiányról, a hivatalok méltatlan elhelyezéséről és e ldugot t ságá-
ról szóló panaszoktól . Az idők folyamán felmerül t az eredeti épü le t re egy új emele t húzása , új 
hely, sőt helyeken új épü le tek emelése, vagy pl. a Felmayer ház és gyár, illetve a Magyar Ki-
rály Szálló erre a célra va ló átalakítása is. A mai helyen, azaz az eredeti épület fe lhasználásá-
val tö r ténő kialakítást 1935. szeptember 11-én határozta el a törvényhatósági bizot tság. A 
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megvalósí tás persze így is nehéz volt: Széchényi főispán szer int a pénz e lőteremtése , a terve-
zés, va lamin t az épí tkezés ideje alatti ü g y m e n e t biztosítása terén Csitáry po lgármes te r „bű-
vészkedésig leleményes"-nek mutatkozot t . 

A fő ispán a po lgármes te r ta lálékonyságát dicsérte dr. Kotsis Iván m ű e g y e t e m i tanár felké-
rése miat t is. Kotsis v i szont Schmidl Ferencnek, a város műszak i tanácsosának tulajdoní tot ta a 
végül is megvalósul t elképzelést: az értéktelen részek lebontása, az ér tékesek kibontása és ki-
egészítése árán a m e g l é v ő épületeket össze kell nyitni . 

Az épí tkezés 1936 februárjától 1937 őszéig tartott. Az átépí téseket a po lgá rmes te r 1936. évi 
jelentése szerint a jú l iusban kezdett ha the tes épí tőipari sztrájk jelentősen hát rá l ta t ta . A Város-
háza régi épülete és a Zichy palota között álló egyemeletes Birbauer házat lebontot ták, sarok-
erkélyét a vá rosház- tömb Székesegyház felőli sarkára , kecses M a d o n n a szobrá t a belső udva r -
ra áthelyezték. M e g s z ű n t a Városház köz (a Székesegyház és a Városház t ömb közötti átjáró), 
a Szent Anna köz (a régi városháza és a Birbauer ház között i átjáró) és a Zichy palota rende-
zetlen u d v a r a is. A köz egymás hegyén-há tán álló, bár a legrégebbi barokk v á r o s m a g h o z tar-
tozó épületei t a Szigethy házzal (Csemege kereskedés a Fekete Elefánthoz, Városház köz 6.), 
az O b e r m a y e r házzal és az Ormai kocsmával együt t lebontot ták, a palota homlokza t á t mind-
két i rányban kiegészítették, a Székesegyház felé befordí to t ták , és a főépület te l összekapcsol-
ták. Az utcák felől m i n d e n oldalról emeletes épülete t az u d v a r felől szinte észrevét lenül egy 
földszintes igazgatási épület tel bővítet ték. Az így kialakított belső u d v a r az igazgatási épület 
és az ú j közgyűlési terem megvilágítását , a régi köz á t járófunkciójá t is biztosít ja, lezárva ped ig 
lá tványos szabadtér i d í szudvar rá alakul , ahol 1938. a u g u s z t u s 18-án tar tot ták története eddi -
gi legfontosabb rendezvényét , a fehérvári ünnep i országgyűlés t . Kotsis m u n k á j á n a k jó sajtója 
volt. Természetesen m a g a is írt a munkála tokró l , és a nagy átalakulást 30 szép képpel illuszt-
rálva muta t ta be már 1938-ban a berlini Bnuwelt c ímű építészeti szakfolyóirat . Kotsis Iván ne-
ve nagy megbízatása óta a város több pon t ján is emlegethető: több új ház terve és több re-
kons t rukció fűződ ik a nevéhez. Egykori munka tá r sa , Molná r Tibor szer int a neves építész 
megszeret te a várost és a vele járó bonyolu l t feladatokat , „mi pedig fáradtságot nem ismerő, min-
den jó célért lelkesedő önzetlenségét, mellyel - megbízásától függetlenül - igyekezett városunkat szépre 
hangolni, minket jó tanáccsal segíteni." Kotsis több épüle ten együ t t dolgozot t fehérvár i m u n k a -
társaival. A m ú z e u m régi épületének rekonstrukcióját ő tervezte, az új képtár i szá rny tervezé-
se és kivitelezése ped ig Schmidl Ferenc és Molnár Tibor m u n k á j a . 

A Városháza Kotsis Iván tervei szer int nemcsak kívülről, h a n e m belülről is á ta lakul t . Az át-
alakítás teljes költsége elérte a 380 ezer pengőt . Mint kedves munkájáról , szól jon róla maga 
Csitáry polgármester : „Gyönyörűen berendeztük a városházi hivatalokat, különösen az új közgyűlési 
termet; a visszavonuló szobákat. A közgyűlési termet Kontuly Béla nagy freskójával - „az aranybulla 
meghozatala" díszítettük, itt nyert elhelyezést Árpádfejedelem és Szent István király gyönyörű kőszob-
ra, míg a falakon piros betűkkel a város viharos történetét örökítettük meg. Módjában állt a bizottsági 
tagnak a város múltját megismerni. A terem kiképzése és berendezése annyira sikerült, hogy ettől kezd-
ve a terem a városban látványosság lett. A mellette lévő visszavonuló szobát a Szépművészeti Múzeum 
által örök letétként adott Roskits-képekkel díszítettük. Ekkor kaptuk ezeket vissza Bécsből. A képek kirá-
lyokat ábrázoltak. A falakon fel voltak tüntetve a régi fő bírák, polgármesterek, követ és díszpolgárok ne-
vei. Ez is a város egyik látványossága volt." A polgármester szervezője és mecénása is volt az épít-
kezéseknek, az ő 1938. december 28-ai megrendelésére készül t el 1939 fo lyamán , a Városhá-
zán Aba N ó v á k Vilmos falfestménye, melynek témája az 1938-as fehérvári e semények ábrázo-
lása, s amely mai felújított á l lapotában ismét lá tványosság lehet. Meg kell j egyeznünk , hogy 
egy 1936-ban készült m e m o r a n d u m n a k már témája volt az 1938-ra tervezet t országgyűlés 
emlékének az újjáalakított Városházán tör ténő megörökí tése . 1938-ra készül t több ma is látha-
tó alkotás: a fogadószoba díszítésére készít tette el a Székesfehérvári és Városi Takarékpénztár 
a Pekáry gobelint, a Hi te lbank pedig Jeges Ernő Szent István építi a bazilikát c í m ű képét. Ekkor 
készült Kitlinger Kálmán kovácsoltvas dísze, Patrona Hungá r i áé ábrázolása mely a főlépcső-
vel szemben, és 1942-re Ungváry Szószóló című szobra, me ly a szépen kialakított u d v a r o n 
állt, a történelem vihara iban azonban mindke t tőnek n y o m a veszett . 

„Fehérvár földje megnyí lott és századok szólaltak meg belő le" 

H ó m a n Bálintnak, min t az Árpád-kor neves kuta tó jának befolyása kellett ahhoz , hogy a fe-
hérvár i püspökség kert jében ásatások kezdődhessenek . Erre már többször is fe l támadt az 
igény, de a megvalósu lás ideje csak az ünnep i évi e lőkészületek sorába illesztve érkezett el. 
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Már a mil lenniumi ünnepségek ha tására 1898-ban felvetet te Steiner Fülöp p ü s p ö k a Nagy-
bo ldogasszony bazilika másának felépítését, javaslata a zonban v isszhang nélkül marad t . 

1931-ben Széchényi Viktor főispán mint a Múzeumegyesü le t elnöke vetet te fel azt a gondo -
latot, hogy „e város szentelt ősi hagyományait nemcsak lélekben kell megőriznünk, hanem gondoskod-
ni kell arról, hogy királyi emlékei napvilágra kerüljenek." 1934. október 30-án ped ig Say Géza indít-
ványoz ta az idegenforgalmi bizot tságban, a Mennybe Felvett Szűz Mária Egyház m é g fel n e m 
tárt részeinek megvizsgálását . 

A fehérvári m ú z e u m nagyszabású tervet dolgozott ki: a feltáratlan és a m á r Hensz lmann 
által feltárt részeket is megvizsgál ják és a romokat konzervá lás után bemuta t j ák : „immár meg-
indult a nagy munka egyrészt a Székesegyház restaurálásával az altemplomban az egykori királysírok 
elhelyezésére, másrészt a bazilika alapjának újabb feltárására, valamint a királysírok helyén emlékcsar-
nok felállítására vonatkozólag." 

A t u d o m á n y o s és a városfejlesztési terveket össze kellett kapcsolni. így ír erről Csitáry pol-
gá rmes te r emlékira tában: „A püspökség kertjét egy nagy ormótlan fal választotta el a Rákóczi úttól. 
Ennek a végében állott az egyemeletes Eisenbarth ház, melynek kertje benyúlt a Prohászka parkba is. A 
kincstár megvette a püspökség kertjének egy részét, a város részéről pedig átengedtük a Rákóczi útnak a 
püspökség melletti úttestét, és csere útján megszereztük és le is bontottuk az Eisenbarth házat. így az 
ásatást, melynek első kapavágásánál Shvoy megyés püspök, Hóman Bálint, az Országos Műemléki Bi-
zottság vezetőin kívül én is részt vettem, teljes erővel megindulhatott." Az Eisenbarth ház megvéte-
léről Székesfehérvár tanácsa 1935-ben határozott , leszögezvén, hogy a 17 160 pengős vételár-
ral a testület meg lehet elégedve, mer t a tulajdonos azt egyébként n e m akar ta eladni . A p ü s -
pökker tben megindí to t t ásatások ünnepé lyes kapavágására 1936. ápril is 16-án került sor, az 
ása tásokat és a rekonstrukciót Gerevich Tibor és Lux Ká lmán irányította. 

A Múzeumegyesú l e t a munká la toka t sajátjaként kezelte. Ennek érzékeltetésére emlí tem, 
hogy folyóiratuk, a Székesfehérvári Szemle 1935-ös másod ik számának belső borítóján uj-
jongva üdvözl ik a hírt: „Megkezdődnek a székesfehérvári bazilika feltárási munkálatai." A szervező-
m u n k a élén Marosi Arnold , ciszterci rendi tanár, a m ú z e u m igazgatója állt. A város és a me-
gye vezetői is nagy lelkesedéssel kísérték a feltárásokat. A legtöbbször, s z á m szerint 29-szer 
Csi táry polgármes ter vizitált. A m u n k á k 1936. április 29-től november 6-ig, tehát 28 héten át 
folytak, a feltárás összköltsége 26 ezer pengő volt. 

Az ásatások és a konzerválás befejezése után Lux Géza és Kálmán tervei a lapján készült el 
az a nyugod t , a célnak - ti. az emlékek bemuta tásának - tökéletesen megfele lő , a városképi 
kérdéseket is szerencsésen megoldó épületegyüt tes , amelye t mind ez ideig Romker tnek is-
m e r t ü n k . Érdekes és egyben jel lemző is az a monda t , amelyet az ünnep i évet értékelő és 
összefoglaló országos k iadvány az akkor frissen megvalósu l t műről m o n d „kedves összeha-
tású" -kén t emlegetvén a romkertet . A d o m b o r m ű v e k e t Madarassy Valter, a vasrácsokat Lux 
Géza, a háború alatt e lpusztul t , ma jd a közelmúl tban rekonstruál t üvegablakot , mely Szent 
István életének mozzana ta i t ábrázolja Árkayné Sztehlo Lili készítette. A Mauzó leum-épü le t -
ben kiállított Szent István szarkofágot erre az alkalomra kapta vissza a m ú z e u m a Nemzet i 
Múzeumtó l . A 10 tételnyi v isszaadot t faragvány között első helyen „Szent István koporsó-
j á é k é n t szerepelt, melynek visszaszállí tását a Múzeumegyesü le t intézte. Aba Nóvák Vilmos 
fa l fes tménye legrészletesebben a Szent Jobb és a Szent Korona legendáját dolgozza fel, res tau-
rálása és 1996-os beszentelése u tán ma újra látható. A fa l fes tményen a m ű v é s z megjeleníti 
Berezeli A. Károly versét . Aba N ó v á k Vilmos eme fes tménytervével a Szent István festészeti 
pá lyáza t falfestmény kategóriájának díját nyerte el. Először az északi fal f es tménye készült el 
(a Szent Jobb legendája) , majd ezt követ te a déli falé (a Szent Korona története), a nyugat i rész 
illetve a keleti rész Szent Gellért és Szilveszter pápa tör ténetének megjelenítésével . Az első 
rész megrendelője a Műemlékek Országos Bizottsága volt . Ennek a fa l fes tménynek készítésé-
ről a Székesfehérvári Friss Újság 1938. április 23-án számol t be, a v i tézavatáson készült a m a -
tőr fi lmrészleten még nincsen n y o m a . Somkút i -Megyer híradófi lmjén viszont , mely az 1938. 
a u g u s z t u s 18-ai székesfehérvári o rszággyűlés e lsőrendű d o k u m e n t u m a , Aba N ó v á k V i l m o s -
nevét május 22-e u tán vitéz Aba N o v á k n a k illik írni - kalauzolja a k o r m á n y z ó t a m a u z ó l e u m -
ban, amikor is a Szent Jobb legendáját muta t ja be. Valóban jól látszik itt, hogy ez a fa l fes tmény 
m á r ekkor készen volt, de a többi fal még üres, sőt még december 25-én is az. A többi falképet 
Székesfehérvár város 1938 októberében rendelte meg és 1939. augusz tus 30-án vette át, ame ly 
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így min tegy 130 négyze tméteres lett, s ame lynek alkotóját Say Géza „Istenáldotta m a g y a r te-
h e t s é g é n e k nevezte. 

Székesfehérvár, a szép szobrok városa 

A polgármes te r és kiváló szakemberei az átalakított és modern izá l t Belvárosban mintasze-
rűen kiválasztot t és elhelyezett szobrokat áll í tottak fel. 1937-38-ban hét szobor készül t el, bár 
nem mindegy ik került még ekkor a végleges helyére. Molnár Tibor ebből a szempontbó l igen 
jelentősnek találta Say Géza közreműködésé t : „Szerencsénk volt! A Kultuszminisztériumban han-
got és befolyást kapott Say Géza festőművész, városunk szülötte, az Ybl Miklós tervezte Vörösmarty té-
ri Say ház egyik tulajdonosa. Szívügye volt szép képzó'művészeti alkotások szerzése szülővárosa számá-
ra. A minisztériumnak és neki köszönhető'elsősorban az, hogy Székesfehérvár valóságos élő'képzó'művé-
szeti tárlat lett 1930 után." 

Igen fontos tanácsadó és hivatalból k ö z r e m ű k ö d ő volt a szobrok elhelyezése ügyében 
Gerevich Tibor. A szoborbizot tságokban a korszak neves szobrászai is részt vettek: Pásztor Já-
nos, Kisfa ludi Stróbl Zs igmond , Medgyessy Ferenc. 

„Tiszteld, becsüld és szeresd ezeket az emlékműveket!" 

A Városháza környékének és a Fő térnek az átalakítása új szobrok elhelyezését tette lehető-
vé. A szépen restaurált Szent Anna kápolna előtti terecskére (mely a kápolna Möller István ál-
tali 1934. évi restaurálása során elbontott e lőcsarnok helyén a lakul t ki) állították fel O h m a n n 
Béla: Kálmáncsai prépos to t ábrázoló szobrát , me ly a díszkivilágítás kékesfehér f ényében iga-
zán m e g k a p ó látvány volt. Elhelyezését mai szakemberek is „szinte tökéle tesnek" ítélik. 
O h m a n n egyébként ezzel a szoborral szerepelt a velencei nemze tköz i kiállításon, s ugyancsak 
itt mu ta t t ák be Erdey Dezső Horthy-por t ré já t is, amely a fehérvár i Városháza számára ké-
szült. 

Lux Elek Szent Imre szobra 1935 óta a Székesegyház mellett, a másik oldalon, az egykori 
Kiss Ferenc ház előtt kialakul t terecskén állt (ma Géza nagyfe jede lem tér). Hiva ta losan 1938. 
május 19-én avatták fel. H á b o r ú s sérülés és ka landos m e g m e n e k ü l é s után mai he lyén , az Os-
kola u tcában 1991-től lá that juk. 

Ugyancsak O h m a n n készítette a fehérvári jognak emléket állító díszkutat , az Országa lmát , 
mely mára vá rosunknak szinte jelképe is lett. A nagy 1938-as m ű v e k sorába illik, bár he lye ek-
kor még ü res volt, csak 1941-ben kezdték épí teni és 1943-ban ad ták át. Say Géza az e m l é k m ű 
gondola tá t igen fontosnak tartotta: „A város kellős közepébe ...nem jöhetett ide más, mint annak a 
fehérvári jognak jelképe, amely jogot a város az országot és a várost alapító szent királytól kapott. Az 
Árpádok párducai tartják az országalmát, a koronát és a kettó's keresztet. A felírás hirdeti, hogy ez a vá-
ros külön jogait Szent Istvántól nyerte. A székesfehérvári különleges öntudat és kötelesség emlékműve 
ez..." 

Az új szobrokat a díszkivilágítással emelték ki. 

„Valami baj van azzal a szoborral vagy képpel , ami első látásra mindenkinek tetszik" 
Nos, i lyen értelemben semmi baj sem volt a 10-es Huszárok emlékszobrával , a Fő téri lovas 

szoborral , ezt meglehetős ellenérzéssel fogad ták a jó fehérvári polgárok. A történetet azonban 
messzebb, egy másik szoborral kell kezdeni . 

Székesfehérvár háziezredei , a 69-es Hindenburg-bakák , ( emlékművük a Széchenyi utcá-
ban Bory Jenő alkotása), a 17. Honvéd Gyalogezred ( emlékművük a Zichy ligetben Bory Jenő 
műve) és a 10. Huszárezred , a hírneves „fehérvár i huszá rok" vol tak. A huszárok l imanovai 
csatájának (1914. december 10.) emlékére és a n n a k emléknapján 1925. december 25-én avat ták 
fel a M e g y e h á z téren Kallós Ede alkotását, az álló huszárszobrot . A szobor környéke v o l t a hu-
szárok rendszeres csapatgyűlésének színhelye. így történt ez 1935. má jus 17.-én is, amikor a 
város az I. v i lágháború legendás vezérének, Mackensen vezér tábornagy, a 10. h u s z á r o k „ez-
red tu la jdonosának" látogatását ünnepel te . 

A v e n d é g a 10-es huszá rok egyenruhá jában érkezett , kísérte H ó m a n Bálint, ku l tuszminisz-
ter, Kozma Miklós belügyminiszter , volt 10-es huszá rő rnagy és a német követ, H a n s Georg 
Mackensen, a tábornagy fia. A vendégek au tón először a 69-es H i n d e n b u r g bakák emlékmű-
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vénél tisztelegtek, ma jd a megyeházára mentek . A m e g y e h á z a előtti térre fe lvonul t a ka tonai 
d íszszázad és a budapes t i I. honvédgya logezred zenekara , a volt 10-es huszá rok , a 69-es gya-
logezred és a 17. honvédgya logezred volt katonáinak 3000 főnyi csapata . A szobor előt t 
Toepke Erik a 10-es huszárok egykori ez redparancsnoka üdvözöl te a tábornagyot , m a j d 
Mackensen beszélt, beszédé t Kozma Miklós, az egység u to l só ezred segédt iszt je tolmácsolta, 
m a j d maga is beszéde t mondot t . 

Az ünnepsége t a Magyar Király összes termeiben banke t t követte, ame lyen Széchényi Vik-
tor m o n d o t t beszédet , min t a Mackensen-huszárok tes tvérezredének, a 7. s z á m ú „Vilmos csá-
szá r " huszárezred egykor i tisztje. Utána Kozma Miklós emlékeztetet t arra , hogy 20 éve tör-
tént a gorlicei át törés. Mackensen a l imanovai csatára emlékezte t te a jelenlévőket, majd meg-
látogatta a szálloda más termeiben ebédelő huszárjai t . Délu tán utazot t vissza Budapes t re a 
s ínautóval . 

Érdekes színfoltja volt a látogatásnak, hogy a volt 10-es h u s z á r h a d n a g y dr. H ü b n e r A n d r á s 
ü g y v é d n e k és feleségének, Schmidlechner Annának a Mackensen látogatás nap ján születet t 
meg kisfia, akinek keresztapaságát a vezér tábornagy elvállalta. A Pestre v i sszau tazó idős ve-
zér, a s ínautón gratulá l t egykori t isztjének. Az ekkor születet t „legkisebb tízes huszá r" , 
Char les A. Hübner , magá t ma is fehérvári Hübnernek vallja, jelentős részt vállalt és vállal m a 
is a 10-es huszárok emlékeinek megőrzésében. Dédelgetet t terve, hogy egy Cs i tá ry-emlékmű 
is álljon majd Székesfehérváron. 

A régi huszárszobor helyett m a g u k a 10-es huszárok akar tak újat állítani, s megrende lésük-
re Pátzay Pál lovas szobra 1937-ben el is készült . Szoborbizot tságuk vezetőjeként Kozma Mik-
lós 1937. február 20-án tartott szemlét Kandó Sándor f e s tőművész tá rsaságában a megyeháza 
előtti parkban , s az ú j szobor helyét itt jelölték ki. Pá tzay alkotását „ m i n d e n tekintetben gyö-
n y ö r ű n e k " m o n d t á k . 

A szoborellenes hangu la to t 1937. ápril is 28-án Bilkei Ferenc esperes-plébános kifogásai in-
dí to t ták el. Talán túl f inoman fogalmazok, ha azt m o n d o m , hogy a szobor mezte lensége n e m 
nyer te meg elsőre a fehérváriak tetszését. Igen nagy volt a ti l takozás ellene. A polgármes ter 
véde lmébe vette a szobrot , már egy angol lapban közölt képét is mutat ta a városa tyáknak . Er-
vei között az is szerepelt , hogy miu tán a szobrot a 10-es huszá rok tisztikara készíttette, „abba a 
városnak beleszólása nincs". A törvényhatósági bizottság azonban csak arra a fenyegetésre fo-
gad ta azt el, hogy a polgármester bejelentette: Kozma Miklós elviteti Kaposvár ra a szobrot, ha 
a fehérvár iaknak n e m kell. Ez hatot t . A gyengéd erőszakér t cserébe viszont rögtön megszüle-
tett az aktuális fehérvár i vicc: A miért meztelen a huszár? kérdésre azt illett felelni: Mert most jön 
az adóhivatalból. A szobor mögötti részen volt ugyanis a Városházán az adóhiva ta l . 

így tehát a Szent István szobor elhelyezési problémái mia t t a Városháza mellett állították 
fel a huszáremléket 1939. december 9-én. Ugyanekkor ünnepe l t e az idős vezér, Mackensen 90. 
születésnapját , ezért a lovas szobor mögöt t a Városháza fa lán „embernagyságú márvány táb -
lát" helyeztek el, me lyen az ez red tu la jdonos 1935. évi látogatásáról emlékeztek meg. Sajnos, 
ez az emléktábla ma m á r nincsen a helyén, és hogy létezik-e valahol, e d d i g hiába kuta t tuk . 

Az avató ü n n e p s é g e n Kozma Miklós titkos tanácsos, a vezér tábornagy képviseletében a 
néme t birodalmi követ és H ó m a n Bálint mondo t t beszédet , aki szintén 10-es huszá r volt. A 
szobrot , mint a huszárezred a jándékát ad ták át a városnak . Néme th Ká lmánné visszaemléke-
zése és a fényképek tanúsága szerint édesapja , vitéz P a p Lázár állt d íszőrségen, régi megőr-
zöt t huszá r ruhá jában , ahogyan az 1935-ös koszorút is ő vi t te még a régi huszá r szoborhoz Pat-
t an tyús -Ábrahám fi lmjén. Pap Lázár részt vett azon a több hetes németország i u tazáson is, 
ami t a v e z é r t á b o m a g y szervezet t egykori katonáinak. 

Kozma Miklós az e m l é k m ű avatásán nemcsak Fehérvárnak , hanem egyenesen a nemzet i 
öröklétnek adta át a szobrot . Tény azonban , hogy a város nehezen fogadta el. Amikor Fehér-
várra kerül tem 1974-ben, mint errefelé teljesen ismeret lent engem is ú g y igazítottak útba: 
Menjen csak a meztelen szobor felé! 

Ebben a szoborban n e m csupán a meztelenség volt a fe l tűnő, hanem teljességgel szokat lan 
elhelyezése is, aminek minősítésére ma is a bravúros a legmegfelelőbb kifejezés. Éppen az el-
helyezés kérdésében azonban összekapcsolódik a tör ténet ismét egy másik , a Szent István év 
tör ténetében nem kevésbé jelentős szoboréval , Sidló Ferenc Szent István emlékművéve l . Mint 
m á r említet tem, a Szent István szobor felállításáról m á r az 1894-es o rszággyűlés határozot t , 
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Sidló Ferenc: Szent István szobrának avatása 1938. augusztus 18-án, (Schäffer felvétele) 

de csak az 1938-as ü n n e p hozta a tervet megvalós í tha tó közelségbe. Ennek előkészí téseként a 
Székesfehérvár i Múzeumegyesü le t 1930-ban, majd 1932-ben is foglalkozott az emlékműve l , 
igen előrelátóan a jövendő városrendezés szempont jábó l is, h iszen az általuk javasol t helyet, a 
Városház teret mindvégig szabadon szeret ték volna hagyni e szobor számára . 

A szoborál l í tás tervét H ó m a n Bálint felvetésére Darányi miniszterelnök ter jesztet te a kor-
mányzó elé, aki támogat ta azt . E támogatásér t egyébként Székesfehérvár város törvényható-
sága köszöneté t fejezte ki. 1937. március 4-én leírták a Székesfehérvár i Friss Ú j ságban a pon-
tos megrende lés t is, amelynek megvalósí tásával 1937 január jában Sidló Ferencet bíz ták meg: 
„A miniszterelnök az emlékművet a városháza előtti téren tervezi felállítani lovasszobor alakjában, mel-
lékalakok és reliefek nélkül, másfélszeres természetes nagyságban, vörös márvány talapzaton." 

A Szent István Szoborbizot tság 1937. elején alakult m e g H ó m a n Bálint vezetésével . A bi-
zottsági tagok a szobor mintá já t március 11-én tekintették meg Budapes ten . Ekkor á l lapodtak 
meg abban , hogy a m ű v é s z a végleges m ű v e t csak azu tán kezdi készíteni, amikor a helyét 
már e ldöntöt ték . Elhatározták, hogy a helyszín kiválasztásához a Nemzet i Színház d ísz le tmű-
helyében egy a tervezettel azonos nagyságú kulisszát készí t tetnek, ezt viszik el a helyszínre, 
megnézendő : a Zichy ház előtt a járdánál, vagy a Püspökkú t helyén álljon-e a szobor . 

A szoborál l í tás ügye a kisgyűlés előtt kavar t vi tákat . A k o r m á n y 80 ezer pengős költségvál-
lalását m e g n y u g o d v a fogadták , de most az elhelyezés miat t t á m a d t vita. Freud M a n ó bank-
igazgató joggal vetette fel, hogy a szobor s zámára kiszemelt, Bory Jenő Püspökkú t j ának a he-
lye nem felel meg, mer t itt csak az lenne a szerepe, hogy a kocsik kerülgessék. Volt is ebben a 
felvetésben sok igazság, hiszen ekkor m é g Magyarországon a balra hajts volt a közlekedési 
rend, az eu rópa i n o r m á k h o z igazodó jobboldali közlekedést , csak 1941-ben vezet ték be. 

A szoborbizot tság számára a kulisszát végül is az Ope raház műszak i osztálya készítette el, 
és az e lső p róbá t 1937. ápri l is 27-én tartották Tolnay Béla scenikai főnök irányításával . Erre az 
időpont ra a Püspökku ta t lebontották és elszállí tották. A kulisszát ennek helyén áll í tották fel, s 
a bizot tság ezt a helyet, a Fő tér Rákóczi úti torkolatát választot ta . Ettől függet lenül október 
30-án i smét útra kelt a kulissza, a Városház tér több pont ján megnézték , de n a g y o n bölcsen 
úgy ha tároz tak , hogy a romker t ásatásai teljes befejezéséig n e m döntenek: „mert nincsen kizár-
va, hogy a szobrot esetleg itt állítják fel", tehát az ásatásoknál . 
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Jellemző, hogy az 1938-ra tervezett székesfehérvári d iáktúrák céljára készült, 1938. tava-
szán kiadott vezető a Fő téren ál lónak említi a Szent István szobrot , holot t az akkor m é g sehol 
sem állt. 

A tavasz beköszöntével újra a lapok címlapjára kerül t a szobor ügye , mégped ig a Székesfe-
hérvári Friss Újság 1938. ápril is 30-ai lapszámában, ahol a Múzeumegyesü le t közgyűléséről 
számoltak be. Az újságíró olyannyira jó érzékkel ismerte fel, hogy a M ú z e u m igazgatójának, 
Marosi Arno ldnak a vé leménye fontos, hogy cikkében a szobor elhelyezésével kapcsola tos 
véleményét teszi meg a legjelentősebb tárgynak, holot t a közgyűlésről szóló emlékez te tő -
más ügyeket tar tván lényegesnek erről egy szót sem szól. Marosi tehát az ásatási területen va-
ló szoboráll í tást lehetetlennek, a Zichy ligetit helytelennek, a Városház térit (a Fel lmayer ház 
előtt) lehetségesnek tartotta, d e ideálisnak csak azt , ha a Megyeháza előtti téren állítják fel. Az 
új javaslatot H ó m a n Bálint megfon to landónak ítélve, bizottság k iküldésé t határozta el. Ha-
marosan a m ű v é s z is bemuta t ta a szobor teljes n a g y s á g ú gipsz model l jé t . A bizottság, me ly 35 
tagból állott jún ius 20-án m i n d e n szóba jöhető helyszínen felállíttatta a kulisszát. Ennek alap-
ján a Megyeháza előtti tér mellett döntöt tek úgy, hogy leszögezték: a szobor mögött i p la tánfá t 
nem szabad kivágni, csupán az emlékmű előtti akácfák eshetnek á ldoza tu l . A platán ma is vi-
rul, s ezzel a Szent István szobor is „révbe ért" volna , azonban tud juk , hogy a 10-es huszá rok 
már ezelőtt ide tervezték régi szobruk helyére az újat , Pátzay alkotását . Ujabb és nehéz tár-
gyalások kezdőd tek tehát, és persze újabb kulissza, immár a huszá remlék makett jével , míg 
végül a két szobor helyet cserélt. Még szerencse, hogy felállításuk előtt! A 10-es huszárezred 
szoborbizot tsága nevében a hozzájárulás t Toepke Erik nyuga lmazo t t ezredes adta meg . A 
Szent István szobor sem úszta meg azonban, hogy a d o m a tárgyául szolgáljon. Kovács N a g y 
Antalné és Dr. Kőszegi Gyula is emlékezett a következőre: 

- Te tudod, hogy, miféle ló ez? - beszélgetnek az a tyaf iak. 

- Nem, de megnézem. 

- No, milyen ló? 

- Hát Sidló! 
Bándy Jánosné, Schmidl Ferenc leánya emlékszik arra, hogy a Budai úton, az Aranybul la 

emlékmű környékén nézték, min t gyerekek a Szent István szobor érkezését . „Nyitott hosszú-
platós kocsin, nagyon lassan hozták be a Budai úton a teljesen kész szobrot. A kocsi mellett 6-8 ember 
ment gyalogosan hosszú póznákkal, azokkal emelgették fel a villanyvezetékeket, hogy alatta átférjen a 
szobor." Kovács Nagy Antalné m á r a Zita királyné ú ton nézte a szállítást. így emlékszik a vad -
gesztenyefák között érkező szoborra: „ahogy érkeztek Pest felől, arról szinte fekete volt az ég afel-
hól<tó1, a Belváros felől viszont szépen sütött a nap. Sohasem felejtem el azt a látványt, ahogy szinte tün-
dökölt a sötét ég előtt a frissen öntött szobor. Maga Sidló is ott volt, időnként leszállt a kocsiról. Az ol-
dalt gyalogló emberek a szobrot kötelekkel tartották. Amint megérkeztek a Megyeháza elé hatalmas zá-
por zúdult le, de utána gyönyörű nyári este lett, s tovább már reflektorok fényénél dolgoztak." A szo-
borállítás lá tványosságáról a helyi sajtó naponta számol t be, ezekből a cikkekből tud juk meg, 
hogy nem csupán a lovasszobor, hanem Moiret Ö d ö n Nagy Lajos szobra is szinte az utolsó 
percben kerül t mai helyére. 

Az említett és a már másu t t tárgyalt szobrok Székesfehérvár m a r a d a n d ó ér tékeinek bizo-
nyultak. Fontosnak tartom azonban e szobrok ismeret ter jesztő funkcióját is. Láng H u g ó lé-
nyegesnek tartja maga is. Édesapjától , Láng Istvántól is mindig azt hallotta, hogy az 1930-as 
évekbeli szoborállí tási fo lyamatnak igen nagy hatása volt a fehérvári lokálpat r io t izmus fel-
élesztésére. „Ezekről az emberekről, mint Varkocs, Wattay, Kálmáncsai ezelőtt senki sem tudott, senki 
sem hallott. Most fedezték fel, hogy a nagy királyokon kívül is lehet nekünk, fehérváriaknak fontos törté-
nelmi személyünk, s róluk nekünk kell megemlékezni, rájuk nekünk lehet büszkének lenni!" 

„A mi régi Szent Istvánunk koronája semmi a pallosa nélkül" 

1938. m á j u s 22-én ragyogó napsütéses vasá rnap virradt Székesfehérvárra . Ez volt a jubile-
umi év első országos jelentőségű székesfehérvári eseménye. A Margit-szigeten szokásos vi-
tézavatásra mos t itt készülődtek Szent István városában, közelebbről családi bazi l ikájában, te-
metkezőhelyén . Ez volt az első hivatalos ünnepség , melynek helyszíne a frissen feltárt és ki-
alakított Romker t volt. 
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A nagy érdeklődéssel , helyben ped ig nagy izgalommal várt vitézavatásra messze földről 
érkeztek vendégek. Az utólagos felmérés szerint a vendégek többsége csak erre a napra érke-
zett, de 2800-an itt is éjszakáztak. Egyikük leírta a város hangulatát: „Ott voltam az ősi városban 
már szombaton este. Nyüzsgő izgalmat találtam: a szállókban egyetlen szobát sem lehetett kapni, ma-
gánszállásról kellett gondoskodni. Az éttermeket a zsúfolásig lepte el az előkelő katonai közönség. Aliol 
vacsoráztam számlálni lehetett a tábornokokat. A házakat már zászlók lepték el, a várost a másnap izgal-
ma nem hagyta aludni." 

Az események leírását is élvezetes olvasni. Látja az ember a májusi szélben lobogó színes 
zászlókat, a zsendülő, harsogó zöld füvet , az iskolások nyári ünneplőjét , a vendég asszonysá-
gok tavaszi toalettjének színeit, s látja, illetve érzi az ünnepi város tisztaságát. Én mind ig ér-
zem ilyenkor a frissen ácsolt fa illatát is, hiszen apósom sokszor mesélt arról, hogy őt győri 
utászszázadbeli katonai gyakorlat után vezényelték a tribünök ácsolására, és itt találkozott az 
ünnepen családjával, akik hivatalos meghívot tként érkeztek unokatestvére, Lukács Pál avatá-
sára. A két ha ta lmas tribün munkálatairól a hírlapok is beszámoltak: az egyiket a hajmáskér i 
utászzászlóalj, a másikat a BESZKÁRT műszaki osztálya állította fel. A kertészeti m u n k ák a t 
Morbitzer Jenő, a főváros kertészeti igazgatója irányította. 

Schmidl Ferenc rendezte a helyszín, a Romkert, a bevonulási útvonal (Vasútállomás, Deák 
F. utca, Zita királyné útja, Várkörút) és a vasútál lomás ünnepi díszítését: hozzá 2000 méter 
nemzetiszínű kárpitot használtak fel. Szarka Géza és Láng István így írt: „Az árbocokra felrepül-
tek a 7 méter hosszú egybojtos, csúcsban végződő, nemzeti és városi lobogók. A Várkörút összehajló fái 
miatt alig látszik a zászló-sorfal: itt tehát az úttest felett kifeszített, vízszintes lobogók adják a ritmust. 
Minden zászló és minden címer tövében - végig az útvonalon - cserfalombos sisakkal egy-egy fegyveres 
katona áll. És ezt a nagyvonalú feszes ünnepi díszt gyönyörűen oldja fel a legdrágább magyar füzér: a 
sorfalat álló magyar ifjúság..." 

A kormányzói pár és kísérete a Túrán különvonaton 10 órakor érkezett meg, Temessy Mi-
lán, vegyesdandár-parancsnok, Széchényi Viktor, Ecsedy Havranek József és Csitáry Emil kö-
szöntötte. 

Az utat a bábolnai ménes hófehér négyes fogatain tették meg a Romkertig. 
A bevonulás kapcsán Noll Ilona mondta el a következő kedves gyerek-száj történetet: „Fe-

hérváron nagynénémnél laktam a Szabó-palotában. Ennek a földszintjén volt a gőzmosodájuk, a Szűcs 
mosoda. 1938-ban két kisfiúk volt. A vitézavatásra érkező vendégek fogadására mi nem mentünk seho-
vá, hiszen tudtuk, hogy a ház előtt fognak elvonulni, gondoltuk, majd itt megnézzük. A gyerekek nem 
tudtak talán a dologról, meg túl kicsik is voltak, mert amikor Horthy kormányzó a négyes fogaton köze-
ledett, az egyik gyerek lélekszakadva rohant előre: „Édesanyám, tessék jönni, mert itt a király!" 

„Többen voltak kétezernél is tán Jó magyarok a vitézi listán" 

A vendégeket a romkertnél tmrédy Béla miniszterelnök, az első s z á m ú vitézjelölt, Teleki 
Pál kultuszminiszter és több más miniszteriális úr fogadta. A kormányzó t Temessy Milán, a 
kormányzónét H ó m a n Bálint kísérte. A díszemelvényen foglalt helyet Haász István tábori 
püspök és Soltész Elemér protestáns tábori püspök . Tőlük balra a d íszmagyarba öltözött höl-
gyek várták a kormányzónét . Az országnagyok között megjelent József főherceg, tábornagy 
és fia, József Ferenc főherceg, s a vendégek között Kozma Miklós, Batthyány Gyula és m ég so-
kan mások. Az út másik oldalán álló tribünön az avatandók családtagjai foglaltak helyet . A 
Romkert melletti úttesten várakozott az 1903 ava tandó . 

A kormányzó érkezésekor engedték útra a várakozó postagalambok első csapatát a beosz-
tott híradósok egy háttérben álló teherautóról A galambok a lábukon levő gyűrűben Csitáry 
polgármester hár tyapapírra írott üzenetét vitték, melyet a posta ünnepi bélyegzővel látott el. 
A galambok egyúttal a galambászverseny résztvevői is, felbocsátásuk tájegységenként tör-
tént. Először a kelet-magyarországiak, az ünnepség kezdetét jelző harsonajelnél a déliek, az 
avatás megkezdésekor a dunántúl iak, az eskütételkor pedig az ország minden részéről össze-
gyűjtött fehér postagalambok szárnyaltak fel. Különös érzés ma Pa t t an tyús -Ábrahám archív 
filmjén ezt a hajdanvol t szárnyalást megfigyelni! 

Az ünnepséget a két tábori püspök imája nyitotta meg, majd a ko rmányzó emelkedett szó-
lásra. A katonásan rövid beszéd után Színay Béla vitézi törzskapitány ismertette az avatan-
dók adatait (az azóta elhunytakét is), majd Lipcsey Márton ny. tábornok vitézi üdvözlete u tán 
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I g m á n d y Hegyessy Géza ny . tes tőr tábornok olvasta fel a vitézi eskü szövegét, m a j d követke-
zett az avatási szertartás. A mindvég ig ha lkan játszó ka tonazene hangjaira (először a Boldog-
asszony anyánk kezdetű egyház i éneket játszották) váltották egymás t az ava t andók tízes sorai: 
az első Imrédy Béla, a kilencedik Aba N ó v á k Vilmos fes tőművész , a romkert i m a u z ó l e u m fal-
fes tményeinek későbbi alkotója. A k o r m á n y z ó hosszabban elbeszélgetet t Iharos József szé-
kesfehérvár i nyuga lmazo t t r endőr hadi rokkant ta l , akit ketten támogat tak . Az ava tás szertar-
tását egy idő u tán Hel lebronth Antal, főkapi tány-helyet tes vet te át. Az avatás u t á n a Romkert 
o lda lában az egységek d í szmene te ha lad t el. A d íszmenetben a Ludovika A k a d é m i a és a 
jutási a l t i sz tképző egysége u tán az avatot t vitézek, a f rontharcosok, a levente- és a lövész dísz-
szakasz u tán a fehérvári ciszterci gimnazis ták, az Ybl Miklós ál lami gimnazis ták és a Felsőke-
reskedelmi szakasza következet t , majd a cserkészek d í szmene te zárta a sort. Igazi harcos ün-
n e p volt ez, mindazon kellékkel: külsőségekkel , fegyelemmel, ka tonás kiállással, ami a kard, 
vagy c ímadó idézetünkre visszautalva, mely Zrínyi Miklós: A török áfium ellen való orvosság cí-
m ű művébő l való, a pallos ü n n e p é h e z illett. 

A szer tar tás vége felé a ko rmányzóné Széchényi Viktornéval a Székesegyházba a 11 órai 
„szagos misé re" távozott. A ko rmányzó az ása tásokat tekintette m e g H ó m a n Bálint vezetésé-
vel, majd a vitézi székház alapkőletétele következet t . Utána a polgármes ter i i rodában pihent , 
tiszteletére a polgármester fogadás t rendezet t , ma jd a vitézi á ldomás ra hajtatot t a Lövöldébe. 
A d í szebéden a legrangosabb felavatott vitéz, Imrédy Béla m o n d o t t pohárköszön tő t . így em-
lékezett m inde r r e Csitáry polgármester : „A városháza emeleti előcsarnokában a budapesti Gundel 
vendéglős nagyszabású tízórait szervírozott, amire az ideérkezett vitézek és más előkelőségek voltak hi-
vatalosak. Ugyanakkor a kis tanácsteremben, ahol pihenése után a kormányzó is megjelent, a jelenlévő 
miniszterek ésfontosabb közhatóságok vezetői (pl. a kúria elnöke, a számszék elnöke, a közigazgatási bí-
róság elnöke stb.) részére tálaltuk fel a Gundel vendéglős által összeállított tízórait. Ezután a püspökhöz 
kísértem át a kormányzót, majd a város által megszerzett „Polgári Lövölde" kertjében rendezett vitézi 
áldomásra mentünk, előzőleg azonban elhelyeztük a vitézi székház alapkövét, ahol én ismertettem meg 
vele a székház terveit. A vitézi áldomáson nagyon megbecsültek, mert a kormányzó mellett helyet fogla-
ló és az ünnepi köszöntőt mondó miniszterelnökkel szemben jelölték ki helyemet, tehát sok hellyel meg-
előztem az aktív minisztereket." 

Jegyezzük itt meg, hogy az emlegetett , Schmidl Ferenc tervei szerint h a m a r o s a n felépült 
vitézi s zékház nagytermét is egy Aba N ó v á k Vilmos által készítet t fa lfestmény díszítet te. Az 
ekkor ünnepé lyesen előkészített a lapkövet és a lapí tó iratot a vitézi székházba való beépítésig 
a m ú z e u m b a n őrizték. 1940-ben, a vitézi rend 20 éves fennállása alkalmából Schmid l Ferenc 
ezen munká j áé r t a Magyar Érdemrend lovagkeresztjét kapta. 

A Lövöldében, a to rnacsarnokban 300 személyre terítettek. A többi vitéz a ker tben költötte 
el az ebédet , miközben a fehérvári Éneklő Ifjúság ezertagú kórusa énekelt . E n a p eseményeiről 
a Magyar Rádió helyszíni közvetí tésen számol t be. A vi tézavatásról Budinszky Sándor , a vité-
zi székház a lapkövének letételéről Baróti Géza közvetített . 

Szerencsére a vitézavatással kapcsolatosan kedves segí tő imnek saját emlékei t is össze-
gyű j the t t em. Dr. Tóth Ferenc és dr. Láng Jenő, min t vá rományosok álltak az a v a t a n d ó k sorá-
ban. Dr. Láng Jenő így emlékezet t : „Engem édesapám után várományosként 1938-ban Székesfehér-
váron avattak vitézzé. Az avatandók természetesen katonás rendben járultak az avatáshoz. Külön cso-
portban álltak a saját jogon avatandó tisztek és altisztek, majd a tiszti várományosok és a legénységi vá-
rományosok. Az avatást követően a Romkert oldalában volt a díszmenet, ahol a fontharcosok és a leven-
ték is felvonultak. Utána a Lövöldekertben volt az ünnepi ebéd. Ez már kötetlen volt, nekünk váromá-
nyosoknak a fák alatt terítettek. Délután már a tanügyi kiállításra voltam beosztva teremőrnek." Dr. 
Ármos István a következő történelmi leckével emlékezett : „A megyei szervek nem nagyon voltak 
benne a 38-as szervezőmunkában. Én ekkor fiatal megyei tisztviselő voltam, így a vitézavatást otthon-
ról, a Koronczay-házból néztem. Érdekesek ennek az egyetlen háznak a címei. Rákóczi út 7.; Bazilika tér 
5.; Szabadság tér 2; , Koronázó tér 1. Ez mind ugyanannak a háznak a címe. Egy egész történelemlec-
ke". Lát tuk, hogy a va lamikor szemben álló Eisenbar th-háznak is megvan a maga története. 
Dr. Eisenbarth Tamás ezt egyszerűen így foglalta össze: „Én Szent István koporsója fölött szület-
tem. A régi hálószobában, pontosan a mai mauzóleum fölött születtem. Az udvarunka várfal alatt volt. 
A park mai védett tiszafája az udvarunkban állt." 
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Tanügyi kiállítás 

Közben a ko rmányzóné a püspöknél elköltött ebéd után az Úr inők ot thona alapkőletéte lén 
és a Tanügyi Kiállítás megnyi tásán vett részt. Itt megnézte a kiállítást és meghal lgat ta a Ko-
vács Tibor által vezetett szavalókórust , ezzel és néhány rövid beszédde l felavatták az új Szent 
István Központ i Elemi Iskolát, aminek nevezetessége az volt, hogy ebben volt a H ó m a n mi-
nisztersége alatt épített ezredik tanterem. Az 1936-ban el tervezett 24 tantermes iskola a Széna 
téren 306 ezer pengős költségvetéssel rendelkezett . Ebből 140 ezer p e n g ő volt a H ó m a n Bálint 
által biztosí tot t államsegély. A többi pénzt a város törzsvagyonából , illetve a szükség te lenné 
vált iskolák eladási árából kellett fedezni. Az iskolaépítés az egykor i vásár tér beépí tésének fo-
lyamatába illeszkedett. 

A Fehérvári iskolahét és a tanügyi kiállítás m i n d e n akkori t anu lónak és p e d a g ó g u s n a k nagy 
é lményt és nagyon sok izga lmat jelentett. A hata lmas kiállítást, mely az ország legnagyobb 
tankerüle tének életét fogta át, az újságíróknak m á r május 11-én bemuta t t ák . Az Alkotó gyermek 
címet viselő teremben 21 elemi iskolából érkezet t 163 alkotást mu ta t t ak be. így ado t t a m u n k á -
ról s zámot dr. Balassa Brúnó tankerületi főigazgató, a kiállítás kezdeményezője : „ A Tanügyi 
Kiállítás megalkotására az egész tankerület fogott össze, hogy az áldozatos és megértő' együttműködés-
nek maradandó és országra szóló tanújelét adja, a tanulságoknak pedig ki nem apadó forrását tárja fel. 
Az új Szent István népiskola 31 termét, előcsarnokait, folyosóit és két lépcsőházát töltötte meg az a szín-
pompás, elmés és tervszerűen készített, megválogatott anyag, melyet művészi kezek rendeztek el feled-
hetetlen ízléses csoportokba.. .a tankerület iskoláiban váratlanul tartott zseb és táskavizsgálat tárgyai a 
tanulókfejló'dési szakasza szerint csoportosítva három nagy falmezó't töltöttek meg. Vallásos, közhasznú 
és egyéni tárgyak szerint való csoportosításban pedig értékes lélektani eredménnyel és tanulsággal szol-
gáltak." Dr. Baróth Ernő még ma is élénken emlékszik a zsebvizsgála t termére, ahová min t 
cserkészt teremőrnek osztot ták be. Nevetve mesélte nekem, hogy a „zsebekben" persze sze-
relmes levél is volt, méghozzá verses is. Mihályi Gyuláné, aki akkor volt tan í tóképzős diák, 
büszkén muta t ta a kiállításon való részvétele okán kapott emléklapot , mely egy lapja vesztett , 
hábo rús sérül t b izonyí tványában csodával ha tá ros módon m a r a d t meg . 

Az egykori d iákoknak természetesen egészen más vé leménye volt iskoláról és oktatásról . 
Idézzünk fel ehhez egy korabeli viccet az iskolai tárgyúak közül: Két nebuló beszélget . - Tu-
dod, mi szeretnék én lenni? Varázsló! 

- És akkor mit varázsolnál? 

- A tanító bácsit kanárivá varázsolnám és kinyitnám neki az ablakot. 

A hölgyek öröme 
A színes események legegyszerűbb leírására szor í tkozhat tam csupán . A résztvevők mind-

egyike, s főként a rendezők kifejezetten törekedtek arra, hogy a vendégkoszo rú is minél látvá-
nyosabb legyen. Horthy Miklósné kezdeményezésére neves te rvezők női d í sz ruhák terveit 
muta t t ák be április 3-án az Operaházban , s a hölgyek között ve té lkedés indult a székesfehér-
vári ünnepségeken való megjelenés terén. Az operabeli bemuta tó ró l készített h í radóf i lm 
fennmarad t . Az előkelő hölgyek az országgyűlésen viselendő d í szmagyaroka t egy Duna-kor -
zói d iva tbemuta tón a k o r m á n y z ó n é és Anna főhercegasszony fővédnöksége alatt mu ta t t ák 
be. A Főmél tóságú Asszony egyik d íszruhájá t a Nemzet i M ú z e u m őrzi, ehhez Kőröstarcsán 
készítettek Hunn ia csipkéből kötényt és főkötőt . Jakab Andrá sné szakszerű vé l eménye sze-
rint ennek a kollekciónak kötőjét viselte H o t h y n é a székesfehérvári országgyűlésen . Pat tan-
tyús -Ábrahám filmjén viszont jól látszik, hogy a vi tézavatáson pa tyola t ingvállat és kötényt 
hordot t . Dr. Altorjai Józsefné m é g ma is pon tosan emlékszik a k o r m á n y z ó n é kétféle lila se-
lyemből szabot t d í szmagyar já ra , és arra is, hogy a csipke fátylat halasi asszonyok készítették, 
két sa rkában a Horthy- illetve a Purgly címert formázták meg. 

A d í sz ruháka t emlegetve, az urak sem m a r a d h a t n a k ki a sorból. Dr. Baróth Ernő szer int ek-
kor városszer te úgy tudták, hogy Hóman képviselő a fehérvári po lgárok „kékbeli" viseletét 
készíttette el magának , s ezt hord ta az ünnepi a lka lmakkor a d í s z m a g y a r mentéje alatt . 

„Mikor a Szent Jobbot s koponya ereklyét István király ékes kó'sírjára tették" 

Mintha be sem fejeztük volna a krónikát és annak idején az ünneplés t ! Azon a n a p o n , ami-
kor Fehérváron a vitézek tették esküjüket e lkezdődöt t a fővárosban a XXXIV. Euchar isz t ikus 
Kongresszus előkészítő nagygyűlése , s a kongresszus tartott egészen m á j u s 29-ig, majd más-
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n a p a Szent Jobb kö rmene t u tán kezd te meg az ereklye országjárását . A kongresszusra érke-
zett Eugenio Pacelli bíboros, á l lamti tkár , 1939-től XII. Pius néven p á p a , kíséretében volt 
Giovanni Battista Montini , a későbbi VI. Pál pápa is, va lamin t velük együ t t 14 kardinális , 37 
érsek és 196 püspök . 

A Kongresszusra é rkező Pacelli bíborost , XI. Pius p á p a küldöt té t a főváros felé u taz tában 
hivata losan má jus 23-án Székesfehérváron fogadta latin nye lvű beszédde l Shvoy Lajos me-
g y é s p ü s p ö k és Teleki Pál kul tuszminiszter . A nagy emberek mellett t an í tóképzős lány állt, aki 
virágcsokorral köszöntöt te a pápa i legátust . A kislányt akkor Potyondi Eszternek hívták, ma 
Mihályi Gyulánénak ismerjük. Pacelli bíboros vonata a kongresszusról hazau taz tában , má jus 
31-én is megállt Fehérváron, ekkor Serédi Juszt inián hercegpr ímás a ha tá r ig kísérte, majd 
v isszautazot t Fehérvárra , hogy m á s n a p itt fogadja a Szent Jobb ereklyét. A kongresszus hiva-
talos p rogramjában há rom fehérvári e lőadó szerepelt: Shvoy Lajos p ü s p ö k , Marschall Ráfáel 
és Czikéné Lovich Ilona. A helyi h í r lapok út ján a Szent Zita Leánykör kér te a ház iasszonyo-
kat, hogy május 29-én szabadságol ják cselédeiket, s kü ld jék el őket a kör helyiségébe, hogy 
s zámukra utazás t szervezzenek a budapes t i körmenet re . 

A katol ikus egyház hivatalosan a Szent István évet a Szent Jobb feltalálása ünnepén , május 
30-án a budapes t i ünnepséggel kezdte . A Szent Jobb országjárása kü lönleges eseményhez illő 
é rdeklődés t és tiszteletet keltett. Különlegesek voltak a külsőségek is. Az ereklyét szállító ú n . 
„ a r anyvona t " erre a célra épített díszkocsiját Urbányi Vilmos és Már ton Lajos tervezte, a kocsi 
19 ezer pengőbe került , az a r a n y v o n a t vontatási köl tsége pedig 7070 pengőre rúgott . A 
„termeskocsi" közepén üvegből készül t részben szállí tották az ereklyét, melyet őre, Mészáros 
János, érseki he lynök kísért, a koronaőrség és a testőrség biztosított. 

„Üdvözlégy, szent király szent jobbja!" 

1938. június l - jén, szerdai n a p o n a Szent Jobb országjáró útja során az „Aranyvona ton" 
másod ik ál lomására , Székesfehérvárra érkezett . A pá lyaudvaron e m b e r á r a d a t fogadta: a be-
vonulás i ú tvona lon kb. 20 ezer, a Boldogasszony téren 40 ezer ember vár ta . Az egykorú leírá-
sok különösen kiemelik a v idékenkén t népviseletbe öltözött falusiak n a g y számát , h iszen 
nyár i do log idő volt és a naptár szer int hé tköznap . Csak Székesfehérváron és a résztvevők szí-

1938. május 23. Az Eucharisztikus Kongresszusra érkező Eugenio Pacelli bíboros államtitkárt, pápai 
legátust fogadja Székesfehérváron Shvoy Lajos megyéspüspök és Teleki Pál miniszter. 



vében volt ü n n e p ez a d e r ű s nap . Székesfehérváron bizonyosan nem mozgot t m é g edd ig 
ennyi idegen egy időben, a város most lakosainak legalább másfélszeresét fogadta! A tömeg 
hálás szívvel várta „a Szent Jobbot, mely országot tartott meg, a Szent Kopom/át, mely nemzetet te-
remtett". 

Az ü n n e p jelentőségének megfelelően folytak az előkészületek is. A szerdai nap ra általá-
nos m u n k a s z ü n e t e t rendeltek el, az üzletek is csak kora reggel és kora dé lu tán tar that tak nyit-
va, a szerdai het ivásárt csütör tökre halasztot ták. A posta ünnep i alkalmi bélyegzést szerve-
zett. Az iparosoknak székházukban hirdettek gyülekezőt , természetesen sötét ü n n e p l ő ruhá -
ban, a mene tben a 800 iparos 36 régi céhzászló alatt, 16 céhládával vonul t . Az „ A r a n y v o n a t " 
fogadását v a s á r n a p és hétfőn is elpróbálták. 

A fogadóbizot tság: József főherceg, Mikecz Ö d ö n igazságügy-miniszter , H ó m a n Bálint, 
Széchényi Viktor, Csitáry Emil, Sónyi Hugó tábornok a honvédség főparancsnoka , Temesy 
Milán. 1 / 2 9-kor visszaérkezett Serédi Jusztinián, aki a kongresszusról e lutazó Pacelli bíbo-
rost kísérte a határig, és megérkezet t Angelo Rótta címzetes érsek, budapes t i apostoli nunci -
us. A p á l y a u d v a r bejáratánál a magyar és a néme t rádió közvetített . 

Az „a ranyvona t " 9 óra 10 perckor érkezett . Az aranyozot t , tetején ha ta lmas koronával dí-
szített 3. vagon szállította lehaj tható üveges oldala mögöt t az ereklyét . A fehérköpenyes test-
őrök sorfala előtt 8 p a p hozta le az ereklyét az ezüst lépcsőn és helyezte a 8 hófehér par ipa által 
vontatot t díszkocsira. A nyergesek hátán egy-egy zöld d í sz ruhás lovas, a fogat előtt 
Pet tkó-Szandtner Tibor méneskar i alezredes, az ereklye kocsija mögö t t Mészáros ereklyeőr 
kocsija. A mene t élén a lovas rendőr díszszakasz, harsonások, ma jd a bábolnai lovas levente 
zenekar ha lad t . Az ereklyekocsit a nemesi lovasbandér ium fogta közre, elöl József Ferenc fő-
herceggel. A b a n d é r i u m után a négyesfogatok élén József főhercegé. A négyesfogatok p a r á d é s 
kocsisainak libériáin a Habsburg , Zichy, Eszterházy, Széchényi, Károlyi, Hadik , Nádasdy , 
Jankovich, Hunyady , Merán, Pappenhe im és a Wimpffen címerek ékeskedtek . 

A mene t a vasútál lomástól a Deák utcán át a Budai útra, a Vörösmar ty térre, majd a Bol-
dogasszony térre (ma Piac tér) tartott. A tér végén magasodot t a fehérrel és sárgával (a pápa i 
állam színeivel) díszített kétemeletes oltár, tetején 5 méteres kereszttel. Az oltár jó tékonyan ta-
karta az Arany Pontyhoz címzett fogadót, hiszen annak háttal állt. 

9 óra 20 perckor az Ot tokár ha rang szava jelezte, hogy a püspök i palotából e l indul t a főpa-
pi menet: elöl a fehérvári székeskápta lan tagjai, Angelo Rótta, a külföldi főpapok és Serédi 
hercegpr ímás (bíboruszályát ketten vitték). 

9 óra 30 perckor megérkezet t a főpapi menettel a Szent István koponyaereklye , a fehérvár i 
Székesegyház Szent István-ereklyéje. 

9 óra 40 perckor a harsonajel a Szent Jobb érkezését jelezte. A két ereklyét m a g a s emelvény-
re helyezték. A őrzést a rohamsisakos , cserfaleveles katonai d íszőrség biztosította. 

Az ol tárnál Angelo Rótta m o n d t a el Szent Is tvánhoz a könyörgést , majd csendes misét 
pontifikált . A szentmise alatt a budapes t i MÁV zenekar és a két helybeli g imnáz ium énekkara 
hangszórókon vezette a népénekeke t . Ezután Shvoy püspök m o n d t a el a felajánló imát. A 
Himnusz u tán megindul t a körmenet a Szent István szarkofághoz: az ereklyék előtt Rótta 
nuncius és Serédi hercegprímás. A Szent Jobbot és a Koponyaereklyét a koporsóra helyezték. 
Az ereklyék előtt mintegy 2 órán keresztül vonul t el a tisztelgők menete , majd 13 órakor az 
ereklyéket a d íszszázad a Székesegyházba kísérte. 

„Ez a menet olyan szcp és olyan impozáns volt - írja Fodor László, a Székesfehérvári Friss Új-
ság főszerkesztője, - hogy teljes hűségben emberi toll képtelen azt papírra vetni. Az árvalányhajas 
cserkészek, a magyar ruhás lányok, a babos kendős, sötét pruszlékos különböző községbeli leánycsopor-
tok, a Karácsony pusztai legények magyar ruhás csoportja árvalányhajból font koszorúja tetején a ma-
gyar címer, a székesfehérvári iparosság, az egyes iparágak külön-külön céh ládával, iparuk jelvényeivel, 
egytől-egyig minden csoport feledhetetlen." 

„Ez a temetés már nem is fájó búcsú, hanem diadalmenet" 

Az 1927-ben e lhunyt székesfehérvári p ü s p ö k , Prohászka Ot tokár hamva i t 1938. m á j u s 
30-án exhumál t ák és este átszállí tották a Székesegyházba. 
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A romkert hivatalos fölavatása, 1938. augusztus 18-án. Horthy kormányzó babérkoszorút helyez el 
a közös királysírra. 

A délelőtt fo lyamán bontot ták fel a sírt. így emlékezet t az eseményre Csitáry polgármester : 
„A Szent Jobb látogatását megelőző' napon bontottuk fel néhai Prohászka Ottokár megyés püspök 
hosszútemetó'i sírját és koporsóját. Ekkor volt az első' találkozásom a halál utáni „hulla felszedési" álla-
pottal. Amikor a koporsót felnyitották ó'szintén szólva, valamiféle csodát vártunk, de azután látni kel-
lett, hogy az enyészet szörnyű hatalma itt is megkezdte megszokott munkáját." 

Este negyednyolckor emelték vál lukra a város vezetői a koporsót . A komor szer tar tás a 
szép májusi estén igazi ünnep i hangu la tban , a Szent Jobb ünnepség re készülők ezreinek kezé-
ben tartott fáklyák és gyer tyák fényénél zajlott le. A gyászmenete t az egész ú tvona lon , a 
Szentháromság temető kriptájától a Palotai úton, a N á d o r utcán, a Károly király téren (a ma i 
Fő utca és a Fő tér) át a Székesegyházig ünnepien kivilágított és virággal , illetve szőnyegekkel 
díszített nyitot t ablakú házak fogad ták . Ahogy az est leszállt, fáklyák és gyer tyák erdeje vilá-
gított. Mégsem ez az esti kép ragadja meg az olvasót a tudósí tásokban, h a n e m a hangok . A te-
metői kripta csilingelő lélekharagja búcsúztat ja , a Bazilika legmélyebb hangú , a nagy halot t 
nevét őrző Ot tokár-harangja ped ig várja a néhai püspökö t , a ravatalra borí tot t lepel és a végső 
síremlék felirata szerint „Magyarország apostolát és tanítóját". A piros-fehér-zöld selyemleplet a 
Katolikus Nőszövetség készítette. 

A Székesfehérvári Friss Újság egykorú tudósí tása meghato t t szavakkal írt az eseményről : 
„Amint a Palotai utca közepéről visszatekintünk a nyílegyenes úton haladó impozáns menetre és látjuk 
az emberek ezreit, önkéntelenül is visszaemlékezik a halandó a nagy püspök életére, mert ez a pompa, ez 
az igazi díszkíséret eleveníti fel esztendeik után igazán azt a nagy szeretetet és tiszteletet, amellyel életé-
ben Prohászka Ottokárt elhalmozták." 

A ravatalt m á s n a p a bazi l ikában, június l-jén a Szent Jobb ü n n e p s é g alatt pedig a Szent An-
na kápolnában látogathat ták m e g a h ívők . Délután a nagy püspökö t a romker tből temet ték A 
beszentelés alatt a két ereklyét, a Szent Jobbot és a Szent István koponyaereklyé t Szent Is tván 
szarkofágjára helyezték. Innen gyászszer tar tás és beszentelés u tán dé lu tán 4 órakor hosszú 
gyászmenet te l indul tak a h a m v a k a közadakozásból épül t Prohászka emlék templomba , vég-
ső nyughe lyükre . 
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A beszentelést Shvoy püspök végezte, a gyászmenetben Angelo Rótta pápa i nuncius és 
Serédi Jusztinián hercegpr ímás is részt vett. A gyászzenét a MÁV zenészek és da losok szolgál-
tat ták, a zenekar t dr. Burcsik Sándor, az énekkar t Országh Tivadar vezényel te . A mene tben le-
ven te zenekarok is zenéltek, az egyházmegye küldöttei helységenként , táblák alatt, saját vise-
le tükben vonul tak . A hat lovas gyászkocsi előtt haladtak a főpapok, utána a család és a helyi 
előkelők. A templom lépcsőjén a gyászszer tar tás t Serédi hercegpr ímás és Glat t fe lder Gyula 
csanádi püspök fejezte be, majd a koporsó t Orbán Antal s í remlékében helyezték el. 

A nagy püspök temetése után a tömeg még mindig a he lyén maradt , hiszen előt tük ha lad t 
el a romkertből a Szent Jobb ereklye mene te a vasútá l lomás felé. Az a r anyvona t este 7 órakor 
robogot t el Székesfehérvárról . 

„800 to l l forgó lebeg „ 

„Körülbelül 800 tollforgó lebeg a sorfalat álló növendékek Bocskay sapkáján. Máskor valóságos erdő', 
most egészen elveszünk abban a néptengerben, amely fogyni nem akaró zárt sorokban vonul el előt-
tünk. .."-írta Piavits M. Fremiota nővér a temetésről. Bizony, n e m volt egyszerű feladat ennek 
az ü n n e p n e k a megszervezése! Csitáry polgármester így ír erről: „A Szent jobb és a (Székesfehér-
váron őrzött) koponya ereklye összetalálkozásának örömére rendezett nagyszabású megyei hódoló ün-
nepségen, amelyen közel 50 ezer ember vett részt, a vármegyei arisztokrácia élén József királyi herceg, 
tábornagy, háziezredünk egykori legendás parancsnoka is megjelent, és én adtam neki szállást ottho-
nomban, hogy át tudjon öltözködni. Ez könnyen megtörténhetett, mert családommal a szőlőhegyi vil-
lánkban nyaraltunk." 

Mint láttuk, az előkelőségek elhelyezése is gondot okozot t . A megyei arisztokrácia a főis-
pán , a főpapok és kíséretük a p ü s p ö k vendégei voltak. A pápa i nuncius , Lichtenstein herceg 
és felesége, Erzsébet Amália hercegnő az ünnepségek szüne tében megtekinte t te a megszépül t 
város t és a városházát . Lichtenstein akkori ura lkodó hercegének sokat m o n d h a t o t t ez a lát-
vány, hiszen 1902 és 1910 között, mint u l ánus kapitány, Székesfehérváron szolgált . 

A sok vendég elhelyezése és útbaigazí tása a vidéki erőkkel megerősített r endőrség feladata 
volt, s ennek meg is felelt, hiszen „a kolosszális tömegek dacára semmi zavaró momentum nem állott 
elő". A 36 tagú men tős készültségnek azonban 800 esetben akadt munkája , egy személyt kel-
lett kórházba szállítani. Sokkal p róza ibb szervezési gondokró l is beszámol t Láng Hugó: 
„Édesapám, Láng István forgatókönyve igen vaskos kötet volt. Tartalmazott az útvonal biztosításától 
kezdve minden apró részletet, egészen addig, hogy ki fog rendet csinálni a lovas bandériumok elvonulá-
sa után?" Itt persze nem a lovasok jelentették a gondot! 

Ebédelési lehetőséget csak azok vehet tek igénybe, akik a jegyüket előre megvál to t ták , ezen 
a n a p o n a vendéglők csak az ő s zámukra főztek, csak ebédjeggyel lehetett f izetni . A többiek a 
mel lékutcákban felállított lacikonyháknál ehettek. 

Héjj Valéria így emlékezet t az édesapja Arany Pontyhoz címzett vendéglő jében eltöltött 
ünnepre : „A rendezőbizottság előtte végiglátogatta és osztályokba sorolta a vendéglőket. A mi kis ven-
déglőnk a kisebb városok küldöttségeit fogadta, ide voltak beosztva Budafok, Martonvásár, Csongrád, 
Szentes és Karcag küldöttei. Komoly feladat volt nálunk leültetni és kulturáltan kiszolgálni ezt a 
150-200 embert. A Szent jobb-ünnepség előtt már egész héten folyt a munka nálunk is és a téren is, hi-
szen, a nagy szabadtéri oltár a házunk előtt állt. Kiilön gondot okozott a szervezőknek, hogy a vendéglő 
épület, amely a város tulajdona volt - elég rossz állapotban volt. Ezt a kívülről ütött-kopott épületet és a 
mi firmatáblánkat, amely a ház tetején volt, el kellett takarni. Elénk épült tehát az oltár, így mi az egész 
Szent jobb-ünnepséget 1938. június l-jén, az üzlet ajtajából, az oltár mögül néztük, a misét persze így 
csak hallgattuk. Hallani mindent hallottunk, hiszen hangszórók erősítették a hangot. Nálunk benn ek-
kor nem lehetett senki, mert az ünnepségek idejére a vendéglőket be kellett zárni, és ezt szigorúan ellen-
őrizték. Az ebédet egy Pacsayné nevű szakácsnő főzte ki, aki nagy családi vendégségeinken is főzött. A 
menü egyszerű, de finom volt, marhahús leves, borjúpaprikás Hokedlival, salátával és töpörtyűs pogá-
csa. Tehát a híresen jó ételeinket adtuk a nagy ünnepen is, megelégedésre." 

Leventék , da losok, spo r to lók és k a t o n á k 

Jún ius 5-én és 6-án került sor a nagy országos leventeünnepre, melyen hét törvényhatósági 
város és 21 megye 1200 leventéje versenget t az egyes kategóriák díjaiért. Pa t t an tyús -Ábrahám 
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A székesfehérvári leventék a koronás kocsival az országos leventeversenyen, 1938. június 6. 
(Vitéz Láng István felvétele) Gelencsér Ferenc reprodukciói 

filmjén roskadozik a dí jakat bemuta tó asztal a különféle serlegektől, kupáktól és d ísz tárgyak-
tól. Az igazi díj azonban az országos levente vándorzász ló megszerzése volt. 

Az eseményt beha rangozó Székesfehérvári Friss Újságbeli tudósí tás kiemelte, hogy „ily 
nagyszabású sportesemény városunkban nem volt, de nem is lesz". Nos , ebben talán tévedtek a kor-
szak újságírói , á m az biztos, hogy Fehérvár i smét az országos érdeklődés középpont jába ke-
rült, az országos levente-ünnepet ugyanis e d d i g mindig a fővárosban rendezték. 

A versenyeket az Országos Testnevelési Tanács megbízásából a Fejér megyei és Székesfe-
hérvár i Testnevelési Felügyelőség rendezte, személyesen Szebenyi Gusztáv, a felügyelőség 
tagja, szolgálaton kívüli őrnagy. A k ü z d ő s p o r t o k versenyeit - birkózás, ökölvívás stb. - a 
spor tcsarnokban, a labdás csapat játékok mérkőzései t - kézi labda, l abdarúgás - a MÁV-pá-
lyán, míg a Pünkösd hétfői nagy felvonulást és to rnabemuta tó t az Alba Regia Atlét ikai Klub, 
népszerű nevén az ARAK pályáján rendezték. 

Ez utóbbi eseményt Pa t t an tyús -Ábrahám Emánuel f i lmje is megörökí te t te . Részesei lehe-
tünk általa a leventék ka tonás és fegyelmezet t menetgyakor la ta inak . A Tóvárosi Levente Egy-
let táblájának feliratát jól el lehet olvasni. A szervező Szebenyi Gusz táv és dr. Schmöl tz József 
is látható a képen. A ha jdanvol t spor to ló i f júság Schmöltz Józsi bácsijára, min t a város sport-
életének tevékeny és önzet len munkásá ra , egykor tiszti főügyészre mindenki , aki ismerte sze-
retettel emlékezett , o lyannyira , hogy lányát, dr. Szombatfa lvy Rudol fné t egészen meghatot ta 
a beszélgetés. A felvételen több talaj torna csapat-gyakorlatot , és a MÁV leventék 
gúla-gyakor lá t is láthat juk. A tudósí tások szer int a közönség n a g y o n élvezte a Csaba leventék 
tréfás számai t , valamint a má jus végi tör ténelmi játékokból m á r ismerős k o s z t ü m ö s hadi fel-
vonulás t és történelmi játékot. 

Az igazi dörgő tapsvihar t azonban a székesfehérvári leventék aratták, amikor letakart ko-
csijukon a magya r korona ha ta lmas maket t jé t , és az ország, va lamin t a város címerei t hozták, 
s ezek a kellékek lettek az ünnepé lyes zászlófelvonás díszletei. A díszletkocsit k i t űnő fotó, a 
zászlófelvonást pedig a Pat tantyús-f i lm örökíti meg. A hétfői ünnepségen a Testnevelési Főis-
kola tornász-csapatai is bemuta tkoz tak , kü lönösen a hölgytornász-válogatot t talajtorna és 
korlát gyakorlatai arat tak sikert. Ezekről szólva az újságíró megjegyezte , hogy ezek már artis-
ta p rodukc iónak is beillettek. 
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A r a g y o g ó n a p o t sa jnos csúnya nyá r i z á p o r fejezte be . Talán é p p e n ezé r t m a r a d t m e g ez az 
e s e m é n y Noll I lona emlékeze t ében . Ő t , min t H ü b n e r A n d r á s fehérvár i ü g y v é d i i rodá jának el-
ső k i sa s szonyá t u g y a n i s a vég te lenül u d v a r i a s és közve t l en , s emia t t n é p s z e r ű fő i spán vi t te 
h a z a au tó j án a S z a b ó pa lo tába: „nehogy a szép fehér szandál sáros legyen." 

J ú n i u s 25-26-án a Magyar Dalosszövetség XXV. jub i l eumi d a l o s v e r s e n y é r e és d í s z k ö z g y ű l é -
sére kerü l t sor Székes fehé rvá ron . A v e r s e n y r e 166 da legyesü le t , a zaz t ö b b m i n t t ízezer e m b e r 
neveze t t , akik n é g y k ü l ö n v o n a t o n , m e n e t r e n d szer in t i v o n a t o k o n , a u t ó b u s z o k o n , sőt a köze l i 
megyebe l i ek lovas kocs ikon é rkez tek . A v a s ú t á l l o m á s o n illetve a város i v á m s o r o m p ó k n á l fo-
g a d t á k az é r k e z ő k e t . Az ü n n e p s é g sze rvezésének és l ebonyo l í t á sának ide jére a helyi m e g b í -
zo t t ak a Jókai u t c á b a n , a Városi Zene i sko la fö ldsz in t jén s ze rvező i rodá t á l l í to t tak fel, itt á rus í -
to t ták a jegyeket is, 20 és 50 fillérért. 

A d í s z k ö z g y ű l é s 25-én volt a v á r o s h á z á n , u t ána k o s z o r ú z á s az O r s z á g z á s z l ó n á l és a h ő s i 
e m l é k m ű n é l . Fél hé tko r egyházzene i h a n g v e r s e n y vol t a S z é k e s e g y h á z b a n , me lyen a Város i 
Da lkör is sze repe l t régi ka rnagya , O r s z á g h T ivadar vezényle téve l . Ezen a h a n g v e r s e n y e n 
a z o k n a k a k o s z o r ú s l á n y o k n a k is r ész t kellet t venni , a k i k n e k da lá rdá i m é g n e m érkez tek m e g , 
ők képvise l ték itt a vendégeke t . 

A k o s z o r ú s l á n y o k a v e n d é g e k ház i a s szonya i , kísérői vol tak , akiket m e g b e c s ü l é s b ő l osz to t -
tak be az egyes d a l á r d á k h o z , s akik d íszes , „ m a g y a r o s " ö l tözékben h a l a d t a k a r e n d e z v é n y e -
ken a d a l á r d á k zász la ja mellet t . É rdekes , hogy ezen a k iemel t r e n d e z v é n y e n a d a l á r d á k n a k 
m é g „ v ő f é l y ü k " is vol t , a tagok közü l vá lasz to t t f ia ta lember , aki sz in tén a m e n e t élén h a l a d t , a 
zász ló mellet t . Ez vol t a r e n d e z ő s é g e lőze tes e lképze lése inek megfe l e lő felál lás, tehát a lako-
d a l m i m e n e t min tá j a ekko r m é g va ló sz ínű l eg s z é l e s k ö r ű e n szokásban vol t az ü n n e p é l y e k e n . 
Ezt a szokás t l á tha t juk egyébkén t P a t t a n t y ú s - Á b r a h á m fi lmjén is. Este a d a l á r d á k l a m p i o n o s 
fe lvonulássa l a d t a k s ze r enádo t k o s z o r ú s l á n y a i k n a k , és az e lőke lőségeknek . A s z e r n á d d a l 
megt i sz te l t e lőke lőségek közül n é g y e n eleve l e m o n d t a k erről a k i tün te tés rő l , á m m é g így is 
nyo lc helyi v e z e t ő és dr. Ripka Ferenc, a da los szöve t ség o r szágos e lnöke , B u d a p e s t n y u g a l -
m a z o t t p o l g á r m e s t e r e ablaka alatt s z á r n y a l t a s z e r e n á d . A M e g y e h á z a é p ü l e t é n e k bal o l d a l á n 
a fő i spánt , jobb o l d a l á n p e d i g dr. H a v r a n e k József a l i s p á n t köszön tö t t ék a da lo sok . „Dalmámo-
ros diákvárosok kedves, felhőtlen hangulata hazudta rá magát egy éjszakára a vén nyárspolgári Fehér-
vár utcáira. A magyar dal megfiatalította a szíveket..." - írta vi téz dr. Szarka G é z a és vi téz L á n g 
Is tván. 

l ún ius 26-án, v a s á r n a p a reggel 6 órai zenés éb re sz tő u t án a Bo ldogas szony téren (Piac tér) 
g y ü l e k e z t e k a ka to l ikus da losok reggel i ünnep i misére , ekkor az ö s s z k a r Vaszy Viktor ve-
zényle téve l az „Ah , hol vagy magya rok . . . " kezde tű é n e k e t és a H i m n u s z t éneke l t e . A r e f o r m á -
tus és az e v a n g é l i k u s v e n d é g e k is is tentisztelet tel k e z d t é k a napo t , m a j d a térre é rkez tek . A 
k o s z o r ú s l á n y o k a z összes énekka r zász ló já ra egyszer re kötöt ték fel S z é k e s f e h é r v á r je lvényét , 
a p i ros-kék sza lago t , majd m e g k e z d ő d ö t t a verseny. A v e r s e n y p r o g r a m o k a t ka t egó r i ánkén t a 
Szent Is tván t e r e m b e n , az Á r p á d m o z i b a n (Árpád f ü r d ő ) , a l e á n y g i m n á z i u m t o r n a t e r m é b e n 
(mai Teleki G i m n á z i u m ) , a Z á r d á b a n (Szent Imre iskola), a Ciszterci G i m n á z i u m d í s z t e rmé-
ben , illetve a Szent I s tván Közpon t i Elemi Iskola t o r n a t e r m é b e n (Széna téri iskola) ér tékel te a 
zsűr i . A ve r seny „ f e l m e n ő r e n d s z e r ű vol t " . Például a székes fehérvá r i Ipa ros Da lá rdá t h o z h a t -
juk fel, akik az Á r p á d s z í n p a d á n az e z ü s t é r m e s c s o p o r t b a n győz tek , így n y e r t e k jogot a r ra , 
h o g y a k ö v e t k e z ő k b e n az a r a n y é r m e s e k közöt t sze repe l jenek . Áz iparos d a l á r d á t a g y ő z e l e m -
re Szemere Gyu la k a r n a g y vezet te , k o s z o r ú s l á n y u k Ász ta los Erzsébet , Asz ta los Géza hen t e s -
mes te r lánya vol t , akit a da lá rda „a versenynap előestéjén lampionos Szerénáddal üdvözölt". 

A n a p f é n y p o n t j a a dé lu tán 5 ó r a k o r k e z d ő d ő d í s zhangve r seny , m e l y e n a c sapa t győz t e sek 
szerepe l tek , s me lye t a rád ió is közvet í te t t , sőt róla h a n g o s h í r adóf i lm is készül t . Ekkor a ko-
s z o r ú s l á n y o k v a l ó b a n koszorúkka l d ísz í te t ték a zá sz lóka t . A g á l a m ű s o r o n többek közöt t két 
Bárdos m ű , két Kodá ly m ű , há rom O r s z á g h Tivadar sze rzemény , Á d á m Jenő , Farkas Ferenc, 
Bartók Béla, Vásárhe ly i Zol tán és Sz tára Sándo r egy-egy m ű v e szerepel t . 

A dí jakat es te 8 ó r a k o r osz to t ták ki. A helyi saj tó többször k iemel te e n n e k kapcsán , h o g y 
Székes fehé rvá r ró l egye t len énekka r se m e n t el üres kézzel , sőt igen é r t ékes d í j aka t s ikerül t kü -
l ö n b ö z ő fe la ján lásokból beszerezni . A d í jaka t a Deák Testvérek á r u h á z a ( C e n t r u m , ma jd Átr i -
u m ) k i r aka tában m u t a t t á k be. Kü lön é rdekesség volt, h o g y a l e g m a g a s a b b kategór ia , az ú g y -
neveze t t „Király d í j " győz tese a díj a lapí tásá tó l , 1911-től Bory Jenő, f ehé rvá r i s z o b r á s z m ű v é s z 
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erre a célra készített Tinódi Lantos Sebestyént ábrázoló 9 kilós ezüs t szobrá t kapta . A díjalapí-
tók közé ekkor iratkozott fel Székesfehérvár városa is: Szent Is tván lovas szobrát ábrázoló 
örökös vándord í j a t alapított a jubi leumi év tiszteletére. 

Este 9 ó rakor vacsora volt a da losok részére a Magyar Király Szállóban, majd az éjszakába 
nyúló hazau tazás következet t szerenádokkal , búcsúdalokkal . 

A vendégek elhelyezése az eló'ző napon is sok nehézséget okozot t . Az itt é jszakázó dalár-
dák egy részét osz tá ly termekben helyezték el, pe rsze nem éppen luxus kö rü lmények között . 
A berendezés t frissen tömöt t sza lmazsákok, mosdótá lak és kancsók jelentették, de ügyel tek 
arra is, hogy a tantermek olajos padlójára n e m lehetett letenni a sza lmazsákot , alája friss töre-
ket teregettek. A vendégek egy részét még így s em tudták szállással ellátni, mego ldáskén t 
nem adódo t t más lehetó'ség, m i n t h o g y a vendéglők egész éjjel nyi tva tartottak 

1938 nyara bővelkedet t sporteseményekben. Már 1937-ben nagy harcot folytattak a fehérvári 
spor tvezetők azért, hogy a jubi leumi évre rangos spor t rendezvényeke t hozzanak a városba. 
Köhler Jenő, a Magyar Athlet ikai Szövetség északnyugat i kerü le tének elnöke és főként dr. 
Schmöltz József, az intéző bizot tság tagja közbenjárására sikerült elérni, hogy az i m m á r ha-
gyományos S tá je rország-Dunántú l összecsapásnak városunk legyen a rendezője. Az atlétikai 
viadalok sorában ezelőtt a XI. s z á m ú t 1934. szep tember 16-án rendez te Székesfehérvár , s ek-
kor ad ták á t az előző évben, H ó m a n Bálint által alapított vándorser leget , melyet 1933-ban a 
gráciák, 1934-ben pedig a dunán tú l i ak é rdemel tek ki, a ve r senyen két rekord születet t . 
1938-ban a XV. verseny megrendezésére kerül t sor, ám már r i tkábban nevezték Stájeror-
s z á g - D u n á n t ú l összecsapásnak, a közben bekövetkezet t események (Ausztria N é m e t Biroda-
lomhoz való csatolása) miat t a hivatalos neve n é m e t - m a g y a r viadal lett, miu tán a német 
spor tha tóságok megengedték a megrendezésé t . 

A versenyt június 12-én, v a s á r n a p az ARAK pá lyán bonyolí tot ták le. A 20 gráci ve r senyző 
szombaton érkezett meg. A dunán tú l i atléták a legjobb csapattal áll tak ki, hiszen a H ó m a n Bá-
lint által alapí tot t serleg sorsa itt dőlt el. Mindenki t megnyug ta tok : a magyar csapat 58:50 
arányban győzöt t , így a negyed ik éve elnyert díjat végleg megőr iz ték . Székesfehérvár t Deme-
ter, Rákhely, Solti és Viola képvisel te . 

A versenyszámok, de lagalábbis a szónokla tok a m a g y a r - n é m e t spor tbará tság jegyében 
kezdődtek . A fehérvári sz íveknek legkedvesebb sikert Demeter Vilmos aratta, aki a 100 méte-
res s íkfu tásban (11,4 mp.) és távolugrásban (6.56 m) egyaránt győzöt t , de a 4x100 méte res sta-
fétában is jól szerepelt. Ezt a b ravúr t , a kettős győze lmet csak egy Frank nevű grazi ve r senyző 
tudta megismételni . 

Július 1-2-3-án nemzetközi teniszmérkőzések voltak Fehérváron. A két kijelölt pá lyá t a 
Nagy Sándor (ma Ady Endre) utcában körülkerí tet ték, és összesen 320 ülőhelyet alakítot tak 
ki. A versenyen először a helyi, az országos, majd a külföldi ve rsenyzők mérkőzései kezdőd-
tek el nagy érdeklődés mellett . Sajnos a jelzett külföldi versenyzők egy része végül n e m érke-
zett meg (a csehek és németek politikai okokból), és az utolsó v e r s e n y n a p kedvezőt len időjá-
rása miat t néhány mérkőzés e lmarad t , de a társasvacsorát megtar to t ták . 

Július 28. és augusz tus 9. közöt t rendezték m e g a dunántú l i sakkversenyt , me ly a ha rma-
dik volt e versenyek sorában . Közben, július 31-én városunkban vol t az ünnep i sakk kong-
resszus is. A versenyt a Székesfehérvári Sakkozó Társaság szervezte Cseh István p é n z ü g y i ta-
nácsos vezetésével „igazi csehistváni agilitással". A versenyre 25 nevezés érkezett , köz tük az 
előző két év győztese, Szijjártó Szabó is, de Cseh István a szervezési elfoglaltságok miat t nem 
indulhatot t . így a fehérváriak ifj. Kassai Ferencnek szurkolhat tak, aki viszont nem kerül t a né-
gyes dön tőbe . A verseny során mintegy 200 par t i t játszottak, s végül a várpalotai Jeney győ-
zött. 

A sakk- és a teniszversenyt is az ezekben az években igen agil isan tevékenykedő BAMC (a 
Balatoni A u t ó és Motor Club), a „bamci" szervezte, melynek a Kígyó közben Székesfehérvá-
ron irodája volt, s amely több au tós és motoros rendezvényt sikerrel bonyolí tot t le. Ők rendez-
ték az a u g u s z t u s 21-i nemze tköz i autós csi l lagtúrát is. 

A u g u s z t u s 20-án az Országos Kerékpáros Szövetség Szent Is tván fu tá rversenyének részt-
vevői é rkez tek Fehérvárra. 
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1938. júl ius 17-én kettős ka tonaünnep volt Fehérváron. A 17. h o n v é d gyalogezred I. világ-
háborús szereplése miatt e l sőként ki tüntetésként kapot t ez rednapo t , melyet rendszeresen jú-
lius 17-én tartottak. 

1938-ban a július 17-ei e z r ednapon szentelték fel a H O N S z (Hadi rokkan tak Or szágos Szö-
vetsége) székesfehérvári főcsopor t jának zászlaját ünnep i közgyűlésen a városházán . Az ün-
nepségen Kisteleki József e lnök és Loskay Is tván beszélt, a MÁV Dal és Zeneegylet énekelt . A 
zászlót a Városháza terén tábori mise keretében szentelték fel, avat ta József főherceg, ma jd 
szöget ver t a zászlónyélbe. A zászlóanya szerepét dr. H ó m a n Bálintné töltötte be. A tábori mi-
sét a 17-es ezred egykori tábori papja, Sándy István szolgáltatta. 

Ezután á tvonul tak a 17-es honvéd e m l é k m ű h ö z a Zichy-ligetbe, a főherceg e lhalad a dísz-
század előtt, majd vitéz Tóth Béla, nyuga lmazo t t tábornok felkérésére a szobor ta lapzatáról 
beszédet m o n d o t t és koszorúzot t . Az ünnepsége t társas ebéd követ te a Magyar Király Szálló-
ban, ahol József főherceget, m i n t a 17-esek tábornagyát Számmer Pál nyuga lmazo t t a lezredes 
üdvözöl te . Az ebédet a 17-esek bajtársi szövetsége rendezte, melyre kétféle m e n ü választásá-
val 1 pengőér t , vagy 2,40- ér t lehetett jelentkezni. Az utazásra a közlekedési minisz ter 50%-os 
k e d v e z m é n y t nyúj tot t . 

„Tekints, István király régi országodra!" 

1938. a u g u s z t u s 18-án hivata los állami ünnep re , sőt hivatalos ál lami ü n n e p megte remtésé-
re került sor Székesfehérváron. Itt és ekkor hozta meg az o r szággyűlés két házának együt tes 
ülése azt a törvényt , mely ü n n e p p é és munkaszüne t i nappá nyi lvání tot ta Szent Is tván napjá t , 
azaz a u g u s z t u s 20-át. 

Az e semény jelentőségének megfelelő külsőségek és előkészületek fogadták a jeles vendé-
geket. A nagy ünnepségek m i n d e n korabeli kelléke jelen volt: emelvények, d rapé r i ák vég-
számra, nemzet i színek és a bordó-vörös bá r sonyok fénye, meleg és mély barnák , a ranyozo t t 
kettős keresztek és zöld növények erdeje. N e m csupán a s zemn ek volt ez ünnepe , h a n e m a 
fülnek is: ágyúdörgés , ha rangzúgás , érctorkú dalárda és csilingelő vegyeskar, ka tonazene és 
autók zaja. Rádiótudósí tók helyszíni közvetí tést adtak 4 óra 55 perctől, a közvetí tést 
Budinszky Sándor vezette. Magyar és német f i lmes stábok forgat tak, hangos f i lmek készül-
tek, a lapok tudósítói a vá rosházán felállított te lefonál lomásokról ad t ák le anyaguka t , ahová a 
budapes t i 57. s zámú hivatal á l lomása költözött ki. A posta te rmészetesen ünnep i bélyegzőről 
is gondoskodo t t . A Városháza egész első emeleté t á t rendezték az országgyűlés hivatalai , a 
háznagyok és i rodaigazgatók, a tudósítók, va lamint a pa lo taőrség számára . A ko rmányzó i 
pár a polgármester i szobákban pihent az ülés u tán . 

Színek és hangok . Székesfehérvár valóban fontosnak érezhet te magá t . A nagyok fontosko-
dásától persze a gyermek el fárad: egy Schmidl Márti nevű pici lányka, ma Bándy Jánosné, 
csak azt érzi, hogy majd leszakad a karja a ha ta lmas rózsacsokortól , ami t majd a Főmél tóságú 
Asszonynak kell átadnia. Egy másik, már nagyobbacska lány ma dr. Altorjai Józsefné, izga-
lommal vegyes érdeklődéssel szorong a Deák Á r u h á z zsúfol t erkélyén, hiszen ez mos t itt va-
lódi országgyűlés . Kaály N a g y Lydia fekvőbeteg létére, a Püspökség előtti zöld p a d o n ül és 
este izgatot tan várja édesapját , a rendőrfőtanácsost , a kapi tányság vezetőjét: mesél jen már a 
ruhákról , a vendégekről . Á m a papa szolgálatban van, csak késő este mesélhet . 

Na, és pe rsze a ruhák! Díszmagyarok, bíborosi kalapok, főpapi talárok, d í szun i fo rmisok , 
d ip lomata f rakkok, nemzeti viseletek és zsaket tek cilinderrel. Ismét divatba jött a zsaket t , s 
mint afféle d ivatos holmi, rög tön kötelező is lett a meghívot tak számára , „akik d í szmagyar ra l 
nem rende lkeznek" - írták a hivatalos meghívóban . 

Egy szó mint száz: 1537 óta n e m volt Fehérvárnak ilyen napja , s azt, hogy valaha m é g lesz 
ilyen, m á r 1896-ban elhatározták. Székesfehérvár ma egyetlen nap ra újra magya r főváros, s 
meg is adja a módjá t . 

Márai Sándor írt tudósí tást a fehérvári országgyűlés i hangula t ró l a Pesti H í r l apban Alba 
Regia ünnepel címmel (c ímadó idézetünk is innen származik): „A város lámpalázas, zsúfolt és iz-
gatott. Az utcákon díszruhás rendőrkordon, a Szent István szobrot még nemzeti színű leplek takarják 
... Székesfehérvár olyan e napon, mintha újjáépítették volna." 
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„Alba Regia, a legrégibb magyar városok egyike él és ünnepel" 

Ezen a csütörtöki n a p o n már m i n d e n készen állt. Előtte viszont megfeszí te t t m u n k á v a l ké-
szülődtek . A d ísz í tőmunkások teljes hetet dolgoztak végig, éjjel nappa l i mű s zak b an , hiszen 
m i n d e n eshetőségre készen nem csupán á kiválasztott helyszínt , a vasú tá l lomás t és a bevonu -
lási ú tvonala t kellett feldíszíteni, h a n e m az esőre számí tva a színházat és a Szent István termet 
is. A sz ínház páholysorá t , sz ínpadát , e lőcsarnokát és öl tözőit is átalakították, az egész tér leve-
gősebb, e legánsabb lett, a nézőteret a fehér, és az a rany ural ta , amit csak kiemelt az új se lyem-
f ü g g ö n y vöröse. 

A helyszínek alkalmi díszítésére a ko rmány 20 ezer pengő t utalt ki. A rendezés t a minisz-
terelnökség részéről az államtitkár, Bárczy István irányítot ta , aki te rmészetesen többször ta-
nácskozot t a he lysz ínen is. A helybeli irányítás a po lgármes te r mellett Schmidl Ferenc m ű s z a -
ki tanácsos és Láng István, az idegenforgalmi hivatal vezetőjének feladata volt . 

A városháza u d v a r á t az idelátogató idegen, a Budapes t i Hírlap tudósí tója örökítet te m e g 
számunkra : „A szép barokk udvart köröskörül az emelet magasságáig világosbarna drapériával vonták 
be, a falak bordáit hatalmas fehér árbocra szerelt zászlókkal díszítették s a falakon háromoldalt az arany 
angyalos címert, a kettős keresztet és a Szent István címert helyezték el egymás mellett. A főfalat az el-
nöki emelvény mögött két emelet magasságban vörös selyem borította, közepén óriási hímzett angyalos 
címerrel s a vörös drapéria két oldalán földig érő piros fehér zöld zászló omlott alá, gyönyörűen hímzett 
szent koronával díszítve. A drapériáról kétoldalt, az ablakok között hatalmas aranyozott kettős kereszt 
függött s az udvarban köröskörül elhelyezett hatalmas zászlótartó rudak végére is az aranyozott apostoli 
keresztet helyezték rá." 

Az ide várt idegeneket ekkorra emléktárgyakkal is el kellett látni. K a p h a t ó volt a D u n á n t ú -
li Hétfői Újság mellékleteként k iadot t ünnep i Új M a g y a r Szalon, a Szent Is tván ö tpengősök, a 
Szent Istvánt és családját ábrázoló Bory szobrok kicsiny porcelán f igurái . A m ű v é s z a min tá -
kat az országgyűlés hetében ki is állította a Bory vá rban . 

Ha ta lmas levelezés kezdődöt t a m e g h í v a n d ó személyekkel . Az országgyűlés helyszínére 
csak a minisz tere lnökség által névre kiadot t belépővel lehetett bemenni , d e a bevonulás i ú tvo-
na lakon kialakított ülő- és álló helyekre bárki ingyen kapha to t t jegyet, aki időben jelentkezett . 
A kinn szorongók az összes eseményt hangszórókon hal lgathat ták. 

Az ü n n e p már reggel 9 órakor e lkezdődöt t : ekkor pontif ikál ta Serédi he rcegpr ímás az ün-
nepi nagymisé t a Bazilikában. Itt köszönte meg a m e g y é s p ü s p ö k a székesegyház bazil ikává 
tör ténő emelése kezdeményezésé t . A há laadó misén e lsősorban a főpapi kar, a helyi előkelők, 
va lamint a főtisztek jelentek meg. 

Az összes e seményen részt vett a há rom Shvoy testvér: Shvoy Lajos a székesfehérvár i me-
gyés püspök , Shvoy István gyalogsági tábornok és Shvoy Kálmán al tábornagy, akkor ország-
gyűlési képviselő. Shvoy Kálmán emlékira ta iban kitér a nyár i hónapok legf inomabb társasági 
pletykájára is, amikor Albrecht főherceg és Bocskai Kata taní tónő „ rangon alul i" házasságán 
élcelődtek. Az emlékező az ifjú hercegné néma csöndben lezajlott bevonu lásá t az országgyű-
lési padsorok közé „kínos"-nak ítélte. A közjogi e semény hivatalos rész tvevőinek jó része 
gépkocsikon, 500 v e n d é g pedig kü lönvona ton érkezet t dé lu tán 4 órakor, a vona t este fél tíz-
kor indul t vissza. Az utasaira vá rakozó több mint ezer au tó t a Simor u t cában (Piac tér) parkol-
tatták, és itt he lyezkedet t el a tüzérség is. 

Márai Sándor, min t a Pesti Hí r lap tudósítója is felfigyelt a helyiek és idegenek nagy vára-
kozására: „Az utcákon csendes tömegek és a csendben megcsörren az idegen, német, olasz, angol és 
francia szó. Ez a székesfehérvári idegenjárás különösen jelentős e napon. Szent István ünnepi évének 
záróünnepélyén felvonulnak a külföldi csoportok, s látnak valamit a régi magyar városban, észlelnek 
egy tüneményt, ami a turista számára nem mindennapos élmény; szemtanúi a pillanatnak, mikor egy 
nemzet emlékezik múltjára s az emlékezésből erőt merít a jelen és a jövő feladataihoz.. .Egy nemzet él és 
emlékezik: s milyen nemes, méltó és nagyszerű keretben emlékezik! A város csendes az emlékezés órájá-
ban." 

A várha tó időjárás, mint minden szabadtér i r endezvény örök bizonyta lansági tényezője az 
ü n n e p i reggel egyik fő beszédtémája lehetett.,, A délelőtti órákban - írja emlékira ta iban a pol-
gármes te r még vigasztalanul esett az eső és áztatta a gyönyörűen felékesített városházi udvart, az or-
szággyűlés tervezett színhelyét. Már arra kellett gondolnunk, hogy a színház igénybevételére kénysze-
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rülünk, amikor a déli órákban Salzburgból megkaptuk a várva-várt telefonértesítést, amely szerint ott 
már több mint 2 órája megszűnt az esó'zés és gyönyörű napsütés van. Valóban itt is megszűnt az eső, 
napsütésbe borult a város, mire a kormányzó és családja az országgyűlésre megérkezett, már semmi sem 
emlékeztette a délelőtti kegyetlen időjárásra." 

Az ünnep i országgyűlésen rész tvevők természetesen nem annyira a nagy lé tszámmal , ha-
n e m inkább előkelőségükkel , fontosságukkal vál tot ták ki az érdeklődést . Ennyiben tehát a há-
rom nagy 1938. évi fehérvári ü n n e p s é g különbözik: a vitézavatás vonzo t t a a legszélesebb -
földrajzi lag is legkiterjedtebb résztvevői kört, h iszen ide érkeztek az o rszág m i n d e n részéről 
az ez évben ava t andók és családjaik. A Szent Jobb látogatása a lelkiség ü n n e p e volt, á m miu -
tán az Aranyvona t menet tervében minden országrész szerepelt, igen sok ember t vonzot t , d e 
csupán a tágabb környék népe vonu l t fel. Az országgyűlés a hivatalos Magyarország ü n n e p e 
volt „egy nagyvilági ünnepség színes pompáját varázsolva a fehérvári városháza udvarára, mely átala-
kul most egy óra hosszat közjogi színhellyé" - írta Márai . 

A Székesfehérvárra kihelyezett ünnepi országgyűlés Felsőházának és Képvise lőházának 
együt tes ülése az országgyűlési n a p l ó tanúsága szerint 1938. a u g u s z t u s 18-án, csü tör tökön 
dé lu tán 5 óra 3 perctől 6 óra 20 percig tartott báró Radványszky Albert és Komis Gyula e lnök-
lete alatt. Ezt a b ő órát azonban hosszú törvényelőkészí tő munka előzte meg. 

Törvénykezési e lőkészítés 

A k o r m á n y z ó 1936-ban rendelkezet t a székesfehérvári ünnepi ülés előkészítéséről. Most a 
tö rvényhozásnak dönteni kellett magáról az ünnep i ülésről és a n n a k határozatáról , arról , 
hogy az 1848. IV. tc. 1 §-a ér te lmében Pestre elhatározott országgyűlést Székesfehérvárra kihe-
lyezzék, illetve arról , hogy az országgyűlés két háza együt tes ülést ta r thasson . Darányi mi-
niszterelnök 1938. má jus 11-én nyúj to t ta be a javaslatot, amely vég igha lad t az előkészítő sza-
kaszokon, azt a Képviselőház június 22-én, a Felsőház ped ig június 27-én fogadta el. A felső-
házi vi tában felszólalt dr. Kaltenecker Viktor, Székesfehérvár felsőházi követe, aki h a n g s ú -
lyozta: „Székesfehérvár városa maga is Szent István alkotása., .és az a székesfehérvári jog, amelyet az 
összes Árpád-házi királyok és a vegyes királyok uralkodása alatt is mint speciális privilégiumot és ki-
tüntetést adtak más városoknak, ez a székesfehérvári jog is Szent István alkotása." A két ház javaslatát 
július 9-én írta alá a kormányzó . A két ház együt tes ülésének tárgyalási és határozathozata l i 
módjá t is - min t különleges esetet - szabályozni kellett, amit az 1926. évi XXII. tc. 32. §-a a lap-
ján kiküldöt t közös bizottság dolgozot t ki. Megál lapodtak , hogy az ü lésen a Képviselőház és a 
Felsőház elnöke felváltva elnököl, a két ház két-két szónoka felváltva beszél majd . A végleges 
sorrend, és az egész székesfehérvári ü n n e p programja augusz tus elején alakult ki. 

A tárgyalás fo lyamatá t a helyi saj tó természetesen igen élénk érdeklődéssel figyelte. A ja-
vaslat kidolgozásáról és a tárgyalás megkezdéséről a Székesfehérvári Friss Újság 1938. ápri l is 
9-én számolt be, d e még úgy, hogy a folyamat célja az augusz tus 21-ei székesfehérvár i kihe-
lyezett ülés megtar tása . Nem tudha t t ák még ekkor, hogy az új „o r szágszomszéd" , a n é m e t 
kancellár éppen ekkor fogadja ma jd Horthyt Németországban . Ezért kellet ugyanis az idő-
ponto t megvál tozta tni , és az ünnepsége t csütörtöki nap ra tenni. 

„Nekünk több vagy az ünnepi jelennél , Alba Regia: te vagy a csodaváros!" 

Öt óra előtt öt perccel 101 ágyúlövés jelezte, hogy a kormányzó, családja és kíséretük át lép-
te a város határá t . Bevonulásuk előtt az országgyűlés színhelyének, a városházi u d v a r n a k 
széksorai már megtel tek. Megérkezet t már Angelo Rótta pápai nunc ius , Marinetti és Kluge 
tábornokok vezetésével az olasz és a német katonai küldöt tség, a d iplomácia i és a főispáni kai-
tagjai, az angol pa r l amen t képviselői és a hölgykoszorú , akik az u d v a r há rom fala mellett fel-
állított emelvényeken foglaltak helyet . Hozzátar tozók és meghívot tak szorongtak a terasz fö-
lé épített emelvényen és az első emeleti ablakokban is. Az elnöki emelvénnye l szemben állt a 
kormányzóé , mellet te négy piros díszhelyen az ország zászlósurai , a he rcegpr ímás és a királyi 
hercegek. Mögö t tük a szolgálat tevő i rodafőnökök, és a felsőházi követek . Balra a miniszter i 
bársonyszékek, az első, a miniszterelnök helye előtt asztallal. Mögöt tük a képviselőház p a d -
sorai helyezkedtek el. A kormányzótól jobbra álló helyekre vezették b e a kormányzóné t és a 
családtagokat , két fiát, lányát és vejét. Az elnöki emelvényen foglalt helyet Radvánszky Al-
bert, a Felsőház alelnöke és Komis Gyula a Képviselőház elnöke, va lamin t két-két jegyző. Az 
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elnöki asztal mellett álltak két oldalról a szónoki emelvények jókora mikrofonjai . Itt sorakoz-
tak fel a tö rvényha tóságok zászlótartói , és kétoldal t ültek képviselőik. 

A k o r m á n y z ó t a Városház téren a H imnusz hangjaival d íszszázad , a háznagyok és a szol-
gálat tevő i rodafőnökök várták, a városháza k a p u j á b a n a minisztere lnök, a házelnökök, Shvoy 
Lajos, Széchényi Viktor, Hav ranek József és Csi táry Emil fogadta . 

Törvény Szent István király emlékének megörökítéséről 

Az országgyűlés két házának együt tes ülése a H i m n u s z u tán egyet len tárgya, Szent István 
király emléke megörökí tésének megvi ta tásába fogott . A törvényjavasla tot a minisz tere lnök 
lelkes él jenzésekkel és tapsokkal kísérve ismertette, majd felolvasta az indoklást is. A javaslat 
Szent István király emlékének megörökítését , a u g u s z t u s 20-a nemze t i ü n n e p p é nyi lvání tásá t 
és a kihirdetési záradékot tar ta lmazta . A javaslathoz Serédi Juszt inián, és Tomcsányi Móric a 
Felsőház követeiként , illetve H ó m a n Bálint és Tildy Zoltán a Képviselőház követe iként fel-
váltva szól tak hozzá. A szónokok lelkes ünnepe lése u tán a törvényjavasla tot az együt tes ülés 
elfogadta, ma jd a szöveget a miniszterelnök a k o r m á n y z ó n a k nyúj to t ta át, aki ellátta a kihir-
detési záradékkal , majd ezt a miniszterelnöki el lenjegyzés követte. Az aláírási ak tusra készí-
tett herendi írókészlet és az a rany tollak szerencsére a Szent István Király M ú z e u m gyűj temé-
nyébe kerül tek. 

Az 1938. évi XXIV. törvény életbe lépését Kornis Gyula képviselőházi elnök jelentette be, 
majd bezárta az országgyűlést . A törvény kihirdetését és a Budai Da lá rda által e lőadot t Szóza-
tot az ü n n e p l ő k állva hallgatták. 

Ezután az utcák lá tványossága következett . A z ünnep i országgyűlés résztvevői, az orszá-
gos Szent Is tván Emlékbizot tság tagjai, va lamint a helyi vezetők d í szmene te vonu l t vég ig a 
Belvároson a Városházától a Szentkorona és a Kossuth utcán a Megyeháza terére. A n a p már 
n e m sütöt t élesen, lassan beesteledet t . A díszmenet , hála a k i tűnő rendezésnek , m á r a reflekto-
rokkal megvilágí tot t Ferenc József térre (Szent István tér) érkezett . Itt most igazán b e lehetett 
muta tn i az év egyik fehérvári attrakcióját, a díszkivilágítást! A térnek a Szent István szobor 
felavatása előtt csak egy hangsú lyos , erősen megvilágí tot t pontja volt: a Megyeháza t impa-
nonjának Szent István ábrázolása . Amint lehullott az ú j szoborról a lepel, és persze közben be 
is sötétedett , a tér közepén már a csillogóan új lovas szobor szikrázott . Igazán szép kép! 

A mene t élén haladtak a helyi vezetők, a főispán, az al ispán és a polgármester , m a j d a me-
gyéspüspök és a város felsőházi és képviselőházi követe. Utánuk a protokoll-diktál ta sor rend-
ben az ország vezetői, a kócsagtollas és tigris ál talvetős testőrök sora közöt t a k o r m á n y z ó . Az 
első á l lomás a Romkert hivatalos felavatása volt. 

Augusz tus 13-án tartotta meg Shvoy Lajos m e g y é s p ü s p ö k a közös „királysír" temetési 
szertartását . Most a ko rmányzó helyezett koszorút a sírra a Budai Dalárda éneke mellet t . 

Ekkor muta t t ák be Kodály Zol tán új kó rusművé t : „Ének Szent I s tván királyról". „Körülbe-
lül az ünnepi év elejére esett, írja Csitáry polgármester emlékirataiban, hogy főispánommal felkeres-
tük pesti lakásán Kodály Zoltánt és felkértük: írjon modern zenét a régi népi ének, a mindnyájunk lelké-
ben élő, „Ah, hol vagy magyarok tündöklő csillaga..." szövegére. Kodály eleget is tett kérésünknek és új 
szerzeményét a „királysírok" megkoszorúzásakor adta elő a híres budai dalárda. Meg kell állapítani, 
hogy Kodály szerzeménye akkor még annyira idegen volt a füleknek, hogy érthetően nem aratott sikert, 
és így többet nem is hallhattam." Ezen a napon m i n d k é t dal lam felhangzot t : a régi n é p é n e k e t a 
székesfehérvári dalárda adta elő a Szent István szobor felavatásakor. 

A koszorúzás u tán Hor thy meghal lgat ta Gerevich Tibor beszámolójá t a Romkert fel tárásá-
ról és Aba N ó v á k Vilmos magyaráza tá t a már elkészül t falfestményről . Ez utóbbi mozzana to t 
a Somkút i -Megyer féle f i lmhí radó is megörökí te t te . 

A menet n é m a tisztelgéssel ekkor avatta fel N a g y Lajos szobrát is. A z est legfontosabb ese-
ménye azonban Sidló Ferenc Szent István szobrának leleplezése volt . A szobrot nemze t i sz ínű 
lepel borí tot ta . Kevesen tudták , hogy ez nem akármi lyen lepel! Az avatáskor ugyan i s szinte 
ket téhasadt a semleges drapér ia , és az add ig á rván álló á rbocokon két lobogó lett belőle 
egyetlen suhanássa l . Szép szavakkal adta át a szobrot H ó m a n Bálint: „Árpád és Szent István fe-
hérvári népe legyen továbbra is eszméinek őre!" Az első koszorút a k o r m á n y z ó helyezte a szobor 
talapzatára, az utolsó u tán ped ig az összes t emplomtoronyban megszóla l tak a ha rangok . 
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Ereklyék találkozása 1938. június l-jén, Prohászka Ottokár megyéspüspök újratemetésekor 

A Sidló Ferenccel való beszélgetés és a d íszszázad tisztelgése u tán a k o r m á n y z ó családja el-
távozott, a vendégeke t ped ig a kivilágított Megyeháza udva rán és termeiben a po lgármes te r 
látta vendégü l . Az ételeket Gunde l Károly szervírozta, bár azt egyszerűen és t együk hozzá: 
d ivatosan, teának nevezték. 

A nagy érdeklődésre való tekintettel, és persze azért is, mer t a „pi rosbetűs" ü n n e p még 
csak e z u t á n következett , a Városháza országgyűlés i díszletét a u g u s z t u s 19-én és 20-án a he-
lyiek, azok is, akik az e seményen nem vehettek részt, megnézhet ték . 

A szép estébe hajló n a p mérlegét valószínűleg helyesen vonta meg a Székesfehérvár i Friss 
Újság 1938. augusz tus 23-ai száma, amikor így írt: „Ünnepelt a nemzet, ünnepelte első királyát, s 
amikor törvénybe iktatta az érdemeit hódolva a szent király nagyságának, önmagát becsülte meg." 

Szep tember 7-én csupa hozzáér tő városszervező vett részt 51 város képviseletében a Ma-
gyar Városok Országos Szövetsége d íszközgyűlésén a székesfehérvári Városháza nagy te rmé-
ben. Az ü n n e p i ülést a városi vegyeskar nyitot ta meg Serényi Emma vezetésével, majd dr. 
Szendy Károly, Budapest polgármestere, egykori fehérvári ciszterci d iák elnökölt. Beszédében 
a városok tör ténelemalakí tó szerepét fejtegette: „a városokon keresztül vezet a történelem útja." 
Fehérvár po lgármes terének köszöntője u tán H ó m a n Bálint beszédében Székesfehérvár t Ma-
gyarország első szabad királyi városaként emleget te . A közgyűlés u tán a Magyar Királyban, 
„melynek menüje Toscli Károly vendéglős konyháját dicséri", a fényes banket ten ismét H ó m a n nyu-
galmazot t miniszter, majd dr. Kaltenecker Viktor felsőházi követ beszélt . Az üdvöz lésekre fe-
lelve Szendy Károly talán nem csupán udvar iasságból mond ta : „őszintén meglepődtem, mert 
egy nyugati értelemben vett kultúrvárost találtam e történelmi falak között." Pedig a vá rosnézés m é g 
csak az ebéd után következett! A szakemberek persze nem csupán a megújul t belvárost , ha-
nem az új vágóhidat , a v ízműte lepe t és a városi gyümölcsöst is megnéz ték . Az egykor i tanúk 
ma is jó érzéssel emlékeznek a megújul t város miatti el ismerésekre. Dr. Altorjai Józsefné me-
sélte, hogy az akkori soproni polgármester szinte ir igykedve m o n d t a Csi tárynak: „Emilkém, 
itt az utcáról lehetne ebédelni, olyan tisztaság van!" 

„ S z é k e s f e h é r v á r n e k ü n k m a g y a r o k n a k a v á r o s o k városa, m i n d e n magyar város a n y j a " 

Vendégekben a következő napon sem volt hiány. Ekkor tartotta Fehérváron közgyűlésé t a 
Takarékpénztárak és Bankok Egyesülete, me lynek a korban szokásos rövidítését, TEBE, még 
ma is sokan ismerhetik a Várfok utca sarkán felépült bérházuk nevéről . Ez volt az első vidéki 
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bérházuk , melynek felépülésével a nyugdí j járulékok egy részének befektetését és v isszatérü-
lését segítették elő. Lakások építése a városnak is e l ső rendű érdeke volt, ezér t a TÉBE nyugd í j -
a lap 25 évi adómentessége t kapot t . Erre a célra a Fejér Megyei Takarékpénz tá r tu la jdonában 
levő sarokházat megve t ték , s he lyén dr . Kotsis Ivánt b íz ták meg a m o d e r n bérpalota tervezé-
sével, s a megbízásban hangsúlyoz ták , hogy az „a város legszebb pontján, a nemzet által felállítan-
dó Szent István szoborral szemben fog felépülni". A bérház a lapkövét a közgyű lés u tán helyezték 
el. 

A Városháza nagy te rmében tar tot t ünnepségen dr. Csikós Andor kormányfő tanácsos , a 
Fejér Megyei Takarékpénztár vezérigazgatója volt a ház igazda , aki a n n a k idején a fehérvár i 
bé rház építését is javasolta. Dr. H e g e d ű s Lóránt, a TÉBE elnöke, volt pénzügymin i sz t e r tartot-
ta m e g ezután beszámolójá t , tőle származik a már említet t p á r h u z a m a város fejlődése és a 
H a m u p i p ő k é b ő l tündérk i rá lynő hasonla t között. Az ülés t Csitáry po lgármes te r köszönete fe-
jezte be. 

Szeptember 11-én a Nemze tköz i Ügyvédi Szövetség tagjait Széchényi Viktor fő ispán és dr. 
Kaltenecker Viktor f ranciául üdvözöl te , tájékoztatta és kalauzol ta . 

Szeptember 18-án a Ciszterci Diákszövetség országos találkozójára h ívogato t t a fehérvár i 
ciszterci t emplom Szent Ignác harang ja . A d iákszövetség fehérvári osz tá lyának tagjai m á r 
szombaton összegyűl tek az Alma Materben, majd este l ampionos fe lvonulással járták be di-
ákéveik helyszíneit, illetve adtak szerenádot Werner Adolf zirci apá tnak , az iskola kegyurá -
nak. A nagy találkozóra a bajai, buda i , egri és pécsi egykor i d iáktársakkal csak vasá rnap ke-
rül t sor, ahogy azt m á r 1937-ben elhatározták. Ekkor az 1869 és 1938 közöt t végzet tek talál-
koztak, a fehérvári g i m n á z i u m b a n végzet t osztá lyoknak így 60. érettségi találkozójára is sor 
került , a még élő ha t legöregebb nevében Dabasi Halász Lajos, nyuga lmazo t t koronaügyész 
üdvözöl te az i f jabbakat . Werner Adolf zirci apát ünnep i miséje keretében szentelte fel a g im-
n á z i u m új zászlaját, melyet természetesen az aktív g imnazis ták tar tot tak, a zászlóanya 
H ó m a n Bálintné volt . Az új zászlót Homoki Ferenc ra jz tanár tervezte és Bartusek Mária hí-
mezte . A tiszteletben tar tot t régi zászlók is részt vet tek azonban az ünnepségen : az 1836-ban 
szentelt legrégebbit az öregek, az 1894-ben szentelt m á s o d i k a t ped ig a középkorú volt d iákok 
tartották. A legöregebb zászlótar tók egyike Schmöltz József nyuga lmazo t t vá rmegye i iroda-
igazgató, a középkorúak egyike ped ig a fia, dr. Schmöltz József városi tiszti főügyész volt. A 
zász lóanyának k ö s z ö n ő szavak kíséretében Szentgyörgyi Tamás II. osztályos gimnazis ta , 
egyébként idősebb Schmölcz József unokája adott át rózsacsokrot . 

Mise után a d íszközgyűlésre a ciszterci rendház d í s z u d v a r á n kerül t sor a „Szent István-szo-
borral ékes hősi emlékmű előtt", beszéde t dr. Halla Aurél , nyuga lmazo t t kereskedelmi államtit-
kár mondot t , a Bécsből hazaérkezet t Imre Vince orvos és felesége Réthy Eszter operaénekes 
énekelt , a g imnáz ium száztagú énekkara Bárdos Lajos h á r o m népdal fe ldo lgozásá t adta elő. A 
fehér ruhás zenekar Námesy Medárd vezetésével kísérte az öregdiákok ü n n e p i fe lvonulását 
az Országzászlóhoz, a Szent István M a u z ó l e u m h o z és a lovas szoborhoz, ahol ígéretes tehet-
ségű nyolcadikos d i ákok koszorúztak: vitéz Láng Jenő, Jancsó Miklós és Bezdek Károly. A ze-
nekar fehér egyenruhá já ra dr. Baróth Ernő jól emlékszik, szer inte azt a régi ciszterci reveren-
d á k anyagából var ra t ták . 

Másnap , szep tember 19-én tar tot ták a Szent István te remben a Katol ikus Tanítók Országos 
Szövetségének közgyűlését , melyen Shvoy püspök beszéde közben vára t lanul megjelent Te-
leki Pál vallás- és közokta tásügyi miniszter H ó m a n Bálint társaságában. Az aktív miniszter t 
és elődjét a tanítóság szeretettel ünnepe l te . 

A diáksághoz és az i f júság neveléséhez egyaránt kapcsolódik a Szent Imre emlékét őrző és 
ápoló, 1921-ben alapí tot t értelmiségi szervezet, az „Emer ikánások" találkozója. A Foederat io 
Emericana, a Katol ikus Egyetemi Hal lgatók Országos Egyesülete október 23-án a bazi l ikában 
celebrált szent mise u t á n a Városházán tartotta d íszkápta lanjá t . Ezen ünnepé lyen a szövetség 
főprotektora, József főherceg m o n d t a a beszédet, ma jd a ciszterci g i m n á z i u m énekkara éne-
kelt. Az egyetemi hal lga tók nevében Szádeczky Kardoss György m o n d o t t beszédet . 

November 12-én i smét illusztris, hozzáér tő társaság látogatta meg városunka t : a városfej-
lesztési konferencia tanulmányi k i rándulásá t szervezték ekkor. A rész tvevők számára a vá-
rosfejlesztés- és rendezés témáiról többen tartottak e lőadás t . A székesfehérvár i fejlesztésekről 
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Say Géza helyben, dr. Csi táry Emil, Schmidl Ferenc és Kostis Iván pedig a konferencia terem-
ben, Budapes ten beszélt. 

Felkészülés az idegenek fogadására 

Székesfehérvár viharos és nagy érdeklődéssel figyelt fej lődése 1938-ra az ü n n e p i esemé-
nyektől függet lenül is ha ta lmas , addig n e m látott idegenforga lmat vonzot t . Erre az Idegenfor-
galmi Hivatal vitéz Láng István vezetésével igyekezett időben felkészülni . Február 3-án a le-
á n y g i m n á z i u m b a n idegenforgalmi t anfo lyamot indítottak, amelyen 250 rész tvevő jelent meg. 
Tizenkilenc a lkalommal gyűl tek össze az érdeklődők, hogy meghal lgassák az egyes kérdések 
legjobb ismerőinek előadásai t , de bemuta t t ák az új lé tesí tményeket és a nevezetességeket is. A 
m ű e m l é k e k mellett a rész tvevők megtekinte t ték a s t randot , a vágóhidat , a Bory várat , a Bá-
nya tó t és a városi közműveke t is. Az okta tás német és francia nye lven is folyt, h iszen a külföl-
diek kalauzolásá t is biztosítani kellett. A résztvevőket két csopor t ra osztották: a hivatalos ide-
genveze tőkre és az önkéntesekre, akikre n a g y szükség volt az országos rendezvényeken . 

Önkén teskén t is t uda tosan készültek fel az idegenvezetésre a fehérvári Ciszterci Gimnázi-
u m diákjai . 54 tanulójuk 205 alkalommal vezetet t vendégeke t a városban és környékén . Min-
den tanu ló megkapta felkészüléséhez dr. Lakatos Dénes tanár „Kis fehérvári kalauz a Szent Ist-
ván emlékévre" c ímű könyvecskéjét , a tör ténelemórákon ped ig szabályos idegenvezetői kép-
zést kap tak . 

A szép tavaszi idő beköszöntével kü lönösen sok feladat háru l t az önkéntesekre , hiszen 
m e g i n d u l t az iskolai k i rándulások sorozata, s ezek végcélja sok esetben Székesfehérvár volt. 
Ápri l is 12-én a mátyásföldi gimnazisták, m á j u s l-jén a kalocsai taní tóképzősök érkeztek. Júni-
us 1. és 5. között több min t tízezer diákra számítot tak. 

A nagy idegenforga lomra való tekintettel a MÁV 1938. m á j u s 30. és a u g u s z t u s 30. között 
50%-os vasút i kedvezmény t biztosított a Budapes t -Székesfehérvár , és a Budapes t -Esz te rgom 
vona lon , és egy útra a Balatonra is. A szervezet ten u tazó d iákok a kereskedelmi miniszter ren-
deletére m é g nagyobb, 75%-os d í jkedvezményben részesültek a Székesfehérvárra indított ki-
r ándu lásokná l a vona tokon . 

A főváros irányította a Székesfehérvárra indulókat . Ö t száz résztvevővel rendszeres kirán-
du lóvona toka t indítottak 7 óra 50 perckor, mely 19 óra 15 perckor érkezett haza . Két kiadást 
biztosan megér t dr. Bodnár Gyula: Budapest székesfőváros iskolai kirándulóvonatai Székesfehérvár 
c ímű k iadványa , szép képekkel min taszerű eligazítást nyúj to t t a d iákoknak . Színes táblájú, 
szép kiállítású könyv volt , mely nem fe ledkeze t te l arról sem, hogy a Székesfehérvár ig vezető 
utat is ismertesse. Á d iákok különvonat ta l érkeztek a Déli pá lyaudvar ró l , Fehérváron szerve-
zett városnézés és ebéd várta őket. 

Székesfehérvár városa több k iadványt is megjelentetet t a városba látogatók tájékoztatásá-
ra, mindegy ike t Láng István szerkesztette. Közöt tük voltak a m á r említett , Tóth Károly fotóit 
fe lhasználó magyar és idegen nyelvű igényes városismertetők és az egysze rűbb kivitelű, ol-
csón a d h a t ó füzetkék is, melyek túrajavaslatokat , látnivalókat, mene t rendeke t , illetve étkezési 
lehetőségeket tar ta lmaztak. A buszjegy a vasútál lomástól a Városházáig 30 fillérbe, a kávéhá-
zi uzsonna 50 fillérbe, a vacsora 1 pengő 20 fillérbe került. Fali térkép jelent m e g Fejér megyé-
ről, a székesfehérvári tá jékozódást ped ig ú j p ropaganda té rkép segítette. Tóth Károly fotóival 
képes lap-sorozat jelent m e g Székesfehérvárról . 

Fehérvár idegenforgalmi sikerét egy október 9-ei újságcikk eléggé csat tanós m ó d o n bizo-
nyítja. Veszprémi konferenciájukra Székesfehérváron át indu l tak az országos idegenforgalmi 
tanács tagjai, néme t szakemberekkel egye temben . Ahogy az lenni szokott, városnézésre meg-
álltak Fehérváron, délben indul tak tovább, d e az őket f ogadó po lgármes te rnek meghagyták , 
visszafelé, m á r 6 órára ismét visszajönnek. Úgy is lett, t iszteletükre gyorsan bekapcsol ták a 
díszkivilágítást . 

„Valaha országnapokat, az Úr 1938. évében azonban országévet tartott itt a szent király" 

Végére ért 1938-as történelmi sétánk. Eredményekről , ö römökről és ü n n e p e k r ő l és sok 
munká ró l számol tunk be, melyet eleink szeretet t Fehérvárukér t végeztek. 

Dr. Ármos István igen szívesen beszélt erről a korról és erről a városról . Tehette, mert bár 
teljesen benne élt és él, egy kissé mégis kívülről látta. A családja ugyanis n e m fehérvári , s nem 
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is do lgozot t a városi adminisz t rác ióban, hanem a megyénél . S ugyebár , ez mégiscsak más. „A 
vezetői négyes fogatot mi fiatalok csak a „Csi-Csi-Ka-Ka" névvel illettük, amivel Csitáry, Csikós, 
Kaltenecker és Kari nevére utaltunk. Ők voltak a város valóságos és háttérben álló vezetői. Székesfehér-
várnak ügyes politikája volt, hogy kultuszminiszterekre, előbb Klebelsbergre, majd Hómanra épített 
(ám ez később kétségtelenül megbosszulta magát). A városnak még az is sokat számított, hogy 
Hómannak „olcsó volt a képviselősége", nem volt ellenpártja. Hóman idejében itt már csak a 
„Hóman-párt" létezett." 

Természetesen ennek a kornak s em csupán ünnepe i vol tak. Szembe kell n é z n ü n k a törté-
nelmi tényekkel: 1938, a hosszú előkészí tés beérett gyümölcse , de korán t sem volt bizonyos, 
hogy a területi revízió és a háború során lehet-e ezeket a gyümölcsöke t élvezni. Ma már tud-
juk, h o g y sok érték elveszet t a h á b o r ú b a n , és abban, ami u t ána következet t . 

Soksz ínűnek és idillien n y u g a l m a s n a k tűnik ez a kor: táncos vacsorák, ko rzózó fiatalok, 
rendszeres k i rándulások, szenvedélyesen tur is táskodó csopor tok, békés tarokkpar t ik , soka-
sodó rádiók, nagy családi nyaralások, borház és szőlő az Öreghegyen , f ü r d é s a Bányatóban, 
u tazások a „filléres gyorsvonat ta l" , a társas korcsolyázás nagy divatja , ez m i n d m i n d jellem-
ző. Amin thogy az is, h o g y mindenk i a háborúra készül, de a békéről beszél . Á m aki csupán 
nosztalgiával tekint felé, az gondol jon a következő tényekre is. 

1938. március 5-én Darányi miniszterelnök meghirdet te a „győri p rog ramot" : azaz a fegy-
verkezésre öt év alatt 1 milliárd pengő t szántak. A harmincas évek végére ezért kezde t t a pen-
gő elértéktelenedni . 

1938. március 12-13-án megtör tén t az „Anschluß" , azaz Ausztr ia N é m e t o r s z á g h o z való 
csatolása. 

1938. április 8-án a m a g y a r országgyűlés megszavazta az első zs idótörvényt , melyet május 
29-én hirdet tek ki, az Euchar isz t ikus Kongresszus legátusi miséje napján . (1938. évi XV. tc.) 

H o r t h y kormányzó hivatalos németország i látogatásán, 1938. augusz tus 22-én írták alá a 
bledi egyezményt , a fegyverkezés egyenjogúságáról , melyet azonban a magyarország i ki-
sebbségek helyzetéről va ló kétoldalú megál lapodásoktól tettek függővé, s így sohasem lépett 
életbe. 

1938. szeptember 29-én megszüle te t t a müncheni egyezmény, mellyel a Szudéta-vidéket a 
N é m e t Birodalomhoz csatolták, és 1938. november 2-án az első bécsi döntés , me ly Németor-
szág és Olaszország dön tőb í ráskodásáva l döntöt t a csehszlovák magya r ha tá rv i tában : a Felvi-
dék magyar lakta terüle tének t ú lnyomó része visszakerült Magyaro r szághoz . 

Imrédy miniszterelnököt a rendszer történetében először a pa r lament buk ta t t a meg, úgy, 
hogy a ko rmánypár t kihátrál t mögüle , és az ellenzékkel szavazot t . Súllyal eset t a latba a köz-
ben k imuta to t t zsidó dédszülő! 

Júl ius 6-án Szálasi Ferencet 3 év fegyházra ítélték, de m á r előtte, június 19-én nyilas gyűlés 
volt Székesfehérváron is, a Palotai úti Kiss Kálmán féle vendéglőben , „a gyűlésre a fővárosból 
au tókon zöldinges ifjak is érkeztek" írta a Székesfehérvári Friss Újság. 

Ez pe r sze csak a történelemlecke, d e é rdemes e lgondolkodni rajta. Talán könnyebb, ha 
idézzük a hét viccét az „Anschluß" u tánró l : 

„A tanító kérdezi a gyerekeket: 
- Mondjátok meg, ki az a híres mérnök, aki a legnagyobb feszültséget csinálta? 
- Móricka: Hitler! 
- Tanító: Ugyan Móricka, hát hogy csinált volna feszültséget Hitler? 
-Móricka: Azért tanító bácsi, mert Franciaországot kikapcsolta, Ausztriát bekapcsolta, Genfben rö-

vidzárlatot, Csehországban pedig magasfeszültséget csinált." 

A modern kor nyitánya 

Sokmindennek kezde te volt ez a kor, sok olyannak, amit ma ado t t ságnak tek in tünk . 

A f i lmgyártás és a f i lmnézés hőskora volt. 1931-1938 közöt t 132 nagy játékfi lm készült Ma-
gyarországon, évente d u r v á n 20. A h a n g o s film térhódítása előnyt teremtett a magyaru l be-
szélő f i lmeknek. Ez a mozibajárás hőskora is: a mozijegy olcsó volt, sok mozi épü l t Fehérvá-
ron is. 
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Fehérváron a Glória és az Á r p á d mellett 1938-ban két ú j mozi is nyílt . Az év közepén bezár t 
Uránia helyén (az épületet teljesen átalakítva) Gábor Dénes (Gábor Miklós édesapja) nyitot ta 
meg a Rex mozi t (utóbb Petőfi) 1938 karácsonyán. A Várkörúton fr issen épül t Alba mozi t 
Somogyváry Gyula költő szavaival és az Azúr express c ímű magyar f i lmmel nyi tot ták meg . 

Kicsit „hazai" sikere volt Az elcserélt ember című f i lmnek, melyet Gert ler Viktor rendezet t , s 
melynek kettős főszerepét Kiss Ferenc, a fehérvári szü le tésű színészfejedelem bravúrosan ala-
kította. Kiss Ferenc a székesfehérvári Felsőkereskedelmibe járt, tanára Vértes József ismerte 
föl tehetségét. Az elcserélt ember c ímű filmről sikerült és igen megbecsülő kritikát közölt a szé-
kesfehérvári k iadású irodalmi és művésze t i folyóirat, a VÁR 1938 áprilisi száma Baróti Géza 
tollából. A Bónyi Ador ján regényéből készült f i lmben Kiss Ferenc alakí tását vi lágviszonylat-
ban is e l ső rangúnak ítéli. 

Érdekesen hatot t az akkori m o d e r n és a régies együt t : 1938-ban Shvoy Kálmán, a fehérvár i 
püspök testvére véres párbajt v ívot t politikai ellentéteik miatt a Tanyai Újság szerkesztőjével , 
Back Kálmánt a kardvágás az arcán érte. Ugyanakkor m á r feltalálták a televíziót és így is ne-
vezték, a budapes t i Nemzetközi Vásár nagy szenzációja volt. A Székesfehérvár i Friss Újság 
április 17-ei s zámában és Képes mellékletében egy londoni bokszmeccs televíziós közvetí tésé-
ről számolt be. 

A rádiós közvetí tések hőskora is volt az 1930-as évek időszaka: sa jnos azonban ezek dön tő -
en élő közvetí tések voltak. Olyannyira , hogy a részben jelzett székesfehérvár i közvetí tésekből 
semmi sem m a r a d t meg a Rádió archívumában! A lakklemezre való rögzítés esetleges volt. 

A Rádió élén ekkor Kozma Miklós állt, aki 1935-1936-ban belügyminisz ter volt. A 10-es hu -
szárezredbeli szerepe és megyebeli birtoka miatt e rősen kötődött Fehérvárhoz. Sokat járt itt az 
ezredgyűléseken és ez redügyekben , szívesen gyarapí to t ta a m ú z e u m huszárokra vona tkozó 
gyűj teményét , Popov Lázáréknál gyakran ebédelt. 

A m ú z e u m és a város vezetői tuda tosan igyekeztek begyűjteni az 1938-as relikviákat. A Vá-
rosháza átalakítása kapcsán készül t fotók összegyűj tését már 1935-ben kezdeményez ték . A 
Székesfehérvári Szemlében így fogalmazták ezt meg: Dr. Kocsis Iván á tadta a városháza le-
bontot t részeinek fényképeit , hogy „egykor, mint fontos okmányok szerepeljenek a város bájának fo-
kozatos kialakulásában". Ebbe a gondola tkörbe il leszkedik az a törekvés is, hogy az ünnep i or-
szággyűlésen használ t írókészlet megvásárlásáért sz inte elkeseredett küzde lme t folytat tak, 
erre a célra 100 p e n g ő segélyt kértek. Felhívást tettek közzé az ama tő r fényképészek körében, 
az ünnepi év eseményeinek megörökí tésére kérték fel őket. Pedig ekkor már 10 h iva tásos 
fényképész dolgozot t Székesfehérváron, a legnevesebbekkel , Tóth Károly és a Hege család 
nevével sok korabeli képen ta lá lkozhatunk. Mégsem voltak azonban elegen a polgári ö n t u d a t 
megörökí tésére . 

„Székesfehérvár sorsa a polgárság gondolkodásában van." 

Csitáry po lgármes te r népszerűsége a fehérváriak előtt, hivatali kollégái és felettesei előtt is 
jelentősen növekede t t . Szinte bejáratos lett a k o r m á n y z ó h o z és a minisz tere lnökökhöz. Fehér-
vári ügyekben m i n d e n lehetséges bizottságba meghív ták . 

Aranyplaket te t vitt Hothynak , ezüstplaket tet Darányi volt minisz tere lnöknek és Imrédy 
minisztere lnöknek. így ír erről emlékirataiban: „ A kormányzónál harmadízben akkor jártam, ami-
kor a részére készített Szent István emlékplakettet átnyújtottam. Ez a plakett az Állami Pénzverdében 
színaranyból készült, és ha jól emlékezem 1600 pengőt fizettünk érte. Nagyon nagy pénz volt ez akkor! 

Negyedik a lka lommal azért kerestem fel a kormányzó t , hogy á t a d j a m részére Sidló: Szent 
István szobrának bronzból készült kicsinyített mását . Amint emlékezem, ez olyan nehéz volt , 
hogy alig bír tam az átadásig kézben tartani. 

A kormányzó mindkétszer rendkívül kedvesen fogadott, leültetett és hosszasan elbeszélgetett ve-
lem." 

Csitáry ki tüntetésével „a nagyarányú építő és városfejlesztési munkát ismerte el és értékelte az ál-
lamfő, amikoron polgármesterünket a Magyar Érdemrend Középkeresztjével tüntette ki", „olyan magas 
kitüntetéssel jutalmazta polgármesterünket, amit eddig még egy vidéki város polgármestere sem érhe-
tett meg." - írta a Székesfehérvári Friss Újság. 
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A polgármes te r nagy érdeklődéssel várt e lőadás t tartott a Baross Szövetség Idegenforga lmi 
és Fürdőügy i csoport jában a Pátria Klubban. A z 1937. március 1-jei e lőadás tárgya Székesfe-
hérvár tuda tos fejlesztése és idegenforgalmi tevékenysége volt. Az e lőadás szövegét kilenc 
folytatásban a Székesfehérvári Friss Újság hoz ta . Az előadásról és a polgármester rő l a képes 
melléklet fényképe t is közölt. Csi táry 30 perces e lőadást tartott Fehérvár ünnepi p rogramja i -
ról a r ád ióban 1937. április 23-án. 

Schmidl Ferenc ugyancsak városfej lesztő munká jáé r t kapot t 1938. szep tember 19-én 
Signum Laudis- t , s kevéssel u tóbb a nagy, egész éves hajtás miatt infark tus t . „Persze, akkor ezt 
még nem így hívták, csak 1952-ben, a második roham okán mondták az orvosok, hogy az lehetett az el-
ső" - mesél te a lánya. 

A fehérvári ön tuda t igen erősen megőrzöt t olyan újításokat, me lyek innen indu l t ak ki. 
Ilyen volt eszer int a már többször emlegetet t díszkivilágítás, a „ketrecbe zárt p a r k o k " meg-
nyitása (azaz a parkok kerí tésének megszüntetése) , vagy a t e jp ropaganda nap. Schmidl Fe-
renc hol landiai t anulmányút já ró l hozta, sőt továbbfejlesztet te a zöld növények megbecsü lé -
sét. Az ő ízlését tükrözte a közpa rkokban a sok v i rágzó növény, az ünnepségeken a zö ld dél-
szaki növények , illetve a kedves rajzos tájékoztató táblák a lkalmazása . 

Ebben a korszakban jött szinte divatba az, hogy Fehérvárér t s zo rga lmas m u n k á v a l kell te-
vékenykedni . Molnár Tibor visszaemlékezése szer int mindenki lá that ta , hogy „a polgármester 
és a mérnöki hivatal szobái világosak a legtovább". Csi táry polgármester m i n d e n nap, néha kétszer 
is végigsétált a Belvároson. Minden hibát észrevett , s azonnal in tézkedet t is. 

Csitáry e rényének tudták a szigorú takarékosságot . Molnár Tibor szerint „a pénzt a város 
előtt álló nagy feladatokra fogta meg". A központi ik ta tókönyvet m i n d e n n a p végignézte, m i n d e n 
20 pengőn felüli összeget vele kellett aláíratni. 

A po lgármes te r azonban megbecsül te a po lgárok takarékosságát és á ldozatvál la lását is. 
Nekik m o n d o t t köszönetet 1938 elején azért a ha t és fél millió pengőér t , melyet a vá ros közön-
sége 1932 óta az ünnep i készülődésre kölcsön felvétele nélkül fordított . 

„Szent István városa önmagára eszmélt" 

1936-ban, az ünnep i év előkészületeit ecsetelve fogalmazza m e g a polgármester : a sok 
m u n k a „1938-ra nemcsak méltó keretet fog biztosítani az ünnepségek számára, hanem erős alapokat is 
rak le a jövő Székesfehérvára számára". 

Székesfehérvár jelentőségének megnövekedése m á r 1936-ban é rezhe tő volt. Ekkorra a tan-
kerületi királyi főigazgatóság, az orvoskamara és a tűzrendészet i kerüle t is székhelyet nyer t 
Fehérváron, melynek hatására az a „középfokú hatóságok székhelyeiül szereplő8 város közé" sorol-
ható. 

Már 1937-ben így fogalmaztak a Magyar Városok és vá rmegyék monográf iá ja Schneider 
Miklós-Dr. Juhász Viktor által írott Fejér v á r m e g y e című kötetében: „Az ősi koronázó város tró-
nusában még nem ült olyan népszerű ember, mint Csitáry Emil dr., akit az egész ország a polgármeste-
rek mintaképének tekint." 

A Mérnökök Országos Szövetsége Székesfehérvárot t tartott t anu lmányú t j a tapaszta la ta i t a 
Városok Lapja hosszú beszámolóban méltatta többek között ezen szavakkal : „Új reneszánszát 
éli Székesfehérvár, melyet legelsősorban polgármesterének, Csitáry G. Emilnek köszönhet, akit hatalmas 
elgondolásaiban, alkotásaiban tökéletes eszközként szolgálnak mérnök munkatársai, Schmidl Ferenc 
műszaki tanácsos és mérnöki kara." 

A Szent István halálának 900. évfordulójá t ü n n e p l ő jubileumi év felkészülése és ü n n e p s é g -
sorozata tanulságosan jól s ikerült . Az 1938. évi ta r ta lmas és lé lekemelő ünnepségek egyik al-
kotására, a török ura lom alóli fe lszabadulást ü n n e p l ő Medgyessy e m l é k d o m b o r m ű r e n e m 
véletlenül kerül t a fölírás: Szent István állja itt mindig a vártát. Dr. Baróth Ernő visszaemlékezé-
se szerint: Kisebb vita után dr. Balassa Brúnó mondata került föl a táblára. Őt a benne található germa-
nizmus miatt sem szidta meg egykori tanára, Námesy Medárd, hiszen ekkor Balassa volt a királyi tan-
kerületi főigazgató. 

Demeter Zsófia 
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Az erdélyi főnix 
350 esztendeje született Misztótfalusi Kis Miklós 

Háromszázö tven éve, 1650-ben született Misztótfalusi Kis Miklós, a n y o m d á s z és b e t ű m e t -
sző, akinek a Maga személyének, életének és különös tselckedeteinek Mentsége c ímű, pára t lan v ihar t 
és országos bo t rány t okozó m ű v é t Kolozsváron a re formátus egyház máglyahalá l ra ítélte. A 
m ű összes pé ldányá t nyi lvánosan el kellett égetnie a szerzőnek, a b e n n e foglalt ál l í tásokat 
írásban vissza kellett vonnia, a visszavonást saját költségén ki kellett nyomtatn ia ingyenes 
osztogatás céljából. 

Ki volt az az ember, akinek gondolata i , k inyomta to t t szavai annyira veszedelmesek vol tak, 
hogy el kellett égn iük? 

1680 őszén egy szegényes külsejű külföldi f iatalember kopogta to t t az ams te rdami 
Bloemgrache egyik módos po lgárházának kapu ján , ahol Blaeu, a l egnagyobb hol landia i 
n y o m d a vezetője lakott. E lmondta , hogy Misztótfalusi Kis Miklós a neve, erdélyi magyar , sze-
gény sorsú szülőktől származik, a nagyenyedi ko l lég iumban tanult , és háromévi fogaras i ta-
ní tóskodás u t á n azért jött Hol landiába , hogy nyomdászmes te r sége t tanul jon. A híres m e s t e r -
200 tallér félévi tandí j fejében - elvállalta Misztótfalusi oktatását. Lakásról és élelemről, d e a 
szükséges szerszámokról is m a g á n a k kellett gondoskodn ia . 

Misztótfalusi sokat éhezett és m é g többet do lgozot t az ams te rdami évek alatt. Meg tanu l t a 
a betűöntést , és egy év múl tán m á r azzal dicsekedhetet t , hogy százezer latin és héber be tű t 
öntött , sőt Blaeu vele javíttatta a saját matricáit is. Célja egy olyan m a g y a r nyelvű biblia k iadá-
sa volt, mely szép is, olcsó is, és me lyhez minden szegény erdélyi ember hozzájuthat , akik az 
olvasást többnyire a bibliából tanul ták meg ebben az időben. Háromévi kemény m u n k a és ta-
nulás u tán nekikezdhete t t a m a g y a r nyelvű biblia kiadása előkészületeihez. Mivel a 
nagyenyedi kol légiumban alapos filológiai és teológiai képzettséget szerzet t , képes volt arra, 
hogy a biblia eredeti szövegét, hol land és német fordí tásai t és az eddig i magya r ford í tásokat 
egybevesse. Misztótfalusi volt az első, aki a különféle nyelvű bibl iakiadások összehasonlí tása 
n y o m á n rájött, hogy Károli Gáspár fordí tásában több szó, sőt szakasz k imarad t , he lyenkén t 
hibás a fordí tás és emiat t következet len a helyesírás. Ezeket igyekezett kijavítani. 

Erdélyben ha ta lmas fe lháborodást váltott ki a hír, hogy Misztótfalusi a bibliát javítgatja, hi-
szen annak szövegén bármilyen csekély mér tékben vál toztatni annyi , m i n t a szentírást m e g -
hamisí tani , vallot ták az egyházi elöljárók. Megvon ták tőle a b iza lmat és a csekély összegű 
ösztöndíjat is. Misztótfalusi 1683 őszén úgy döntöt t ; saját költségén adja ki a javított s zövegű 
magya r bibliát. „Hozzáfogok én, szegény legény lévén, és megmutatom, hogy egy szegény legénynek 
szives devociója többet teszcn, mint egy országnak ímmel-ámmal való igyekezeti." 

A kiadvány költségeit a saját munká jáva l teremtet te meg. Nappa l a biblia nyomta tásáva l 
foglalkozott, éjjel mások számára be tűke t metszett . Kis n y o m d á t bérelt, magyaru l t u d ó szedő-
ket fogadot t és kétévi megfeszí tet t m u n k a után 1685 p ü n k ö s d j é n megjelenhete t t a javított szö-
vegű, z s e b f o r m á t u m ú , apró Elzevir betűkkel nyomta to t t új magyar biblia, Magyarország és 
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Erdély címerével díszítet t szép barokk címlappal , 3500 pé ldányban dúsan a ranyozo t t bőrbe 
kötve. 

A későbbi években kiadta az Új tes tamentumot és a Szenczi Molnár Albert féle zsol tárfordí-
tást is, mindke t tő t 4200 pé ldányban . 

Betűmetsző művésze tének híre egyre nőt t . Áramlot tak hozzá a megrendelések Angliából, 
Németországból , Lengyelországból , Svédországból , sőt Örményországbó l is. II. Cos imo tos-
canai nagyherceg vele készíttette el a firenzei nyomda új betűfelszerelését , II. Ince pápa a vati-
káni n y o m d a számára öntetet t vele betűket . 

Ekkor m á r európai h í rű , nagytekinté lyű n y o m d á s z volt, jelentős jövedelemmel . Betűi való-
ban g y ö n y ö r ű e k és különlegesek voltak. A nagy holland metszők csak egyfaj ta be tű t tud tak 
metszeni , Misztótfalusi azonban sokoldalú volt, és a korabeli megítélés szerint kurzív betűi-
nek alakja és dőlése szebb volt, mint a legismertebb hol land metszőé, Christoffel van Dyck-é. 

Ekkor már Erdélyben is úgy gondol ták, erre az emberre szükségük van. Kétszáz forint úti-
költséget küldtek neki, és egy meghívást : vár ják otthon. Misztótfalusi döntöt t . Ot thagyta kö-
zel tíz évnyi kemény munkáva l szerzett, tekintélyt és jó megélhetés t biztosító m u n k á j á t és ha-
za indul t . Előbb azonban a tízszeresével, kétezer tallérral megto ldot ta a kapot t út iköl tséget és 
a lap í tványt tett belőle a Hol landiában tanuló erdélyi ifjak támogatására . 

Betűkészletét nem vihet te haza, túlságosan nagy súlyú volt. Eladta, mint ér téktelen fémet. 
Szerencsére gyönyörű betűi t nem olvasztották be. A nemzetköz i nyomdásza t tö r t éne t Janson-
be tűknek nevezi Misztótfalusi betűit, mer t a holland Anton Janson be tűke reskedő megvet te 
őket az öntödétől és az ő hagyatékában marad t ak meg. 

Misztótfalusi Kis Miklós tehát reményekkel telve és nagy tettekre készen, tíz évi távollét 
u tán hazatér t Erdélybe há rom amsterdami k iadványának 12 000 példányával , tekintélyes ma-
gánkönyvtár ra l , a be tűöntéshez és metszéshez szükséges szerszámokkal és matr icákkal . 

Saját költségén felújította és berendez te Kolozsváron a Farkas utcai t e m p l o m mögött i 
n y o m d á t . A mostoha körülmények, és még a silány minőségű papír á l landó h iánya ellenére is 
nyolc év alatt mintegy száz könyvet nyomta to t t . Gyönyörűen metszet t be tűkkel dolgozot t , és 
könyveinek szépségét a f inom, ízléses záródíszek, fejlécek és művész i metszetek is emelik. Ér-
dekes az is, hogy k iadványai között az évek múlásával egyre kevesebb lett a vallásos tárgyú 
m u n k a . 1696-ban már egyetlen vallásos könyvet sem adot t ki, t u d o m á n y n é p s z e r ű s í t ő m u n -
kák, tankönyvek, o lvasókönyvek népszerű történeti m u n k á k kerülnek ki nyomdá jábó l . Kiad-
ta Pápai Páriz Ferenc Pax corporis-át, ezt a nagyszerű emberek számára írt orvosi könyvet , 
C o m e n i u s Orbis Pictus c ímű művét , és a Magyar oskolá-t, melyből az anyanye lvű írás-olva-
sást könnyen lehetett elsajátítani. Törekvéseiért sem anyagi , sem társadalmi megbecsülést 
nem kapot t . Könyveit - bár olcsók voltak - alig tudta értékesíteni. 

Magára vonta az egyházi és városi elöljárók haragját, mer t azt vallotta: „]ó typographus csak 
jó ortogrnphus lehet" vagyis hitt abban, hogy a következetlen és idegenszerű helyesíráson vál-
toztatni kell. Saját elvei szerint kijavította a kolozsvári h i t tudósok műveit , csakis így volt haj-
l andó kiadni őket. 

Az ellenséges hangu la t évről-évre sűrűsödöt t körülöt te . A város n e m tartotta be 
Misztót fa lus inak tett ígéreteit. A n y o m d á s z csak mes te rember - hangozta t ták az elöljárók - a 
megrendeléseket kell teljesítenie, nem újfaj ta elveket vallania. Sem anyagilag, sem erkölcsileg 
nem támogat ták , sőt ahol csak lehetett, gátol ták munkájá t . Mikor a silány pap í r miatt i elkese-
redésében a ha tóságokhoz fordult azzal a kéréssel, hogy a saját költségén p a p í r m a l m o t állít-
hasson és jó minőségű papí r ra nyomta thasson - megakadá lyoz ták . Mivel a n y o m d a nem volt 
a sajátja, egyházi kézben volt, a felét egyszerűen elvették tőle. Megvádol ták azzal , hogy alig 
látogatja az egyház tanács üléseit, hogy a hagyományok által szentesített erdélyi v iszonyokat 
meg akar ta változtatni , hogy nem tiszteli a szentírást (hiszen javított fo rmában adta ki), hogy 
a val lásos könyvek helyett ábc-s könyveket és más tankönyveket helyez előtérbe. így is to-
vább dolgozott , d e elkeseredése egyre nőt t . Fel akart hagyni a nyomdásza t ta l , szét akarta 
rombolni műhelyét , és vissza akart menni Amste rdamba . Búcsúlevelét is megír ta , de aztán 
abban reménykedve , hogy szándékainak tisztaságát fel ismerve mégis hagyják dolgozni : ma-
radt . És 1698-ban megír ta 39 pontba szedve, kérdés-felelet formájában a tények hosszú sorát 
felsorakoztatva magya r nyelvű munká já t a „Maga mentségé"- t . Egész életének és munkássá -
gának eseményei t és nehéz körülményei t mondja el ebben a könyvben, logikus és cáfolhatat-
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lan érvekkel bizonyítva a könyvekér t és anyanyelv i ku l túráér t vívott ha rcának igazát . Abban 
reménykede t t , hogy könyve elégtételt szerez neki. Tévedet t . 

A Ment ség tartalmát, nyelvét , stílusát az erdélyi világi és egyházi ha ta lmasságok v a k m e r ő 
provokációként fogták fel. Mindenki ellene fordult , Bánffy György kormányzó tó l kezdve az 
egyházi vezetőkig. A Nagyenyedre összehívot t zsinat be idéz te Misztótfalusit . Közöl ték vele, 
hogy a Mentség összes pé ldányá t el kell égetni és a benne foglal takat ú jabb í rásban nyi lváno-
san vissza kell vonni és ki kell nyomtatn i . Az általa berendeze t t és felújított, de egyház i kéz-
ben lévő nyomdá já t is át kell adnia. A n y o m d á s z összeroppant . A gyönyörű n y o m t a t á s ú m ű -
vek elégtek, és Misztótfalusi megírta a Retractiót, utolsó nyomta tványá t , vád ja i v isszavoná-
sát. 

A sors azonban elégtételt adott: a Mentség két pé ldánya megmenekü l t a tűzhalál tól , a sza-
badon terjesztett Retractióból viszont egyet lenegy sem m a r a d t fenn. A kortárs i rodalomtör té-
nész Bod Péter - aki i smer te a Retractió szövegét - azt írta, h o g y az nem Misztótfa lusira , ha-
n e m vádlói ra hozott szégyent . 

Misztótfalusi , a n y o m d á s z - nyomda és m u n k a nélkül - m á r n e m élt sokáig. Röviddel ez-
után agyvérzés t kapott , négy évig é lőhalot tként vegetált , m a j d 52 éves korában, 1702. március 
20-án megha l t . 

Bod Péter Erdély főnixének nevezte, aki elégett a saját lelke tüzében. Szellemi öröksége 
azonban később győzedelmeskedet t . A magya r n y o m d á k az ő helyesírási elveit valósí tot ták 
meg, az egye temes és a m a g y a r nyomdásza t tö r t éne t a l egnagyobb be tűművészek közé sorol-
ja. Különös , csónak a lakú sírköve a kolozsvári házsongárd i t emetőben a m a g y a r kul túra tisz-
telőinek za rándokhe lye . 

Fehér Katalin 

Százötven éve született 
Kvassay Jenő 

A mai embernek - főleg, ha fővárosi - i smerő-
sen csenghet a Kvassay név, de hogy valójában ki 
volt Kvassay Jenő, azt b izonnyal kevesen tud ják . 
Talán m é g a „v ízügyben" dolgozók se vala-
mennyien , ped ig a hazai v ízgazdálkodás történe-
tének legalább annyira jeles alakja volt , min t 
m o n d j u k a szélesebb körben ismert Vásárhelyi 
Pál. 

Pályafutásának, munkás ságának bemuta tása 
és értékelése, jó é r te lemben vett népszerűs í tése 
napja ink t u d o m á n y - és technikatörténészeinek 
adha t szép feladatot, h iszen ennek révén az or-
szág m ú l t század végi nagyszabású (máig sóvár-
gott) fej lődésének egyik é rdekes fejezete tá ru lhat 
fel. 

A kor, amelyben a másfé l évszázada születet t 
Kvassay Jenőnek élni ada to t t , a polgári fejlődés 
k ibontakozásának korszaka volt. A feudál is köte-
lékek meglazul tak, az ipari tőkefelhalmozás útjá-
ból egyre inkább e l tűntek az akadályok. Az ipari fo r rada lom Magyarországon is visszavon-
hata t lanul beindul t . Az igazi eszményképeke t n e m annyira a művésze t nagyjai , h a n e m a mér-
nökök, te rmésze t tudósok, vállalkozók, a tények vi lágában e l igazodók szolgál ta t ták. A tudo-
mány mindenha tóságába vetet t hit ál talánossá vált. A technika segítségével az ember i élet mi-
nőségét jobbító, a gazdaság fejlődését elősegítő minden e lgondolás megvalós í tható , csak idő 
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és pénz kérdése a dolog. Okos törvények, bölcs kormányza t , s zo rga lmas nép, a végtelen ter-
mészeti e rőfor rások minél ha t ékonyabb kiaknázása, s nincs erő, ame ly az ország r o h a m o s fej-
lődését megáll í tsa. 

Ma talán m á r nagyobb a fentieket illető kételkedés, amit az e lmúl t 150 év története ébreszt 
bennünk , még i s i r igykedve o lvassuk ükapá ink szakcikkeiből és t anu lmánya ibó l sü tő józan 
lelkesedést. Mindez azonban nem jelentheti azt, hogy tetteiket a kortól elszakítva t együk mér-
legre, s mai s zem m el esetleg jogos kri t ikánkat p ö k h e n d i e n öntsük sír jaikra. 

A köznemesi családból s z á r m a z ó Kvassay Jenő 1850. július 5-én szüle te t t Budán. Középis-
kolai t anu lmánya i t követően a pesti műegyetem gépészmérnöki karára iratkozott be. N o h a a köte-
lező s t ú d i u m o k a t hiánytalanul elvégezte, a mérnök i oklevél e lnyeréséér t azonban n e m tette 
meg az utolsó lépéseket. Ennek az volt az oka, hogy hallgatóként ó'volt a műegyetem megreformá-
lásának élharcosa, s első k inyomtatot t művében (1874) keményen megbí rá l ta az európa i színvo-
naltól a laposan lemaradó oktatói kart és a mérnökökke l szemben i t thon is elvárt igényeket 
nem kielégítő oktatási rendszer t . Fellépésének hatására Trefort Ágos ton kul tuszminisz ter 
vizsgálatot rendel t el, s néhány éven belül dön tés születet t az oktatási reformról . Kvassay ezt 
nem várta ki, s d ip lomázás helyett a magyaróvár i gazdasági akadémián , majd a vi lághírű pá-
rizsi „Ecole des Ponts e t C h a u s s é e s " hallgatójaként folytatta és fejezte be tanulmányai t . 

Állami szolgálatba lépése két esztendővel előzte meg a szegedi árvízkatasz t rófá t . A hazai ár-
mentesí tések - m i n d e n műszaki és szervezeti h ibá juk ellenére - ekkor m á r jelentősen előreha-
ladottak voltak, s egyre inkább előtérbe került a kérdés, mit kell tenni a már mentes í te t t föl-
dekkel, h o g y a n lehet azok termőerejét a legjobban hasznosí tani . Ez a korszak egyébként a ha-
zai m e z ő g a z d a s á g szerkezetvál tásának is jelentős ál lomása volt, s a t u d o m á n y o s h a l a d á s az 
okszerű gazdá lkodás térnyerését tette lehetővé. A talajjavítások ügyének előmozdítására Kvassay 
szorgalmazta, hogy a földmívelési tárcán belül szervezzék meg a kultúrmérnöki szolgálatot, amely 
a b i r tokosoknak talajjavítási kérdésekben tanácsot ad, s a lecsapolások, talajcsövezések, eset-
leges öntözések és szikjavítások terveit is elkészíti s zámunkra . 

Az 1879-ben életrehívott kultúrmérnöki hivatalok Kvassay vezetésével hamarosan az egész or-
szágban kialakí tot ták szervezeti hálózatukat , s az egyik legsikeresebb állami műszak i szolgá-
latnak számí to t tak . Rövid tíz e sz t endő alatt f e lada tkörükbe vonták az emlí tet teken túl a halá-
szat, a közegészségügyi mérnöki szolgálat (a vízellátás, csatornázás, szennyvízt iszt í tás) ügye-
it is. A szerencsés politikai helyzete t kihasználva Kvassay elérte, hogy 1889-ben az a d d i g elkü-
lönült tárcafelügyelet alatt m ű k ö d ő fo lyammérnöki hivatalok is a fö ldmívelés i igyhöz kerülje-
nek, s ezzel s ikerül t az állami vízügyi szolgálat egységét megteremteni. Kvassaynak a szakoktatás új 
alapokra helyezésében is úttörő'szerepe volt. Emlí tet tük részvételét a pest i műegye tem reformjá-
ban. Mint a ku l tú rmérnöki hivatal főnöke elérte, hogy a hivatalok csak olyan mérnököt alkalmaz-
zanak, akik nemcsak mérnöki oklevéllel rendelkeznek, hanem a kívánt mezőgazdasági ismereteket 
is megszerezték a magyaróvár i akadémián . Ez távozása után is h a g y o m á n y marad t a kul túr-
mérnöki hivata loknál , igaz később a budapest i m ű e g y e t e m e n is szerepel t a t anrendben a me-
zőgazdasági a lapismeretek oktatása . Kvassay azonban nemcsak a fe lsőfokú képzésre ügyel t , 
hanem a kassai vízmcsteriskola létrehozásával megteremtette a középfokú szakmai képzés bázisát. Az 
itt végzett v ízmesterek nagy gyakorla t i tudás b i r tokában ha tha tósan tud ták a mérnököke t te-
hermentes í teni a m u n k á k kivitelezésénél és a műveze tésben . A későbbiek során a gát- és csa-
tornaőröktől is megkövetel ték az a lapfokú v ízügyi -műszaki ismereteket , amelyet a v ízmeste-
ri képzés kiterjesztésével értek el. 

Kvassaynak műszaki és jogi téren döntó'szerepe volt a szegedi kataszt rófa utáni tanácstalan-
ság közepet te a Tisza-szabályozás korrekciójának kimunkálásában és végrehajtásában. Az ő elvi irá-
nyítása mellett dolgozták ki mérnökök és jogászok az ország első' vízügyi törvénykönyvét 
(1885:XX11I. tc)., amely az addig i v ízmunkála tokkal kapcsolatos kao t ikus ál lapotokat rendez-
te és kijelölte a fejlődés jogi kereteit . 

Az 1880-1890-es években kezdet t oldódni az az erős kötelék, ame ly a hazai vizekkel kap-
csolatos m i n d e n n e m ű beavatkozás t a mezőgazdasági igények kielégítéséhez kötött. A vízsza-
bályozások tekintetében új t u d o m á n y o s ismeretek terjedtek el, ame lyek a vízjárással, horda-
lékmozgással összefüggésben friss megoldásokat ajánlot tak a gyakor la t számára . Előtérbe ke-
rültek a kisvízfolyások kérdései, a vízgyűj tőkön lezajló hidrológiai fo lyamatok is. A kellő poli-
tikai t ámogatás t megszervezve a kormányzat 1886-ban létrehozta a vízrajzi szolgálatot, amely-

47 



nek e l sőrendű feladatává tette, h o g y gyűj tse és rendszerezze a hazai v izek járására v o n a t k o z ó 
hidrológiai ada tokat , s adjon haszná lha tó képet a Tisza-szabályozás a d d i g i munká la ta i követ-
keztében bekövetkezet t vízrajzi vál tozásokról . 

Kvassay t u d o m á n y o s tájékozottságát , szakírói képességeit kamatoz ta tn i tudta , nemcsak a 
vízügyi szaksaj tóban, hanem a gazdasági l apokban is. A „Mezőgazdasági vízműtan I-II. 
(1880-1882.), va lamin t csekély esésű folyók... (1889) c ímmel írott könyvek a hazai vízügyi szak-
irodalom alapvető munkái. Mindké t kötetével a MTA pályadí já t nyer te el. Az 1880-as évek vége 
felé, amikor a Tisza-szabályozás korrekcióiról komoly szakmai vita folyt , Kvassay két ú j abb 
könyvében fejtette ki nézeteit a v í z imunka add ig elért eredményeiről és gyengéiről , va lamin t 
az általa leginkább célravezetőnek tartott gazdasági , jogi és műszaki lépésekről . 

Kvassayt tekinthet jük a vízügyi szaksajtó megteremtőjének. Az általa indítot t , s évenkén t ki-
adott „Kultúrmérnöki Jelentések"-bői, amelyben a hivatala által végrehaj to t t és tervezet t 
v íz imunkák részletes ismertetését ad ta közre, rövid időn belül (1890-től) Vízügyi Közlemények 
néven negyedéven te megjelenő, nemzetközi leg is el ismert szaklapot teremtett . Ez a folyóirat 
máig az állami vízügyi szolgálat tudományos igényű orgánuma. 

Pályafu tásának második felében figyelmét a víziközlekedés, a haza i folyók ha józha tóságá-
nak megteremtése , a Duna nemze tköz i vízi úttá fejlesztése, va lamint a Balatonnal kapcsola tos 
jövőbeni fe ladatok felé fordítot ta. Min t a Balaton első kormánybiztosa je lentős anyagi erőt t udo t t 
előteremteni a kikötő épí tkezések megind í tásához . A Lóczy-Cholnoky-fé le Balaton-kutatási 
p rogram szakmai támogatásával nemcsak egy európa i szintű t u d o m á n y o s vállalkozást segí-
tett végrehaj tani , de a t anu lmányok a későbbi fejlesztési elképzelések a lapjául is szolgáltak. 

Ami a víz iútak fejlesztését illeti, ez elsősorban a D u n a és a Tisza kisvíz-szabályozási m u n -
káinak megindí tásá t jelentette. Kvassay ezt a hosszú távú p r o g r a m o t a Dunáná l indí tot ta 
meg, s minisz terének sikerült a par lament te l e l fogadta tnia az ún . „víziberuházási" törvényt 
(1895:XLVII1. tc.), amelynek az volt a lényege, hogy a szükséges összeget 12 évre szavaz ták 
meg, de a fe lhasználás ü temében szabad kezet kapot t a feladatok koordinálásával és végre-
hajtásával megbízot t szaktárca. A fejlesztési program sikerét bizonyít ja, h o g y amikor a 12 eszten-
d ő lejárt, egy újabb, immár 20 évre szóló beruházási munkaterv költségeit hagy ta jóvá az ország-
gyűlés az 1908:XLIX. tc. e l fogadásával . Ebben a csepeli kereskedelmi kikötő megépí tése mel -
lett a soroksári Duna-ág csatornázása , a Duna-Tisza-csatorna kivi telezésének terve, va l amin t 
- a vízgyűj tők lefolyási v i szonyainak javítására tekintettel - a nem állatni kezelés alatt álló vízfo-
lyások rendezésének feladatai is szerepel tek. A m u n k á k egy része meg indu l t , de a p r o g r a m vég-
rehajtását az időközben kitört v i l ágháború egyszer s mindenkor ra félbeszakítot ta . 

Kvassay az említett beruházás i p rogramokka l gyakorla t i lag egy konzekvens vízügyi politika 
alapjait vetette meg a Kárpát-medencében, amelyet az 1930-as években későbbi utódja , Sajó Elem-
é r - a z ú j országhatárok jelentette v ízügyi feltételeket, va lamint a kor polit ikai és gazdaság i ki-
hívását f igyelembe véve - foglalt ú j ra össze. 

Az eddig iek során jobbára csak Kvassay nevét szerepel tet tük, d e n e m hal lgathat juk el né-
hány k i tűnő mérnök kollégájának nevé t sem, akik h iva ta l főnöküket nagyszabású p rogramja i -
nak k idolgozásában és végrehaj tásában segítették: Péch József és fia Béla, G o n d a Béla, 
Kovácsy Sándor, Faragó Lipót, Kolossváry Ödön , Bogdánfy Ödön , Bolla Mihály, Landgraf Já-
nos, Fekete Zs igmond , Farkass Ká lmán . 

Amikor Kvassay Jenő m u n k á s s á g á t meg akar juk örökíteni a hazai v ízgazdá lkodás tör téne-
tének nagykönyvében , Károlyi Zs igmond méltató szavai t tud juk csak megismételni : „Kvassay 
Jenőnek nincs »egyetlen« alkotása, de neve a magyar vízimunkálatok történetének egész korszakát, 
egyik leggazdagabb fejezetét jelzi. Az 1879-1918-ig terjedő négy évtizednek nincs szinte egyetlen víz-
építési eredménye, alkotása sem, melynek ne lett volna értelmi szerzője, szervezője, tervezője, vagy ép-
pen létrehozója." 

Fejér László 

I roda lom 
Kvassay Jenő: A M űeg y e t em. Pest, 1874.; Mezőgazdaság i v í z m ű t a n , I—II. Bp., 1880-1882.; A Tiszavölgy 

szabályozásáról , Bp., 1888.; Emlékira t v ízszabá lyozása ink ü g y é b e n . Bp., 1888.; A csekély esésű folyók sza-
bá lyozásának alapelvei kü lönös tekintet tel a Tisza völgyére . Bp., 1889.; Dóka Klára: A v í z m u n k á l a t o k irá-
nyítása és je lentősége az ország gazdaság i életében. Bp., 1987., Károlyi Zsigmond: Kvassay Jenő 
(1850-1919), Vízgazdá lkodás , 1965. 

48 



Tízesztendős a Honismereti Szövetség1 

1. Nap ja inkban , vagyis az ezredforduló éveiben százával, ha n e m ezrével emlékeznek , em-
lékezhetnek a különféle civil szervezetek megalakulásuk, eset leg új jáalakulásuk tizedik év-
fordulójára . Hiszen 1948-ban, a hatalomra kerül t kommunis ta d ik ta tú ra egyik első dolga volt, 
hogy a mindenfaj ta önkényura lma t puszta létével is akadá lyozó civil szférát , a különféle 
s z e m p o n t o k és értékek szerint tagolódó társadalmi rétegek és csopor tok é rdekérvényes í tő és 
önmegvalós í tó szervezeteit hatalmi szóval és cselekedettel fe l függessze, á tszervezze, bekebe-
lezze - végső soron megszüntesse . Tíz esz tendővel ezelőtt tehát, min t ahogyan a m i n d e n éle-
tet megdermesz tő , hosszú és kegyetlen sarkvidéki tél e lmúl tával éled újra - rügyezik , hajt és 
virágzik ki - a természet, úgy dugták ki fejüket a hó alól, pa t t in to t ták rügyeiket , bontot ták 
b imbójuka t hazánkban a különféle civil szervezetek. Voltak pe r sze közöt tük rövid tenyészi-
dejű fajták, rikítóvirágú haszonta lanságok is, de meggyőződésem, hogy azok sem voltak fö-
löslegesek. A legtöbb ped ig évelőnek bizonyul t , javarészük törzset nevelt, ágaka t hajtott , s 
egyiknek-másiknak már az á rnyékában is megp ihenhe tünk , gyümölcsé t is é lvezhet jük. 

Az egy évtizeddel ezelőtt alakult szervezetek tör ténetüket és eredetüket tekintve há rom 
csoportba oszthatók. Vannak közöttük, amelyek búvópa takhoz hasonlóan túlélték a d ik ta túra 
jégkorszakát és újra felszínre törve, újjáalakulva ott és azt igyekeztek folytatni, ahol, és amit 
több min t 45 esztendővel azelőtt kényszerűségből abbahagytak . Vannak aztán olyanok is, 
amelyek a korábbi nehéz évt izedekben valamilyen formában, a meg tű r t és a tiltott területek 
ha tá rán lavírozva tevékenykedtek, s az 1990-es tavaszodás u tán formális, el ismert civil szer-
vezet té rendezhették soraikat. A szervezetek tú lnyomó része a z o n b a n „nulláról" indult, szellemi-
ségében is, személyi és anyagi feltételeit tekintve pedig m i n d e n k é p p e n . 

2. A tíz esztendővel ezelőtt, pontosabban tíz esztendeje és 70 napja megalakul t Honismereti 
Szövetség - bírósági bejegyzésének holnap, július 4-én lesz t izedik évfordulója - a felsoroltak 
közül a másod ik csoportba tartozik. Hiszen az 1960-as évek elejétől a Hazaf ias N é p f r o n t kere-
tei között , annak korlátozását szenvedve és védelmét élvezve, honismeret i mozga lomként , honis-
mereti bizot tságainak keretei között tevékenykedhetet t . 

Akkor iban sokszor emleget tük , hogy a honismeret a közéletiség iskolája, s hogy ez mennyi re 
igaz volt, mutat ja , hogy 1990-ben m o z g a l m u n k az első között tud ta megragadn i a bon takozó 
demokrác ia nyújtotta lehetőséget és szervezte meg civil szervezetét , a megyei honismeret i 
egyesületeket , majd pedig azok együ t tműködésekén t a Honismere t Szövetséget. A felismerés 
reflexszerű gyorsaságában, a megvalósí tás kigondolásában és a szükséges lépések megtételé-
ben óriási érdemei vannak akkori a le lnökünknek, Szikossy Ferencnek, va lamint a Honismere-
ti Bizottság korábbi t i tkárának, Töltési Imrének. 

M o z g a l m u n k n a k természetesen nem kellett igazodnia a politikai vá l tozásokhoz, aligha 
túlzok, ha azt m o n d o m , hogy a kor volt az, amely felnőtt a honismereti mozgalom korábban is vallott 
és vállalt értékeihez. Ennek illusztrálására é rdemes idéznünk Töltési Imrének a Hon i smere t fo-
lyóirat 1989. 5. számában megjelent írásából, amelyben vi lágosan felismeri és megfoga lmazza 
a mozga lom előtt megnyí ló lehetőségeket. „A kialakuló kö rü lmények - írja - a honismeret i 
mozga lom fellendülését hozhat ják. Megszabadulva a gúzsba kö tő politikai gyámkodás tó l , 
gyanakvás tó l , esetenként a megfélemlítéstől, a honismeret munkása i , közösségei lendítői le-
hetnek a demokra t ikus közéletiségnek, a helyi önismeret tágulása révén a te lepülések m a g u k -
ra ta lálásának, az á l lampolgár i tudat és felelősségvállalás megerősödésének . Remélhetőleg 
nem lesz többé nacional izmus a magunk , múl tunk , hagyománya ink és művésze t i öröksé-
g ü n k vállalása." 

A honismereti egyesületek szövetsége tehát nemcsak hogy nem a semmiből indu l t tíz eszten-
dővel ezelőtt, hanem szervezet t formájában is évtizedes múl t ra tekinthet vissza. Tiszteletbeli 
e lnökünk , dr. Kanyar József pedig éppenséggel úgy fogalmazot t egy rádiós beszélgetés során, 
hogy „a honismeret mozgalmat századok érleltek". Most tehát, az Úr kétezredik esz tendejében, el-
ső szent királyunk megkoronázásának , a kereszténység in tézményes felvételének mil lenniu-
mában , a XXVIII. Honismeret i Akadémián egyszerre ünnepe lhe t jük a honismere t szellemé-

1 E lhangzot t 2000. júl ius 3-án, Székesfehérváron, a XXVIII. Hon i smere t i Akadémián . 
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nek és szemléletének születéseként számontartot t Notitia Hungár iáé megjelenésének több 
mint két és fél évszázados, az úgynevezet t szervezett honismereti mozga lomnak negyvenedik, és 
a Honismereti Szövetség megalakulásának tizedik évfordulóját . 

A Szövetség alakulását megelőző hónapok korántsem voltak könnyűek és eseménymente-
sek, hiszen egyszerre kellett fenntartani a folyamatosságot és kialakítani a civil szervezet for-
máját és kereteit. Visszaemlékezve azokra az időkre, jelentős erőfeszítések kellettek ahhoz, 
hogy a megyei egyesületek rendre megalakuljanak, a Honismeret folyóirat, ha zökkenőkkel 
és csúszásokkal is, de megjelenjék, s a bizonytalan anyagi körülmények között megszervez-
hessük és megtar thassuk első - különben XVIII. - Honismereti Akadémiánkat , ami egyben a 
Honismereti Szövetség alakuló ülése is volt. E sokféle, a civil szervezet alakításában, szerve-
zésében való járatlanságból is adódó bizonytalanság mellett óriási könnyebbséget jelentett az, 
hogy biztos alapokon nyugodot t a mozgalom eszmeisége, világosan kirajzolódtak alapvető 
értékei és célkitűzései. „Szinte természetes - mondot ta dr. Kanyar József e lnök a Csillebércen 
megrendezet t Akadémia megnyitójában - , hogy a népi és nemzeti tuda tnak , a nemzeti önis-
meretnek és identi tástudatnak szolgálata és erősítése marad továbbra is mozga lmunk centru-
ma." Ugyanezen az Akadémián Andrásfalvy Bertalan, a hosszú idők óta ismét szabadon vá-
lasztott magyar kormány művelődési minisztere úgy fogalmazott , hogy „a honismereti mozga-
lomban összegyűlt sok olyan tapasztalat és eredmény, amely immár nem egy mozgalomnak, hanem a 
kormánynak kell hogy a programját alkossa." 

A honismereti mozgalom előtt tehát távlatos lehetőségek nyíltak tíz esztendővel ezelőtt, és 
szervezeteink életrevalóságát, közéleti érzékenységét, nemzet i elkötelezettségét jelzi, hogy ál-
talában felismerték, a legtöbb esetben meg is ragadták ezeket a lehetőségeket. Ez a messzire 
tekintő és felelős gondolkodás tükröződik a Komárom-Esztergom Megyei Honismereti Egye-
sület elnökének, Gyüszi Lászlónak szavaiból, aki szervezetük alakulásakor így fogalmazott: 
„A nemzeti újjászületéshez szükség van és szükség lesz az emlékeket fenntartó, őrző, gondozó honisme-
reti mozgalomra, hogy a megújuló demokrácia, a politikai kezdeményezések, a szerveződő helyi önkor-
mányzatok ne váljanak gyökértelenné". 

Ez az "évszázadok által érlelt" honismereti gondolkodás , nemzeti elkötelezettség tette le-
hetővé, hogy a mozgalom újjáalakulva, egyesületek szövetségévé szerveződve, korábbi len-
dületét megtartva, sőt erejét fokozva, tevékenységét bővítve folytathassa munkájá t . 

3. Visszatekintve az elmúlt évtizedre, nincsen szégyenkeznivalónk. Igaz, különösebb ön-
elégültségre sincs okunk, de ez nagy általánosságban nem is jellemző ránk. Úgy érzem, akkor 
fogalmazok pontosan, ha azt mondom: elsősorban arra lehetünk büszkék, hogy lehetőségeinket 
a maximum határát megközelítve sikerült kihasználnunk. A lehetőségek körének teremtésében és 
bővítésében bizonyára többet tehettünk volna - és itt most egyaránt gondolok a külső és a bel-
ső lehetőségekre - , de ami adott volt, azt jól megragadtuk. 

Sikereinket elsősorban tervezett, rendszeres és következetes munkával ér tük el. Vagyis az által, 
hogy egyre inkább úgy dolgoztunk, ahogyan egy határozott célkitűzésekkel rendelkező, cél-
jait megfogalmazni és a megvalósításhoz vezető úton járni tudó, autonóm civil szervezetnek 
működn i kell. Több más, hozzánk hasonló elhivatottságú szervezetet is megosztó, néhányat a 
szemünk láttára szétroncsoló belviszályok ismeretében rendkívül fontosnak tartom, hogy a 
honismereti egyesületek és szövetségünk nem, vagy csak futólag szenvedett ebben a magyar-
ságra sajnos oly jellemző betegségben. Egységünket úgy sikerült megvalós í tanunk és meg-
őr iznünk, hogy a megyei egyesületek végzik a maguk regionális, lokális, tehát a helyi igé-
nyekhez és lehetőségekhez igazodó tevékenységét, ugyanakkor az országos összefogást 
igénylő feladatokra közösen, anyagi, de főként szellemi erőinket összevetve t udunk vállal-
kozni. 

Ez a rendszeresség megmutatkozik a Honismereti Akadémiák évről évre megvalósuló 
nagy seregszemléiben, valamint a honismereti diákkonferenciák szervezési r i tmusának ör-
vendetes felzárkózásában. Megmutatkozik a honismereti táborok rendszeres támogatásában, 
a honismereti k iadványok szerkesztőinek kétévenkénti összejöveteleiben; a mozgalomban ki-
emelkedő eredménnyel tevékenykedő tagjaink teljesítményének a Notitia Hungár iáé Emlék-
érem, a Honismereti Munkáér t Emlékérem, és a Honismereti Emléklap adományozásával tör-
ténő elismerésében; a Honismeret folyóirat kéthavonkénti megjelenésében; a küldöttgyűlések 
és az elnökségi ülések rendszeres megtar tásában és még sok-sok másban is. Mindez a rend-
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szeresség - aminek megvalós í tásához óriási szerepe volt és van t i tkárunknak , Bartha Évának 
- akár e l fásul tsághoz vezető' mono tonságo t is jelenthetne, ha nem következne be időről időre 
az a csoda, hogy mindezeke t az újra és újra visszatérő eseményeket , te l jesí tményeket mindig 
más és más erőfeszítésekkel és - m e g g y ő z ő d é s e m szerint - egyre tar ta lmasabb, színvonala-
sabb, soksz ínűbb e redménnye l sikerül megvalós í tanunk. 

Hosszasan és jólesően sorolha tnám itt most az e lmúl t tíz esz tendő során elért e redménye-
inket. Beszélhetnék az évente rendszeresen - bár sajnos meglehetősen szerény összegekkel -
t ámogato t t ifjúsági honismereti táborokról. Szólhatnék nagy, a magyar i f júság és a pedagógus-
tá rsada lom tízezreit megmozga tó - sőt lázba hozó - tör ténelmi, művelődés tör téne t i vetélke-
dőinkről , mint az Emese álma című mil lecentenáriumi, az Ifjú szívekben élek c ímű, 1848/49-re 
emlékező, va lamint a Felkelt a napunk c ímmel jelenleg is folyó szellemi verseny, amelyeknek 
egyik legfontosabb hozadéka , hogy az egész Kárpá t -medence magyar diákjai is bekapcsolód-
ha tnak . De eml í the tném Szövetségünk közhasznú szervezetté a lakulását is, ami nem csekély 
erőfeszítést és a hivatal packázásaival szembeni önfegyelmet követelt t i tkárunktól . Ez a köz-
h a s z n ú s á g - legalábbis úgy érzem - Szövetségünk érettségi b izonyí tványának is tekinthető, s 
t u l a jdonképpen a szervezet nagykorúvá válását is jelzi. Mindezekről a z o n b a n - remélem -
megfele lően tájékozottak a Honismeret i Akadémia résztvevői, akárcsak a Honismere t olva-
sói. Itt most csupán két területet emelek ki az e redmények közül . 

Az egyik az, hogy a Honismeret i Szövetségnek m i n d e n korábbi r e m é n y ü n k e t meghaladó-
an sikerült felvállalnia a magyarság legfontosabb sorskérdéseit. Gondolok itt a honismeret i szem-
lélet és tevékenység kiterjesztésére a Kárpát -medence egész magyarságár : M é g inkább gon-
dolok arra, hogy milyen hatalmas, az egész nemzet jövője szempont jából a l apve tő kérdéseket 
vál la l tunk fel honismereti akadémiáinkon. Emlékeztetőül: önkormányza t i ság , civil társadalom, 
egyház és tá rsadalom, ifjúság, magya r ság és európaiság, n e m z e t t u d a t u n k ezer esztendeje, a 
természet és az ember kapcsolata, 1848/49-es fo r r ada lmunk és szabadságharcunk , nemzeti 
közgyűj teménye ink - és végül itt és most : kereszténységünk és á l lamiságunk végleges meg-
valósí tásának mi l lenniuma. Anélkül , hogy a legkisebb mér tékben is lebecsülni, vagy akár 
csak rangsorolni aka rnám fegyvertársaink, a többi civil szervezet munká já t , meggyőződésse l 
á l l í thatom, hogy kevesen vannak, kevesen vagyunk, ak iknek szíve ilyen mélységes elkötele-
zettséggel dobogot t volna együtt a nemzetével . Csak sajnálhat juk, hogy András fa lvy Bertalan 
1990-ben elhangzot t szavai csak részben valósulhattak meg, Magyarország mindenkor i kor-
m á n y a i n a k szándékai és elképzelései nem mindenkor és korántsem m i n d e n b e n estek egybe a 
honismeret i mozga lom által felvállalt célokkal. 

A másik terület, ahol m u n k á n k a t e redményesnek ta r tom, a civil szervezethez illó'és méltó stí-
lus és magatartásforma elsajátítása. E téren bizony volt mit t anu lnunk - sokszor a m a g u n k kárán 
- , és kötve hiszem, hogy már minden t t u d u n k . De s ikerül t hozzá igazodnunk a kultúra f inan-
szí rozásának megvál tozot t és nap ja inkban is változó rendszeréhez. „Kolduló renddé vál-
t u n k " fogalmazott még az 1990-es évek elején az egyik megyei honismeret i egyesület beszá-
molója, meglehetősen lehangolva. Szövetségünk - és s zámos egyesü le tünk - sikerének tar-
tom, hogy hamarosan túl léptünk az „úgysem adnak", a „pályázni sem é r d e m e s " igen kényel-
mes, de korántsem e redményes szemléleten. A mai pályázat i rendszer kétségtelenül újszerű a 
korábbi szociál-feudális sz isz témához képest , bár tagadhata t lan , hogy annak bizonyos elemei 
ebben is felfedezhetők. Mégis, a Honismeret i Szövetség és jónéhány honismeret i egyesület 
pályázat i e redményessége azt mutat ja , hogy aki elsajátítja a pénzszerzésnek ezt az új, korsze-
rű, mondha tn i európa i formáját , az m e g tudja teremteni a feltételeket céljai megvalós í tásához. 
Biztos vagyok benne, hogy ebben a támogatás i rendszerben a honismeret i m o z g a l o m egésze 
jóval több anyagi for ráshoz jut, mint ami t a Népfront keretei között kapot t , azzal a különbség-
gel, hogy most e lsősorban nem funkcionár iusok fizetésére, hanem tevékenységek megvalósí-
tására szerezzük a pénz t és nem a pár t , vagy a pártok szabják meg, hogy mire kapjuk. 

Ehhez a kérdéshez tartozik még, hogy Szövetségünk és az egyesületek e redményesen ta-
golódot t , illetve tagolódtak a honismeret i témák megvalósí tásának nagy társadalmi m u n k a -
megosztásába . Úgy is, hogy számos m á s szervezettel és intézménnyel együt t , közös erőfeszí-
téssel valósí tot tunk meg olyan nagysze rű feladatokat, amelyekhez egyedül hozzá sem fog-
ha t t unk volna, és úgy is, hogy a műve lődés i és az oktatási tárca m i n d i n k á b b számít, sőt tá-
maszkodik ránk, feladatokat is k a p u n k tőlük, legtöbbször még pénzt is a d n a k ezek megvaló-
sí tására. 
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4. Remélem, hogy beszámolómnak ezt az e redményekkel fogla lkozó részét ha l lga tva senki 
sem érzi úgy, mintha tú lzot tan elégedett lennék. Át is térek azokra a témákra, amelyekben 
megí té lésem szerint n e m sikerült e lé rnünk a kívánt célt, vagy f inomabban foga lmazva : van 
még tennivalónk. 

Úgy é rzem kudarcot val lot tunk, vagy legalábbis nem tudtunk látványos eredményt elérni a 
honismeretnek, az oktató- és nevelőképző'intézetekben tantárgyként való bevezetése terén. A z 1990-es 
évek elején megmuta tkozó biztató kezdetek u tán a téma elakadt , s egy-két lá tszatmegoldástól 
el tekintve n e m is halad tovább. Tudom, hogy néhány tanító- és t anárképzőben megkísérel ték 
a magyarságismere t , a szülőföldismeret , a népismere t - v a g y i s a honismere t egy-egy területe -
oktatását , d e ezek csak eseti megoldások. Azé r t is tervezzük, hogy a jövő évben, ebben a té-
makörben rendezünk Csongrád megyében országos tanácskozást , mer t meggyőződésünk , 
hogy a m í g a honismeret n e m kapja meg mél tó helyét a tanító- és t aná rképző intézetekben, ad-
dig NAT-al vagy NAT nélkül , illúzió marad a honismere tnek az ál ta lános és középiskolákban 
- tan tárgyként , vagy más tan tárgyakban megvalósu ló - tö r ténő egységes oktatása. 

Súlyos adósságaink vannak a honismereti kiadványok árusítása területén, ami anná l is nyo-
masztóbb, mer t az 1990-es évek elején m á r s ikerül t megnyug ta tó m ó d o n m e g o l d a n u n k a szer-
te az o rszágban megjelenő honismeret i m u n k á k egy helyen, jó helyen, központ i he lyen törté-
n ő értékesítését . Az, hogy ez a lehetőség megszűn t , és azóta sem sikerült a helyzete t meg-
nyug ta tó m ó d o n megoldani , arra f igyelmeztet , hogy Szövetségünk még n e m egészen nőtte ki 
a civil szervezetek gyermekbetegségét , amikor is néhány m e g o l d á s túlontúl egy-egy személy-
hez kötődöt t , s annak kiestével - más i rányú lekötöttségével - egyál ta lában nem, vagy csak 
nehezen pótolható űr t ámadt . így jár tunk mi is e tekintetben, s egyál ta lában n e m vigasztaló, 
hogy a M a g y a r utcai könyvesbolt tal folyó tárgyalások során m á r felrémlett a mego ldásnak 
valami ha lvány reménysége. A honismeret i k iadványok árus í tásának megolda t lansága a leg-
teljesebb mértékben vonatkozik lapunkra , a Honismeret re is, ami annál is inkább sajnálatos, 
mer t ily m ó d o n ki v a g y u n k szolgáltatva a lelkületlenül és d r ágán m ű k ö d ő hír lapter jesztők-
nek, a m i n e k következtében évről évre csökken a Honismeretet előfizetők száma. 

Van tehát megoldat lan feladat bőven, n e m kell fé lnünk, hogy a következő évt izedben 
m u n k a né lkü l m a r a d u n k . Elég, ha a honismereti szakkörök m é g mind ig hiányos számbavételére, a 
honismereti táborok szakmai színvonalára, a megye i honismereti egyesületek m u n k á j á n a k arány-
talanságaira, a határontúli társult szervezetekkel való kapcsolatok akadozásaira, a honismereti re-
pertóriumfélkész állapotára gondolok. 

Mindazonál ta l úgy érzem, hogy ha a Honismeret i Szövetségről és egyesületeiről beszé-
lünk, a k k o r egy megál lapodot t , bejáratódott , ismert és elismert , s jó közösséggé formálódot t 
civil szervezetről van szó. Olyan , amely á l ta lában a lehetőségei ha tá rán teljesít, d e ugyanak-
kor n e m az a jellemző rá, hogy túl meredeken szöktetné magát , megvalós í thata t lan ábrándok 
után fut , á tgondolat lan, megalapozat lan , ne tán szélhámos akcióba keveredet t vo lna . Olyan 
szervezet tehát, amely akár elégedett is lehetne önmagával , ha lenne benne ha j l andóság az 
önelégültségre. Olyan szervezet , amelynek számos hadra fogha tó tagja és közössége van, de 
korántsem annyi, amenny i re szüksége lenne feladatai maradék ta l an megvalós í tásához. 
Olyan, amelynek kiegyensúlyozot t anyagi helyzetére a lassan m á r feledésbe m e n ő „tisztes 
e rény" jel lemző. Olyan, amely sokat tett annak érdekében, h o g y munká j ába szélesebb körben 
bekapcsolódjék az if júság, d e ezirányú erőfeszítései még korán t sem hozták m e g a kívánt 
e redmény t . 

5. Megolda t lan feladataink, s ikertelenségeink korántsem teljes számbavéte le n y o m á n ki-
ra jzo lódnak az előttünk álló feladatok is. Lényegében azt kell t ennünk továbbra is, m i n t ed-
dig, de cé l tudatosabban, professzionál isabban, körül tekintőbben, esetenként ped ig elszántab-
ban. 

De s zükség van-e a XXI. évszázadban a honismeret i mozga lomra? Lesz-e a magya r ságnak 
igénye a III. évezredben azokra az értékekre, amelyeket a honismeret i mozga lom múl tunkra , 
hagyománya inkra alapozva képvisel, amire a jelent szeretné a lapozni , s amire - hi te szerint -
a jövő épí thető? Hozzá tud-e járulni a honismeret i mozgalom itt és most nemzet i fe lemelkedé-
sünkhöz , nemzet i ident i tásunk erősítéséhez, a határokkal szétszabdal t , Európa nagy olvasz-
tókazánjába készülő m a g y a r s á g m e g m a r a d á s á h o z ? 
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Mély meggyőződésem, hogy a honismeret i mozgalomra az e lkövetkező időben is igen 
nagy s z ü k s é g ü n k lesz. Egyrészt azért, mer t növekvőben van azok száma és a ránya , akik ér-
deklődéssel fordulnak hagyománya ink felé, sőt vállalják a m o z g a l o m által képvisel t értéke-
ket. Még inkább azért, mer t az internacionalista, kozmopoli ta , szocialista és kommuni s t a 
rendszerek által tönkretett, értékeit vesztett magyarság , ha tá ra inkon innen és túl, magára ha-
gyott, tévelygő, bizonytalan identi tású. Szüksége van arra, ha ezt n e m is mind ig ismeri fel - , 
hogy szi lá id, mélyen gyökerező támpontjai legyenek. A magyar ságnak , megmaradása érde-
kében szüksége van nemzet i ident i tásukban megerősödöt t , mú l tunkka l t isztában lévő, vilá-
gos pé ldaképekkel rendelkező, a honismeret i mozga lom által felnevelt és felvértezet t embe-
rekre. 

Tisztelt Akadémia! N e m r é g olvastam el Gereben Ferenc kiváló művelődésszoc io lógus ta-
nulságos könyvét , melynek címe Identitás, kultúra, kisebbség. A sze rző a m a r a d é k Magyaror -
szágon és az elszakított területeken élő magyarok olvasási szokásai t , ezen belül o lvasmányai -
kat, va lamin t a politikai élet ál taluk legkedvel tebbnek tartott személyiségeit is számbave t ték . 
Megdöbben tő ér tékrendekkel találkoztam. A megkérdezet t m a g y a r nemzet i ségű olvasók nyi-
latkoztak legkedveltebb olvasmányaikból . Szlovákiában Szilvási Lajos, Rejtő Jenő és Berkesi 
András megelőzi Jókait és Mikszáth Kálmánt . Romániában Rejtő Jenő és Szilvási Lajos megelőzi 
Sütő A n d r á s t és Wass Albertet . Szerbiában Szilvási, Rejtő és Berkesi előzi Móricz Zs igmondo t , 
Gárdonyi Gézát és Fekete Istvánt. Szlovéniában Rejtő előzi Mikszáthot , Gárdonyi t . Magyaror-
szágon öt idegen, számomra ismeretlen bestseller író, valamint Moldova és N e m e r e megelőzi 
Jókai Mórt . Egy 1993-ban Magyarországon végzet t felmérés szerint a megkérdeze t tek által je-
lentősnek tartott történelmi személyiségek sorában Kádár János megelőzi Deák Ferencet és Do-
bó Istvánt. 

Meggyőződésem, hogy ahol ilyen eszmei, értékrendbeli zavar muta tkoz ik a n e m z e t gon-
do lkodásában , ízlésében és ítéletében, s h a d d tegyem hozzá veszélyérzetében, ott még na-
gyon hosszú ideig szükség lesz a honismereti mozga lomra . 

Halász Péter 

Salló István: Árpádházi királyok 
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ISKOLA ÉS HONISMERET 1 

A népdal továbbélésének lehetőségei* 
Ha kézbevesszük a XV. Kecskeméti Népzenei Találkozó szép műsor füze té t , lapjairól csupa 

fény árad . A népdal ügyének életet szentelő' tudósok, pedagógusok , kiváló együt tesek, szólis-
ták sokasága arról tesz itt b izonyságot , h o g y él a népda l . Sőt: virágzik. Ezek lát tán lehet-e olyan 
kérdést felvetni, hogy mik a lehetőségei a népdal továbbélésének? Azaz: h o g y a n tud életben 
maradn i az előt tünk álló jövőben? 

Ám ahol fény van, mögö t t e mindig ott húzód ik az á rnyék. S minél nagyobb a fény, az á rnyék 
annál sötétebb. M a n a p s á g olyan fogalmakat kezdenek papí r ra vetni a n é p ü n k sorsáért aggó-
dok, min t a „minden t elárasztó global izáció. . .mul t ikul turál is ideológia, amer ikan izmus és 
szinte gáttalan a lka lmazkodás az általa sugalmazot t min tához . " Ezekkel a problémákkal n a p 
min t n a p találkozva Kodály Zoltán intő szavai gyakran megfo rdu lnak gondola ta imban: „Ad-
dig van ország, míg nép van, s add ig van nép, míg dala van" . Mert ha már nincs dala, akkor be-
teljesedik Ady Endre sötét jóslata: „Fölolvaszt a világ kohója. Elveszünk, m e r t elvesztet tük ma-
gunka t " . 

Sajnos, éppen népda lgyű j tő m u n k á m közben kellett lá tnom a s zomorú állapotot: amikor 
már elfogy a nép dala, u tána elfogy a nép . Pár éve a bu rgen land i Őrv idéken sikerült két kötet-
ben köz readnom ennek a kis magyar nyelvszigetnek dalait , sőt egy alsóőri asszonyról írott mo-
nográf iámat is, s ekkor további gyű j tőmunká ra biztat tak ezen a tájon. Úgy gondo l t am, hogy a 
Fertő-vidéki, szórványban élő magyar ság népdalai t kellene m é g összegyűj tenem. Kiválasztot-
tam Frauenkirche (egykor Boldogasszony) falut, s e lhatároztam, hogy ennek a dalait p róbá lom 
összegyűjteni . Miért é p p e n Boldogasszonyra esett a választásom? Mert kezembe került a 
„Magyar -Óváron" megje lenő Mosonmegyei Lapok 1896. ápri l is 7-i száma, me lyben arról tudó-
sítják az olvasókat, h o g y a n fogadták itt a falu ú j orvosát, „Dr. Müller Miklós kathol ikus orvos 
ura t . . . Soha még orvost széles Magyarországon ily fénnyel és pompáva l n e m fogadtak. Az 
egész község fel volt nemzet i zászlókkal lobogózva . . .Mayer Antal úr nagyke re skedő fényes fo-
gatát küldé el a megérkező orvos úr elé a pándorf i á l lomásra. Mikor ped ig az ú j orvos a község 
ha tá rához ért, egy válogatot t legényekből összeállított d íszes lovasbandér ium lepte meg őt; 
míg a községben a tűzol tó zenekar üdvözöl te . Az utcákon 800-900 főnyi ember tömeg kísérte 
zeneszó mellett lassú mene tben ha ladó kocsiját, folytonos ovációk között ." 

E tudósítást olvasva választot tam Boldogasszonyt burgen land i n é p d a l g y ű j t ő m u n k á m 
újabb színhelyéül. Igaz, a tudósítás megjelenése u tán egy s z ű k évszázad mú l t án , 1994-ben. Á m 
mégis azt reméltem, hogy találnom kell népdal t , népi h a g y o m á n y t abban a fa luban, ahol egy-
kor ilyen fényes külsőségek között b izonygat ták az emberek érzéseiket, n e m k ü l ö n b e n magyar -
ságukat . 

De reménységemben nagyot csala tkoztam. Egy teljes n a p o m azzal telt el, hogy nem népdal t , 
de olyan magyar ember t találjak, aki itt született , itt éli életét. Legfeljebb 1956-ban ide települt 
magyarországi svábokkal tud tam magya r szót váltani. Már estefelé járt az idő, mikor olyan em-
bert is tudot t ajánlani, akiről úgy tudták , hogy Boldogasszonyon született magyar . De őt sem 
találtam otthon, mer t éppen beteg feleségét látogatta meg akkor a bécsújhelyi korházban. Hogy 
ne térjek haza egy napi „ k u t a t ó m u n k a " u tán teljesen dolgavégezet lenül , be té r tem egy 80 éves 
asszonyhoz, Nagy Mariska nénihez, aki 1935-ben a Sopron-megyei Szárföldről ide jött férjhez, 
s azóta itt él. Kérdezget tem: Szoktak-e összejönni az itt élő magyarok? - Nem, hangzot t a vá-
lasz. De biztosan volt o lykor kukorica fosztó, tollfosztó? - Az volt. Szoktak-e i lyenkor énekelni? 

* Elhangzot t a XV. Kecskemét Népzenei Találkozón, 1998. s z e p t e m b e r 19-én. 
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- Nem, csak beszé lge t tünk munka közben . Névnapokon , vagy újévkor, karácsonykor csak el-
mentek egymáshoz , s elénekeltek egy-egy köszöntő éneket? - Nem! - volt a lesújtó felelet. 

E ekkor belém döbbentek Kodály Zol tán szavai. Igen, elfogyott a dal a boldogasszonyi n é p 
ajkáról, s itt a következménye: e l fogyot t a nép is. Fölolvasztotta a világ kohója . E ehhez elég 
volt egy szűk évszázadnyi idő. Jaj, be ne következzen ilyen állapot soha pl . a Duna-Tisza kö-
zén. Legyen dala ezu tán is ennek a népnek , hogy nép is legyen. Magyar h a g y o m á n y o k a t ő rző 
nép , ami semmivel sem pótolható a világ palettáján, ezért ne olvassza föl a vi lág kohója. 

A népda l a mai megvál tozot t , sok buk ta tó t tar togató körü lmények közöt t csak élhet, ha van-
nak népda l t is éneklő közösségek. Mer t hiába tud egy maroknyi kisebbség, vagy néhány ember 
népda loka t , ha azokat - Bartók szavaival élve - „sokan, sokáig" nem éneklik. Különben csak af-
féle zenei „holt nye lv" marad . Végül már csak k iadványok, hangfelvételek őrzik könyvtárak, 
a rch ívumok polcain eltemetve. Ahogyan Kodály Zoltán mondot ta : „Holt k incs" lesz csupán, „a 
láda fenekén" . 

Bármennyire a tomizálódik is nap ja ink társadalma, mégis akadnak közösségek, csak töltsük 
meg ezeket népdalénekléssel . 

Első közösség, melynek kötelékébe belép a mai gyermek: nz óvodn. M é g itt van a legjobb ke-
zekben a népdal ügye . Kivált ott, ahol úgynevezet t h a g y o m á n y ő r z ő munkaközös ségben állnak 
össze az óvónők, s ennek szel lemében végzik munká juka t . De még az ó v o d á k b a n is lehetne 
szaporí tani azokat az alkalmakat, amikor ápolha tnánk zenei anyanye lvünke t . Ne csak az úgy-
nevezet t foglalkozásokon énekeljünk, já tsszunk énekes népi játékokat a kis óvodásokkal . Ak-
kor is lehetne dal t dúdoln i , ha pl. rajzol tat juk, sétáltatjuk, vagy k i rándulni v isszük őket. Mer t 
minden ilyen dalolási a lkalommal erősí teni tudjuk b e n n ü k az éneklés, a n é p d a l szeretetét, s raj-
za keresztül tudata la t t i magyarságuka t . 

Az iskoln azu tán épí tsen erre az a lapokra . Ne szakad jon félbe az itt e lkezdet t m u n k a . Igaz, is-
kolai ének tan í tásunk lehetőségei egyre szűkülnek, miközben az iskolán kívül hihetetlen 
mennyiségben ömlik gyermekeinkre a rosszhatás. De ha pedagógusa ink o lyan mér tékben ada-
golják e l lenhatásként a jót, mint a h o g y a n ömlik a rossz, s megéreztet ik e n n e k örömét , értékét, 
akkor lehetetlen, hogy legtöbben n e a jót válasszák. Ö r ö m m e l látom, h o g y csupán Győröt t és 
környékén t u d o m á s o m szerint 41 iskolában már az első osztálytól kezdve népra jzo t taní tanak 
volt taní tványaim. Mert a korrepetálási órák közül egyet kineveznek „n ép ra j zn ak " Ki is m e n -
nek a faluba hagyományoka t gyűj teni , sőt visszavinni. Bármilyen hihetet lenül hangzik, győri 
lakótelepi gyerekek karácsony előtt bekopogta tnak az emeletes házak lakásaiba, s eléneklik a 
mendikálóikat , karácsony és újév közöt t regölnek, p ü n k ö s d k o r kiskirálynéval járnak, s minde-
nüt t szívesen fogadják őket. Hát m é g falun! Vagy pé ldául a salgótarjáni, Arany János nevét vi-
selő iskola egyik tanítónője, Nagy Józsefné rendszeresen beszámol n e k e m arról a munkáró l , 
melyet az úgyneveze t t „ h a g y o m á n y ő r z ő osztályával" végez. Már a m á s o d i k ilyen osztályát 
vittel fel a negyedikig . S ezek a gyerekek népi hangszereket tanulni já rnak a helybeli zeneisko-
lába, népi tánccal, népdalénekléssel , szokások megjátszásával foglalkoznak, sőt már népi zene-
kart is szerveztek. Ha táborozni m e n n e k , rá se heder í tenek a diszkóra, h a n e m élvezettel táncol-
ják a marosszéki t , a dunántú l i ugrósat , s az ezekhez hasonlókat . Az iskolai szünetek előtt m á r 
szorongat ják kezükben furulyájukat , hogy kicsengetés után játsszák rajta a népdalokat , 
bicíniákat, vagy akár egy áriát a Varázsfuvolából . S ezek a gyermekek nyer ik a tanulmányi ver-
senyeket rajzból, versmondásból , vagy u ram bocsá' matemat ikából is. Fényesen bizonyít ják, 
hogy m i n d e z lehetséges. Napja inkban is lehet! 

Arra nagyon kell v igyáznunk, h o g y ne váljék c supán tananyaggá, leckévé a népdal . Ne csak 
a dalt tanítsuk meg, hanem tárjuk fel a mögötte h ú z ó d ó életet. Ma sokan azért nem szeretik a 
népdal t , mer t egyál ta lán nem ismerik azt a világot, mely azt teremtette, s zá jhagyományozás se-
gítségével évszázadokon át fenntar tot ta . S hogyan lehet azt szeretni, amit n e m ismerünk? 

Teremtsünk minél több alkalmat a népdaléneklésre . Mit is csináltak a régi tanítók? Ha bele-
fáradtak pl. a számolásba , vagy a nyelvtanba , felállították a padokban g ö r n y e d ő osztályt, s éne-
keltek egyet-kettőt . Utána még a számtan , vagy a nyelvtan is jobban ment . Ma is lehet az ének-
óra szűkre szabott keretein kívül is a lka lmakat találni egy-egy szép népda l önfe ledt eléneklésé-
re. Bőségesen megté rü l a reá fordított idő. 

Azután itt van az iskolából kikerült ifjúság. Soha még n e m volt ennyire magá ra hagyva társa-
d a l m u n k n a k ez az ér tékes rétege, m i n t napjainkban. Csoda , hogy ha nem találja a helyét, s oda 
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téved az önpusz t í tó testi és lelki kábítószerek b i rodalmába? Égetó'en szükséges ve lük is foglal-
kozni. Talán a cserkészet, népfó'iskólák, vagy öntevékeny csoportosulások: természet járás , mű-
kedvelő' színjátszás, táncházak szervezése jelentős részüket össze t u d n á fogni, jó i rányba tudná 
vezetni, s lehetőséget t e remtene arra is, hogy kibontakoztassák a b e n n ü k rejlő képességeket . 
Hasonló m ó d o n kellene lé t rehozni a felnőttek s zámára is közösségeket , ahol o t thont találhatna a 
közös éneklés . 

Ebben a nagy m u n k á b a n természetesen nélkülözhetet len a jó pé lda is. A kü lönböző népze-
nei találkozók fóruma pé ldáu l alkalmas volna arra, hogy kéréssel fordul jon a rád ióhoz , televí-
zióhoz: ne csak a népzenei rovatok szűk „ reze rvá tumába" szorí tsák be n é p ü n k ősi örökségét, 
drága kincsét. Szólaljon m e g az minél többször műsorok bevezetésekor, vagy befejezése alkal-
mával. Ne legyen „kiti l tva" a fő műsor időkből . Pl. a rádió reggeli adásából , vagy a délelőtti 
közérdekű magazinjából . Lehetetlen, hogy egy ilyen m e m o r a n d u m n a k ne legyen foganatja . 
De ha mégse lenne, akkor is hallatná a hangját egy-egy fontos, n a g y erőt képviselő népzenei ta-
lálkozó. 

A népda l holnapi életét lehetővé tevő nagy feladat e lvégzéséhez össze kellene s z e d n ü n k a 
legjobb ötleteket. Egymás m u n k á j á n a k megismeréséből is sokat mer í the tnénk . Össze kell fog-
nunk m i n d e n erőnket ahhoz , hogy a következő évezredben is legyen dala ennek a népnek . Él-
jen ez a nép, s ne tudja felolvasztani a világ kohója. 

Barsi Ernő 

„Felkelt a napunk. . ." 
Olvasókönyv a millenniumi művelődéstörténeti vetélkedőhöz 

Az i f júság körében végzet t honismereti tevékenység egyik n é p s z e r ű formája a vetélkedő. 
Mozgósító ereje van, hiszen arra készteti az egyént vagy csoportot , hogy megmuta s sa felké-
szültségét, hogy összemérje erejét másokéval . A Honismeret i Szövetség is él a nemes versengés 
alkalmaival egy-egy jelentős évfordulón . Az „Emese á lma" című, a honfoglalás korát meg idéző 
vetélkedő sikere folytatásra ösztönözte a szervezőket , s ebben az évben Szent István é le tművé-
nek ismeretéből mérik össze tudásuka t a fiatalok. 

Ezúttal n e m magáról a próbatétel-sorozatról k ívánok szólni, h a n e m a felkészüléshez kiadott 
szöveggyűj teményről , amely Csorba Csaba szerkesztésében a Honismeret kü lönszámakén t jelent 
meg. E lőzménye a Gyapay Gábor munká jakén t megismer t „Emese á lma" című olvasókönyv, 
amely igen hasznosnak b izonyul t a korábbiakban. Mindket tő k iadásával azt pé ldázza a Honis-
mereti Szövetség, hogy távla tosan gondolkodik , hogy m ú l t u n k nagy korszakait n e m csupán 
egy gyorsan feledhető ve r senyprogrammal kívánja az ifjúság tuda t ában rögzíteni, h a n e m a ké-
sőbbiekben is használható segédle tként a hiteles történelmi ismeretek terjedését szolgálja. Sőt, 
nemcsak az érdeklődés felkeltéséről, az ismeretszerzésről van szó, h a n e m az árnyalt , t udomá-
nyos alapú gondolkodásra nevelésről is. 

Mi is az olvasókönyv szerepe? Először is összegyűj t olyan szövegeket (forrásrészleteket, do-
kumen tumoka t ) , amelyekhez egy középiskolás tanulónak egyál ta lán n e m k ö n n y ű hozzájutni . 
Megteremti tehát annak a lehetőségét, hogy ne c supán tankönyvekből készen kapot t informá-
ciókkal és állásfoglalásokkal ismerkedjék meg a diák, hanem eredeti , korabeli kú t főkből merít-
sen, illetve a s zak tudomány által feldolgozott e redményeket közvet lenül a tör ténészek alap-
műveiből t anu lmányozhassa . Másodsorban a további önálló olvasásra , a teljes m ű v e k megis-
merésére ösztönöz, mert tá jékoztató appará tusáva l (pl. bibliográfiával) kijelöli a további elmé-
lyedés út ját . Ha rmadsorban az o lvasókönyvnek azt a módszer tan i többletét eml í teném, hogy 
magyarázó megjegyzéseivel , az idegen szavak, szakkifejezések ér telmezésével megkönnyí t i a 
szakszövegek önálló feldolgozását . 

Csorba Csaba munkája pé ldásan megfelel a műfaj i követe lményeknek. Igényesen, csak a 
legjobbaktól, tehát „tiszta forrásból" válogat. A kiválasztott szövegek fő t ípusai, a tartalmi 
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összefoglalások (amikor a szerkesz tő foglalja össze egy-egy téma lényegét) , a szószerint i idéze-
tek (amelyek a szerzők gondo lkodásá t és a kort közvetlenül érzékeltetik), va lamin t az össze-
függő e lemzések, leírások k i tűnően egészítik ki egymást , s lehetővé teszik, hogy a megszabot t 
ter jedelmen belül is sokat kapjon az olvasó. 

A szöveggyűj temény fontos ér téke a tartalmi és műfaj i vál tozatosság. írott for rásokat közöl, 
illetve idéz (okleveleket, alapítóleveleket, történeti munkáka t , k rónikákat , l egendákat , évköny-
veket); megismer te t a régészet jelentős leleteivel, a műemlékek ( templomok, várak), bemuta tá -
sával; művésze t i alkotások (pl. a királyi hata lmi jelvények) leírásával tágítja a korról a lkotható 
képet; i rodalmi művekkel szemlélteti az e semények és a személyiségek hatását , az utókfir em- • 
lékezetében való tükröződését ; kitér a kul tusz szer teágazó jeleire; felsorakoztat ja azoka t a fel-
dolgozásokat , amelyek Szent István korát elevenít ik meg az u tókor számára . 

Az o lvasókönyv nem szemelvények pusz ta egymásutánja , a széles s p e k t r u m ú válogatást 
életrajzi kislexikon, időrendi át tekintés és bibliográfiai kalauz követi . M i n d h á r o m n a k van gya-
korlati jelentősége. A kislexikon kiegészítheti azokat az ismereteket, amelyek a szövegekben 
csak u ta lásszerűén jelennek meg . A kronológia segít abban, hogy az é rdek lődő el tudja helyezni 
a személyeket és a történéseket a korszakon belül , s így e lkerülhető a történetietlen értékelés, 
vi lágosabbá válhat a kölcsönhatások iránya. A könyvészeti fejezet részben műfaj i , részben te-
matikai szerkezetben tájékoztat a tárgyalt időszak feltárt ismeretkincséről. 

Mindez m á r tú lmutat az egyszeri , az alkalmi használaton. A „Felkelt a n a p u n k . . . " c ímű kö-
tet nem p u s z t á n egyetlen ve té lkedő segédkönyve . Hosszabb időre szól az ú tmuta t á sa , s fel-
használását - az iskolában is, az egyéni e lmélyedésben is - az biztosítja, hogy Szent István korát 
és utóéletét vál tozatosan muta t ja be, s anyagá t így együt t máshol nem lehet megtalá lni . Ezért 
hívjuk fel rá a honismeret iránt érdeklődők f igyelmét , s ezért illeti köszönet a szerkesztő t és a 
kiadót. 

Kováts Dániel 

Adalékok a helyismereti oktatás 
előzményeihez 

1. Az e lmúl t év októberében Kiskunfé legyházán jöttek össze azok a könyvtárosok és peda-
gógusok, akik a Nemzet i Alaptanterv keretében fontosnak tartják a helytörténet oktatását , s ah-
hoz tevékenyen igyekeznek hozzájárulni . A megnyi tóra eljött oktatási min i sz te rünk is, s elő-
adásában kiemelte a helytörténet fontosságát.1 A helyi „históriás könyvek" megí rásakor való-
ban az ado t t hely történetéről kell beszélni, d e azt is f igyelembe kellett venni, mikén t kapcsoló-
dik az ado t t táj más helyek, va lamint az egész ország történetéhez. Vagy minden t ankönyvnek 
tar ta lmaznia kell - természetesen a tanulók é le tkorának megfelelően - a história körébe tartozó-
kat. 

Mit is foglal magába a történelem? 1) Az emberiség, valamely nép , nemzet , ország, egy kö-
zösség életében történet fontosabb események sorozatát . 2) Az eseményeknek a tényeket illető-
en hű, i dő rendbe szedett, í rásba foglalt elbeszélését. 3) Az események t u d o m á n y o s rendszere-
zését, hatásai t , bírálatát. 4) A történelem tantárgyba foglalt tanítást . A történeti m ú l t feltárásá-

címertan, a leszármazástan, a kronológia, a név tan , az éremtan), va lamin t az önál ló t u d o m á n y -
ággá fej lődött etnográfia, antropológia , archeológia, földrajz, n y e l v t u d o m á n y és így tovább. 

A helytör ténet tehát többféle szakterülettel kapcsolódik össze. Csak akkor lesz megfele lő a 
helyi tankönyv, ha foglalkozik a következő témákkal . A táj földrajza (kialakulása, talaja, vizei), 
e tnográf iája (szokások, viselet stb.), archeológiája (régészeti leletek), nyelvjárása, névkincse 
(földrajzi és személynevek) , vallási viszonyai, szakrális emlékei, a megte lepülés története, a 

1 Lásd: Hon i smere t 2000/1 . 6 -8 . old. 
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közigazgatás , a kereskedelem, az ipar, a társadalmi szerveződések a lakulása , a műve lődés tör-
ténete, a régi ép í tmények jellemzői. Az anyagot először célszerű helyben összegyűjteni . Értékes 
forrásokra találunk az egyházközségek história domusa iban , anyakönyve iben , a könyv tá r 
helyismeret i gyű j teményében , a m ú z e u m b a n , s tekintetbe kell v e n n ü n k az ott lakók visszaem-
lékezéseit. A gyűj tés során fogjuk észrevenni , hogy e lődeink több vona tkozásban megelőztek 
bennünke t . Nemcsak arra gondolok , hogy születtek monográ f i ák m á r korábban is, hogy ké-
szül tek becses krónikák, hanem arra is, hogy iskoláinkban már a múl t század utolsó h a r m a d á -
tól a tananyagba épí tve helyismerettel is foglalkozott a tanító. 

2. Az 1868. évi XXVIII. tc. 55. §-a előírta az elemi népiskolákban beszéd- és értelemgyakorintok be-
vezetését, amelynek tananyaga a lka lmas volt a lakóhely ismeretének megtaní tására . Bárány Ig-
nác 1865-ben megjelent módszer tan i munká jában 2 azt ajánlja, hogy a beszéd- és ér te lemgya-
korlatok tananyagát az i smerkedő és előkészítő beszélgetést követően a következő tematikával 
do lgozzák föl: az iskola, a ház, a család, az udvar , a háziál latok, a kert, az egyház , a helység (a 
város vagy falu belterülete), a temető, a mező, a rét, a szőlőskert és szőlőhegy, az erdő, a víz, a 
föld, a lég, az ég, az idő, az ember, az Isten. A földrajz taní tásában is hason ló szemlélet vezette: 
„Az első osztályban a beszéd- és ér te lemgyakorla tok alapján az iskola és a lakhely ismertetik. A 
másod ikban . . . már valamivel körü lményesebben ismertet ik a szülőföld vagy lakhely, s kifejte-
tik a községi élet képe. A ha rmad ik osztályban külön órát nyervén a földrajzi oktatás, a szülő-
föld vagy lakhely ismerete összállíttatik s megfelelőleg bővíttetik múl t jának , nevezetes f iainak, 
te rményeinek és forga lmának ismertetésével. A szülőföldből , mint központból ki indulólag uta-
zási képekben s összekötő tanmenetben a haza ismertetik főbb vonásokban . . . A negyedik osz-
tályban a szülőföld ismerete a helybéli ipar, gyárak és kereskedés, a t u d o m á n y o s és jótékony 
intézetek, a társadalmi élet és egyletek bevonásával bővít tet ik". A lakóhely ismerete azonban 
n e m öncélú, h a n e m a társadalmi beil leszkedésre, a m u n k a m e g o s z t á s b a n való részvételre készít 
elő. „A szülőföld ismertetésénél minden osztályban azt kell szem előtt tar tani , hogy n e m elég a 
szülőföldet , ennek részeit, környékét s más efféléket szemléltetőleg megismerte tni , h a n e m 
azon viszonnyal is meg kell i smer te tnünk a tanulókat, melyben tanítóikkal, szüleikkel, rokona-
ikkal, egyházi és világi elöljáróikkal, s ma jdan polgár társaikkal s a községgel állani fognak; 
hogy megismer tessük őket azon kötelességekkel, melyek ezen viszonyból s z á r m a z n a k . . . " 

Az 1905-ben kiadot t minisz tér iumi rendelkezés tovább tagolja az egyes anyagrészeket . Az 
első osztályban a beszéd- és ér te lemgyakorla tok keretében „a tanítás központ ja i és körei": a 
szülői ház, az iskola, a t emplom, az idő, az időjárás; a másod ikban : a község, a község határa , a 
határ növényei , állatai, ásványai , termesztet t és vadon élő növényei . A h a r m a d i k osztályban 
be lépő földrajz sem szakította meg a községgel és határával a kapcsolatot, ebből vezetik le a ha-
za fogalmát , a térkép használatát . A természetrajz anyagá t ugyancsak a lakóhelyhez kötötték: 
az első és második osztály ugyanazokon a helyeken figyeli a táj változásait , évszakonként meg-
figyelve az állatokat, a természetes növénytakarót . N e m véletlen, hogy a természet szereteté-
ben nőttek felnőtté a gyerekek. 

A beszéd- és ér te lemgyakorla t tantárgyat vagy beszélgetést az első v i lágháború után kibő-
ví tve kiterjesztették a 3. és 4. osztályra is, Drozdy Gyula jó vezérkönyveket írt a taní táshoz. 
Ezek legfőbb érdeme, hogy egységesen szemléli a tantárgyi rendszer t . Ezt a tantárgyat 
1956-ban visszaszorították, s bevezet ték a „Lakóhelyi ismeretek"-et . Az ál lamosí tás után kiépü-
lő ál talános iskolában az 1960-as évekre a beszélgetés há t té rbe szorult, új tan tárgyként megjele-
nik a „Környezet ismeret" . 

3. Érdemes kitérni egy másik iskolat ípusra, a polgári iskolára is. Ennek szervezése ugyancsak 
1868-ig nyúlik vissza. Anyagi okok mia t t nem valósulhatot t meg az eredet i elképzelés, hogy 
m i n d e n 5000 léleknél nagyobb település nyisson polgári iskolát, de a tehetősebb helységek tö-
rekedtek erre. Kiskőrösön például 1902-ben alakult ilyen t ípusú állami iskola. A tantárgyak kö-
zött nem szerepelt ugyan külön a helytörténet , mégis megvo l t a lehetőség a helyi sajátosságok 
és hagyományok megismerésére . H o g y miképpen, azt a kiskőrösi Magyar Királyi Állami Petőfi 
Sándor Polgári Fiú és Leányiskola pé ldá ján muta tha tom be. 3 

2 Bárány István: Tanítók könyve . Rendsze res kalauz a nevelés és taní tás vezér lésére , a népiskola tantár-
gya inak kezelésére, s a t an í tóknak az i roda lom terén va ló ha l adásá ra . 2. k iadás , Pest, 1871. 

3 Forrásul az iskolai Értesítői szolgál tak 1924-től 1943-ig. 
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Az ifjúsági önképzőkö r azt a célt tűzte ki, hogy „az i f júság lelkében elmélyítse Petőfi ku l tu -
szát" . A tanulók felolvasásokkal, szavalattal , szabade lőadások és önálló dolgoza tok e lőadásá-
val foglalkoztak, s felkészültek a kü lönböző ünnepségekre , amelyek gyakran túl muta t t ak az 
iskola falain. A mai helyi tantervek koncepciójának érvényesülésé t látom m á r 1926-ban, amikor 
azt olvasom: „november 4-én Szabó Miklósné tanárnő vezetésével az I. leányosztály a lombhul -
lást figyelte meg a ha tárban . N o v e m b e r 10-én Bucsek Gabriella t aná rnő Petőfi szü lőházában 
volt, hogy kifejezze kegyeletét városunk(!) nagy költője iránt; a szerzett tapasztalatokról iskolai 
dolgozato t is készítet tek. Tomcsányi y\nna tanárnő vezetésével a IV. leányosztály növendéke i 
1927. április 21-én, az I-II. osztályos leányokkal lá togat tak el a s zü lőházhoz a Petőfi-kul tusz 
ápolására és a nemzet i nagyjaink szellemi kincseinek megbecsülésére va ló nevelés céljából". A 
következő évben a tanulmányi ki rándulásokról ezt t u d j u k meg: „ N o v e m b e r 2-án dr. Bencsik 
Imre, Szabolcs Gyula , Bucsek Gabriella, Tomcsányi A n n a tanárok vezetésével az iskola növen -
dékei mind a két temetőbe kimentek és virágot helyeztek el a hősi halot tak, a vér tanúk, Petőfi 
Sándor dajkája, Kurucz Zsuzsanna, tovább Bajzák János volt polgári iskolaigazgató sír jára. A 
temetői út célja a kegyeletes érzések ébrentartása és az á ldozatkészség gyakor lása volt". 

A március 15-i ünnepségeke t is felhasználták arra, hogy a tanulóknak a nyi lvános szereplés-
re a lkalmat ad janak . Fellépett a kiváló énekkar, amelyet kezdetben Meskó György ev. iskolai ta-
nító, 1924-től ped ig kisebb megszakí tásokkal Zs igmond Ferenc vezetett . Több polgárista szava-
lattal szerepelt, az ü n n e p i szónok n e m egyszer a polgár i iskola egy-egy tanára volt. A tanárok 
közművelődés i tevékenysége egyébként is jelentős lehetett , részt vettek a Petőfi Olvasó Egylet, 
a Petőfi Dalkör, a Petőfi Irodalmi Kör munká jában . 

1930-ban Mendelényi Sándor lett a polgári iskola igazgatója, aki igen nagy energiával igye-
kezett az iskolai nevelés színvonalát még magasabbra emelni . Többek között a t anu lmányi ki-
rándulások tuda tosabb szervezésében is megnyi la tkozot t ez a törekvés. A földrajz keretében 
foglalkoztak a s zabadban való tájékozódással , a látókörrel , a látóhatárral , a vi lágtájakkal . A 
gazdaságtan , a természetra jz tantárgyak szemléltető sétái a község ha tárába , a takácsműhely-
be, a kertészetbe, a szőlőtelepre vezet tek. Megszemlélték ősszel és tavasszal a természetes nö-
vénytakarót , gyűj tö t ték a növények termését, megnéz ték a kender és len fe ldolgozásának esz-
közeit és menetét , az üvegházakat és a melegágyakat , a faiskolát. A vegytan és ház tar tás tan 
órák alkalmat ad tak a mustsűr í tő , a mészárszék, a kertészet , a szeszfőzde, az ecetgyár, a s zóda -
gyár, a műjéggyár , a bőrgyár, a fes tőműhely meglátogatására , s közben az ipari kémia szemlél-
tetésén túl a te lepülésen belüli kapcsolatok javítását is szolgálták. A fizika keretében megnéz ték 
az orvosi rendelőben a röntgengépet , a postán a szolgál ta tásokat és a távírdát , a vi l lanytelepen 
a sz ívógázmotor és az áramfej lesztő működésé t , a moz iban az ívlámpa szerepét , s nem m a r a d t 
ki a vasút sem az ipari gépek megismerése során. 

Különböző val lású, származású és anyanyelvű tanulók jártak együt t a polgár iba, va lamin t a 
különféle egyesületekbe (Vöröskereszt, cserkészet, önképzőkör , sportkör, énekkar) , együt t vol-
tak az iskolában, sokszor találkoztak az iskolán kívül is, s e redményesen végezték szórakozás t 
nyú j tó feladataikat . Ez a sokféleség adta meg azt a tartást , amit 1950-ben Kiskőrösre kerülésem-
kor tapaszta l tam. 

A rám marad t évkönyvekből , könyvekből , vázlatokból , a szülői ér tekezletek jegyzőkönyvei-
ből látszik, milyen gondosan készültek a t anu lmányu takra a nevelők. Megál lapí tha t tam, hogy 
n e m is volt olyan rossz a magyar iskolarendszer. Már csak azért sem, mer t a tan í tóképzőkben 
oktató pedagógusok magas követelményszintet állítottak taní tványaik és ö n m a g u k elé. Nincs 
is az általam ismert taní tóképző in tézmények között o lyan hely, ahol a tanárok publ ikációkban 
ne foglalkoztak volna a táj földrajzával , flórájával, faunájával , tör ténelmével . Sok iskolatörténe-
ti m ű is született .4 

Ezeknek az e lőzményeknek a figyelembevételével kellene összeállítani a helytörténeti tan-
könyveket , amelyekből minden szakos tanár kivehetné tantárgya számára a múl t emlékeit . Te-
hát - az ál talános iskola alsó tagozatát kivéve - nem kü lön tantárgyban ok ta tnánk lakóhe lyünk 
igazi ismeretét, h a n e m beépülne az a teljes tantárgyi rendszerbe . 

Iván László 

4 Csak néhány kalocsai m u n k á t eml í tenék példaként . Winkler Púi Monostoraink a mohácsi vesz elött a ka-
locsai egyházmegyében; Winkler Pál: Kalocsa története; Varga Lajos: Kalocsa és vidéke; Angem Tivadar: A 
Hnjnald Obszervatórium; Winkler Pál: A kalocsai érseki föszékesegyház 1010-töl napjainkig; Berauer József: A 
Kalocsa-egyházmegyei római katolikus népiskolák története. 
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HAGYOMÁNY 

Balaton a térképeken 
Először 1339-ben tűnik fel a Balaton térképen, igaz, hogy csak egy ap ró sötét fo l tként . A tér-

kép szerzője Angelo Dolorto olasz származású , a Baleárok szigetein levő mallorcai királyság-
ban élő térképész-csil lagász volt, akinek két, a földközi-tengeri ha józás t segítő t é rképe marad t 
ránk. 1406-ban egy másik olasz térképkészítőnél Európa abroszán Balato Lac h o s s z ú k á s tóként 
tűnik fel, ami t egy 1507. évi néme t térkép is átvesz. 

Lázár deák , Bakócz Tamás esztergomi érsek t i tkára a XVI. század elején mér te fel az orszá-
got. Szép kivitelű térképén a Balaton - a va lóságos he lyze tüknek megfele lően ábrázol t telepü-
lések g y ű r ű j é b e n - S-alakban megtörve , a valóságosnál kétszerte szélesebb vízfelülettel jelenik 
meg. Ennek az az oka, hogy amikor korai halála u t á n bécsi kollégái az ő felmérési térképszelvé-
nyeit egy t é rképpé illesztették össze, ponta t lanul jár tak el, az északi lapok a délihez képes t nyu-
gatra el tolódtak, ezért keletkezett a Balaton ra jzában az erős S-alakú törés. A vízfelület kétsze-
res szélességét az is magyarázza , hogy a rajz n e m a tó par tvonalát , h a n e m Lázár d e á k - a kora-
beli vízrajz, úthálózat , települések és a térképezésre különösen a lkalmas, nagy területre jó átte-
kintést nyú j tó magaslati pon tok alapján valószínűsí thető - ú tvonalá t ábrázolja. 

Lázár d e á k munká já t Wolfgang Lazius bécsi professzor és udva r i térképész dolgozta át. Ő a 
Lázár deák munká j án szigetként ábrázolt Tihanyi-félszigetet a déli pa r thoz csat lakoztat ja . Ez 
persze n e m vol t így, de a törökök által veszélyeztetet t területre n e m szívesen mentek ki a felmé-
rők, így m é g hosszú ideig ta lá lkozunk ezzel a hibával , még a köve tkező évszázad n a g y világat-
laszaiban is, p ld . Mercator, a Blaeu testvérek és Witt atlaszaiban. A Tihanyi-félsziget csak a tö-
rök kiűzése u t á n Mikoviny Sámuel térképében kerül a helyére. 

Utána egyre jobbak lesznek a térképek, egyre inkább hasonl í tanak a mai Balaton-ábrázolá-
sokra. Szükség is volt erre, h iszen a XIX. század fejlődése egyre n a g y o b b mér tékben igényelte a 
pontos térképeket . Később az idegenforgalom lendítet te fel ennek a szép tájnak a látogatot tsá-
gát. 

Róbert Péter 

1 

A Balaton rajza Lazius térképén (1556) 
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Aratás és cséplés a Mezőföldön 
N é p ü n k h a g y o m á n y o s táplá lkozásában a g a b o n a n e m ű e k fontosságát jelzi, hogy n é m e l y vi-

dékek tájnyelvében a gabonát é/eínek nevezik. A szántás-vetéstől az ara tás cséplésén át a ke-
nyérsütésig tar tó m u n k a f o l y a m a t n a k , az elvetett búzától a kenyérig tar tó ú tnak kü lönös jelen-
tősége volt a népéle tben . A Péter-Pál napja (június 29.) u táni he tekben a m u n k á k közül az ara-
tás szólította a ha tá rba az ország lakosságát . Az a ra tásnak a nép egész évi kenyere e lőteremtése 
szempont jából óriási jelentősége volt. Mindenki igyekezet t részt venni a nagy m u n k á b a n , s a 
részvételt a felsőbb hatóságok is lehetővé tették. A d iákok Péter-Pál n a p j á n elhagyták kollégiu-
maikat , hogy odahaza az ara tásban segíthessen. Még az iparostanoncok számára is n é h á n y hét 
aratási szabadságot adot t a mester, aki a legtöbb esetben maga is aratot t . Ugyanígy aratási sza-
badságot kaptak katonáink a honvédségtől . Honvédcsapa ta ink a kele t -magyarországi , észak-
erdélyi és székelyföldi bevonulásának nemzetközi feltételei már 1940. júl ius első felében meg-
teremtődtek. A tényleges bevonulás azonban az a ra tás és cséplés e lvégzése miat t s zep t ember 
második hetére tolódott el. A b í róságokon az aratás heteiben törvénykezési szünetet tar tot tak, 
a kasza mellől senki t nem lehetett a törvénybe idézni. Aratás után kellett bevonulni a bö r tönbe 
az elítélteknek is, hogy munká jukka l családjuk köve tkező évi kenyeré t még előteremthessék. 
Napja inkban e nagy m u n k a kezdetéről , eredményeiről , nehézségeiről legtöbben csupán a rádi-
óból, a televízióból, vagy az ú jságokból értesülnek. Ma néhány ezer e m b e r gépekkel lebonyolít-
ja az aratást-cséplést , amit fél évszázadda l ezelőtt m é g fö ldművesek százezrei verejtékes m u n -
kával végeztek el. 

Aratás idején napfelkeltétől n a p n y u g t á i g üres volt a falu. I lyenkor legtöbbször e redmény te -
lenül távozott a háza ló vándorkereskedő , az ügynök vagy a népra jzkuta tó . Hegyi Imre népra jz 
szakos egyetemi hal lgató 1947-ben az 1848-as n é p h a g y o m á n y o k országos gyűj tőakciójában azt 
a feladatot kapta , hogy Móron és Nagy igmándon der í tse fel a móri csa tához f ű z ő d ő n é p m o n -
dákat , elbeszéléseket. Gyűjtőút ja során, július l- jén érkezet t meg Mórra , 7-én N a g y i g m á n d r a . A 
budapes t i Népra jz i Múzeum ada t tá rában őrzött gyűj tőfúze tében ezt olvashatjuk: „ É p p e n 
rosszkor érkezem: már javában folyik az aratás, és a n é p nem ér rá segí tségemre lenni." 

Fnliisi József és családja arat Balatonbozsokon az 1930-as évek második felében 



A gabona-betakar í tás ember i erővel végzett nagy munká já t népda lok , versek, f e s tmények is 
megörökí te t ték. A magyar a ra tóda lok közül a Fejér megyei Sár i -pusztán a két v i l ágháború kö-
zötti időszakban végzett u rada lmi aratást megének lő így szól: 

Sáriba már megverték a rézdobot: 
Keljetek fel, szegény kepés aratók! 
Csináljatok harminc keresztkötelet, 
Úgy ad nektek a Hunyadi kenyeret! 

Az aratásról , a takarodásról , az asztagőrzésről és a cséplésről Csanád i Imre (1920-1991) több 
versében is megemlékezet t . Csanád i Imre az 1930-as évek végén Zámolyon szüleivel együt t 
maga is részt vet t ezekben a m u n k á k b a n . 1938-ban keletkezett Nyár c ímű versének n é h á n y so-
rát idézem: 

Nagy szekerek jönnek, kévékkel rakva rogyásig, 
asztag tornyosodik tág-teres udvarokon... 
Csépló'búg valahol, lomhán nyámmogja a szalmát, 
leng mérges pora, port krákog a mord masinás. 

Pieter Bruegel németalföldi fes tő a N e w York-i Metropol i tan M u s e u m - b a n látható Aratás cí-
m ű fes tményén és 1563-ban keletkezett Az aratók c ímű metszetén a középkor végi nyuga t - eu ró -
pai aratást t anu lmányozha t juk . Az utóbbin férfiak kaszával vágják a gabonát , a sszonyok kéz-
zel szedik kévébe , egy ülő férfi ha ta lmas cserépkorsóból iszik, egy alak kosarakban egzot ikus 
gyümölcsöket hoz az ara tóknak. Mindkét képen m á r a mai fo rmájú kasza az ara tóeszköz. 
Ugyanakkor Európa egyes v idékein szinte s z á z a d u n k közepéig a sar ló vol t a fő a ra tószerszám. 

Tirolban a meredek hegyolda lak szántóföldjein sarlóval vágták le az asszonyok a rozsot, 
amit óriási kévékbe kötve a férfiak a fe jükön-há tukon hord tak be a pa j tába , ahol férf iak és nők 
kézi cséppel elcsépelték. H a z á n k b a n , a Nyírség falvaiban egészen az első v i lágháború végéig 
használ ták az aratósarlót . Máshol m á r jóval korábban a marokszedés segédeszköze lett. Erre a 
célra fából haj l í tot t fasarlót is a lkalmaztak, amelynek egy példánya a székesfehérvár i Szent Ist-
ván Király M ú z e u m b a n is megtalá lható . 

A mezőföld i u r ada lmakban a két vi lágháború között i időszakban a ha thónapos s u m m á s o -
kon kívül a ra tás idejére kü lön h ó n a p o s munkásoka t fogadtak fel, akik Heves , Borsod, Zala , Vas 
és Sopron megyéből érkeztek. Rajtuk kívül a környező falvakból , főként Enyingről és 
Lajoskomáromból dolgoztak az urada lmi fö ldeken részes aratók. Napke l t e előtt kezd ték a 
munká t . Ha volt , akkor i lyenkor ittak egy pohár pál inkát , úgy álltak neki a szalmakötél készí-
tésnek. Ezután elfogyasztot ták az igen korai bagófrüstök-'ót, majd megkalapá l ták a kaszát , s el-
kezdték az aratás t . A reggeli fél 8-tól 8-ig tartott, u t ána délig vágták a gabonát . Délben megér-
kezett az e b é d h o r d ó kocsi. Az asszonyok, a megfőzö t t ebédet kosárba téve, ezzel kü ld ték ki az 
ara tóknak. Az ebéd idő 1 óráig tartott , majd a fél öt-öt óra közötti félórás uzsonna idő t leszámít-
va egészen sötétedésig arat tak. 

A kaszát kalapálással és köszörüléssel élesítették. Fejér megyében a kaszakalapálás két eszkö-
ze az üllő és a kaszakalapács. Kétféle üllőt használ tak: a magyar és a n é m e t üllőt. A m a g y a r üllő 
szélesebb, d o m b o r ú tetejű, rajta a kasza élét a kalapács vékony végével , a smórjával ver ték . A 
német üllő teteje m a j d n e m élesre van hagyva, csak olyan széles, ami lyen szélesre kalapál ják a 
kasza élét. Teteje ennek is egy kicsit domborodot t , tótja volt. Ennél a ka lapács vas tagabb végét 
használ ták, aminek d o m b o r ú n a k kellett lenni, hogy kalapáláskor ne repedezzen meg, n e habo-
sodjon ki a kasza éle. A német ül lőhöz egy kis szék is kapcsolódik, ame lyen a kalapáló ember 
ül. Bodméri ada tköz lőm, az 1914-es születésű Csónaki István s z á m o s f inom megfigyelését 
mondta el n e k e m a kaszával kapcsolatban: „Az én a p á m magyar üllővel kalapált , azzal tanulta 
meg. A néme t üllővel könnyebb dolgozni , rossz szemmel is vékonyra ki lehet rajta verni . Üllő-
ket a kovácsok csináltak elkopot t stószreszelőkből, a legjobbakat a vándor ipa rosok készítet ték. 
Ha kemény volt a kasza, kiveréskor megrepedeze t t . Ebédidőben k idobták a napra , a hőtől 
meglágyul t . N a g y kenyérkereső szerszám volt a kasza, ahhoz nagyon kellett érteni. A kasza-
nyelet i t thon csinálták f a m u n k á s parasz temberek . Itt egy kacsos ( fogantyús) volt a kaszanyél , a 
szomszédos sváb községekben két kacsos. Egy sváb ember együt t ara tot t egy magyar ra l . Te so-
ha nem köszörülsz, mindig jól fog a kaszád - m o n d t a a sváb a m a g y a r n a k . Azért m e r t é n egy 
tábla sza lonnát az oldalamra akasztot tam, válaszolta a magyar. Na m a j d én is hozok, m o n d t a a 
sváb. Nem értet te. Télen kellett volna a szalonnát megenni , hogy n y á r o n legyen ereje aratni ." 
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Uradalmi aratás az iváncsai Katalin-majorban, 1941-ben 

Cséplés az enyingi termelőszövetkezetben, 1954-ben 
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Napjában többször is köszörülték a kaszát a kaszakővel, amit a nadrágsz í jukra akasz to t t vizes 
t o k m á n y b a n tartottak. A tokmány korábban az ökör szarvából , s zázadunkra m á r bádogbó l ké-
szült . Köszörüléskor a vizes kaszakövet mindké t oldalról jó e rősen a kasza éléhez h ú z k o d t á k . 

A Mezőföld kisparaszti gazdasága iban do lgozó két kaszásból és két marokszedőből álló ara-
tócsoportot bokornak nevezték . (A Balatonnál lialdszbokornak nevezik az együt t do lgozó halá-
szok csoportját .) Az aratásnál ők négyen dolgoz tak össze. Az első kaszás marokszedő je terítette 
a kötelet, amibe a másod ik kaszás marokszedőjével együtt két fé lmarkot tettek. Ebből lett egy 
kéve, ami t a második kaszás marokszedője kötött be. Az u r a d a l m a k b a n , ahol több ara tópár 
(kaszás+marokszedő vagy kettőző) volt, rendszer in t há rom kaszás és há rom m a r o k s z e d ő dol-
gozott össze. Az első n a p o n egy marokszedő csak kötelet terített két a ra tópár s zámára , a kaszá-
sa ezen a n a p o n csak kévéket kötözött . Ez a könnyebb m u n k a m i n d e n h a r m a d i k n a p o n került 
egy-egy ara tópárra : tehát két napig vágták a gaboná t és m a r k o t szedtek, egy n a p i g kötelet terí-
tettek és kévét kötöztek az ara tópárok. Ez így m e n t egészen az ara tás végéig. 

Az u rada lmi aratás körü lménye i t a legapróbb részletekig az u r ada lom és az a ra tók között 
aratási szerződések rögzítet ték. A köze lmúl tban Iváncsán b u k k a n t a m egy aratár i szerződésre, 
amelyet gróf Wimpffen György Urada lmainak Göböljárási Intézősége és 30 p á r a ra tó kötött 
1931-ben. A szerződésből ki tűnik, hogy a 120 kh búza, u g y a n e n n y i tavaszi á rpa és zab learatá-
sára fe l fogadot t aratócsapat tagjai a cséplésen kívül a gazdasági év során az u r a d a l o m takar-
mány- , kukorica- és bu rgonya termesztési m u n k á i t is elvégzik. Sürgős esetekben éjjel és vasár-
nap is t a r toznak aratni. Az aratás mód já t így szabályozza a szerződés: „Az ara tók kötelesek a 
gabonát a lacsony tarlóra levágni, az általuk készített kötéllel, kötőfával a kévéket szorosan be-
kötni, azoka t egyenes so rokban 18 kévés keresztekben összerakni , az a lsókévék kalászait 
visszahaj tani , és a papkévéke t szorosan lekötni. A tarló fölgereblyézéséhez az u r a d a l o m lóge-
reblyét ad . Kötelesek az a ra tók a kaparékot kévékbe kötni, a keresztsor mellett 15 kévés cso-
mókba összerakni . Az a ra tók kötelesek a szél által szétszórt kévéket összekötni , összerakni és 
újból lekötni, a beázott kereszteket annyiszor ahányszor szükséges az Intézőség rendeletére az 
aratás befejezése után is, m é g minden behordva nincsen, szárogatn i és újból összerakni . Mind-
ezen m u n k á k pontos és lelkiismeretes elvégzéséért a learatott gabonának 11-ik részét fizeti az 
u r a d a l o m . . . " Kapnak m é g a gabonarész mellé egy szekér sza lmát és ugyanenny i polyvát . Az 
aratás idejére fejenként 70 d k g kenyérlisztet, 30 dkg főzőlisztet, 3 dkg zsírt, 6,5 d k g szalonnát , 
50 d k g burgonyá t , 13 d k g főzeléket, 3 cl ecetet, 5 dkg sót, 6,5 d k g hús t és 2 fillér fűszerpénz t 
kapnak m i n d e n napra . A főzéshez edényeket és tüzelőül kukoricaszárat , va l amin t az étel- és 
v ízhordáshoz fogatokat az u rada lom ad. A cséplésért az elcsépelt gabona 3,4 %-át kapja a csa-
pat. Az a ra tók kötelesek kaszánként 5 kh kukor icát a termés 3 részéért egész éven á t m e g m u n -
kálni. Ugyan így az u r a d a l o m összes réti és mesterséges t aka rmányá t betakarí tani , amiér t hol-
dankén t 8 p e n g ő 80 fillért f izetnek. Tartoznak az aratók ősszel kaszánként 1 kh bu rgonyá t ki-
szedni t izedik részéért. A szerződés utolsó pont jában kikötik: „Az ellenszegülő, goromba, ré-
szeges, társait buj togató vagy feleselő m u n k á s t jogában áll az Urada lomnak azonnal elbo-
csájtani, anélkül , hogy b á r m i n ő kártérítésre igényt tar thatna." 

A szemnyerés i eljárások közül s zázadunk elejéig a paraszt i gazdaságokban a lovakkal való 
nyomta tá s és a kézi cséplés volt a legelterjedtebb. Az Alföldön kör alakú, keményre döngöl t te-
rületre, a szérűre rakták a kévéket, amelyen a gabonaszemeke t ki taposó lovak körbejártak. 
Hódmezővásá rhe ly környékén , a Mezőföld falvaiban a Váli-völgyben az oldal nélkül i szekér-
rel való nyomta tás t is gyakorol ták . Itt a s zé rűn körbejáró lovak és a nehezékekkel megterhelt 
szekér kerekei nyomták ki a gabonaszemeket . A tetőfedésre szánt rozsszalmát, a z s ú p o t csép-
hadaróva l való kézi cséplés út ján nyerték. A nyomta tás vagy a cséplés u tán a gabona rostálása, 
szelelése következett . A po lyvá t kézi rostával választották el a szemtől , ma jd a gaboná t szeles 
időben falapáttal magasra szórták, s a szél kivitte belőle az ocsút . 

A századfordu lón a lovakkal hajtott j á rgányos cséplőgépek, ma jd a gőz, s z á z a d u n k húszas 
éveiben p e d i g a robbanómotoros cséplőgépek terjedtek el. Utóbbiakat még a termelőszövetke-
zeti gazdá lkodás kezdetén is használták egészen az 1950-es évek végéig. A kézi kaszásokat , a 
sar lós-kévekötőfás marokszedőke t , a cséplőgépeket és a cséplőcsapatot ekkor váltot ta fel vég-
legesen az aratás és cséplés munkafo lyamata i t egyszerre v é g z ő arató-cséplőgép, a kombájn . 

Lukács László 
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A gyimesi szénamunkáról1 

Gyimes a Kelet i -Kárpátokban, a Tatros folyó felső folyásánál min tegy 30 km hosszúságban , 
át lagosan 1000 m magasságban elterülő kistáj. H á r o m nagyki te r jedésű település alkotja: 
Gy imesbükk (Bákó megye), Gyimesközéplok és Gyimesfelsőlok (Hargi ta megye). M i n d h á r o m 
település központ i magja a Tatros völgyében, a vasú t és a közút két o lda lán helyezkedik el, a la-
kóházak azonban messze f e lhúzódnak a Tatrosba ö m l ő pa takok mentén . 

Gyimes lakossága, a „gyimesi csángók" - 1992-es ada tok szerint min tegy 15 000 f ő 2 - , a XVI-
II. század vége óta fo lyamatosan telepedtek meg az akkor még lakatlan ha tá rőrv idéken . A tele-
pesek legnagyobb részt a környező csíki és gyergyói székely falvakból érkeztek, s a hegyekkel 
körülzár t Gy imesben hosszú időn át őrizték, konzervá l ták (é le tmódjukban , szokásaikban, 
nye lveze tükben) a székely hagyomány t . A lakosság nap ja inkban is d ö n t ő többségben magyar . 3 

A környeze thez a lka lmazkodva a megélhetés alapja h a g y o m á n y o s a n a fakitermelés, a juh-
és sza rvasmarha ta r t á s volt, az ezt kiegészítő egyéb gazdaság i ágakkal , min t például a kádár - és 
ácsmesterség, vagy gyapjú- , len- és kenderfe ldolgozás . „A gyimesiek h a g y o m á n y o s gazdá lko-
dása és é le tmódja a magyar nyelvterület egészét tekintve sajátos he lyze tű , más nagyobb ma-
gyar népcsopor tokná l nem találjuk meg. Európa-szer te elterjedt m a g a s hegyi övezetekben, leg-
t ípusosabb vál tozatáról alpi gazdá lkodásnak nevezik. A Kárpátokban m i n d e n ü t t megta lá lha tó . 
Mivel van eredeti magya r s zavunk a magas helységek jelölésére, leghelyesebb, ha havas i gaz-
dá lkodásnak nevezzük" . 4 E havasi gazdá lkodás jellegzetessége, hogy üzemegységei több, egy-
mástól távol eső darabban fekszenek. A nagyobb kaszálók a völgyi lakótelepüléstől távolabb, a 
hegyek lábánál kezdődnek , s fe lnyúlnak az erdők széléig, illetve a havasi legelőövezetig. 
Egy-egy család a környező hegyek több pont ján (nem ritkán 8-10 k m távolságban is) ta r tha t 
fenn kaszálót, vagy ahogy Csíkhoz hasonlóan Gyimesben is nevezik: regló't. A havasi legelők 
szintén több tagban he lyezkednek el, használa tuk évszakonként vál tozó. S bár telelő:nek neve-
zett legelőterület is van, a jószág igazi teleltetése a völgyben, a lakótelepülés körül tör ténik, a 
nyáron begyűj tö t t t akarmányon . Az üzemegységek ilyen fajta szétválasztásáról és a lakóház 
körüli u d v a r organikus , funkcionál is beosztásáról Hofer Tamás írt e l emző tanulmányt . 5 Megál-
lapította, hogy é p p e n ezzel a dön tően állattartó é l e tmódda l függ össze a gyimesiek szál lásain 
(akár az ideiglenes szállásokon, akár a lakótelepüléseken) megf igyelhe tő megosztot tság, mely-
nek lényege, hogy elválassza, megkülönböztesse e m b e r és állat életterét. Ez az elv gazdaságon -
ként eltérő kö rü lményekhez igazodva sokféle vál tozatos udvar - vagy te lekformát e r e d m é n y e z -
het, melyet Hofe r Tamás archaikus, kötetlen udvar-berendezés i sz in tnek nevez. 

Az 1960-as évektől kezd jelentősebb mértéket ölteni a településen kívüli munkavál la lás , az 
„ingázás", me lynek leggyakoribb célpontja Csíkszereda. Számos helybel inek nyúj t m u n k a l e -
hetőséget a gyimesközéploki bú torgyár is, va lamint a környező pa takok kisebb fű részüzemei , 
így, a teljes e lzár tság megszűntével lassan, de fo lyamatosan bomlik fel a gyimesiek önellátó, 
zárt , szigorú körü lményekhez a lka lmazkodó é le tmódja . 

„íme, hogy mond ja el Tankó Katalin 1907-ben születet t ugrai lakos tevékenységét a nyár i na-
pokon , do log időben . Reggel a kalibánál megfej tem négy tehenet, mer t há rom órakor felkeltem, 
megóto t tam a tejet, sajtot csinál tam, elcsaptam a teheneket , borjúkat , k i főztem a savót , reggelit 
készítet tem a kaszásoknak, úgy hat kilométerre vót a kaszáló, o t thon a háznál a hegyen . O d a 

1 í r á som anyagá t a Gy imesközép lokhoz tar tozó Hidegség -pa t akán 1997 és 1998 a u g u s z t u s á b a n végze t t 
l - l hetes megf igyelés , va lamin t szak i roda lom alapján ál l í tot tam össze. 

2 Tankó Gyula: A gyimesi csángók. Gyimesközéplok , 1998. 30. old. Kézirat: M N M AD-7209-99. 
1 A gyimes iek települési és gazdaság i viszonyairól b ő v e b b e n Vámszeg Géza: A gyimesi c sángók c ímű ta-

n u l m á n y á b a n o lvasha tunk . Vámszer Géza: Életforma és anyag i műve l t ség . Népra jz i do lgoza tok , gyű j -
tések, a d a t o k (1930-1975.) Bukarest , 1977.194-199. o ld . 

4 Kósn László: A gyimesi csángók h a g y o m á n y o s élete. In: Domokos Mária (szerk.): Tegnap a G y i m e s b e n 
já r tam. . . 

5 Hofer Tamás: A m a g y a r kettó's u d v a r o k kérdéséhez . E thn . 1972.29-52. o ld . 
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9-10 órára é r tem, e t tünk és e lpal l tam a rendet , fo rga t tam, s kezd tem takarni . Fél h á r o m k o r elin-
du l tam a kaliba felé, megint m e n t e m hat ki lométert gyalog, megke res t em a tehenyeket , eléhaj-
tottam a szállásra, megfej tem őket, de akkor m á r setét volt. Sokszor n e m volt k e d v e m enni se, 
va j csak úgy a markomból mene tközben et tem, cs ipeget tem, úgy dő l t em belé az ágyba , min t 
egy csutak. Reggel 3 -4 órakor újra kezdtem. Ez így m e n t egy-két h ó n a p i g a kaszálás alat t . Cso-
da, hogy még élek. Aztán ősszel m á s m u n k á k jöt tek." 6 

Sok család számára azonban még ma is a sza rvasmarha ta r tó gazdá lkodás a megélhe tés 
alapja,7 s ha n e m is ez a legfontosabb jövedelemforrás , azért m i n d e n h o l foglalkoznak vele vala-
milyen mér tékben . Éppen ezér t a szénacsinálás a n y á r o n végzendő m u n k á k egyik legfontosab-
bika. Ezzel biztosít ják a jószág élelmét és egyben haszonvéte lé t a hos szú télen át. Itt a széna-
m u n k a m i n d e n mozzana ta m é g napja inkban is gépesí tés nélkül folyik. S min thogy a szénával 
dolgozók teljesen kiszolgáltatottak az időjárás szeszélyeinek, n a g y o n fontos, hogy a m u n k a mi-
nél gyorsabban befejeződjék. Ez ped ig jó munkasze rvezés t követel. 

Élő gyakor la t - nemcsak a szénacsináláskor, h a n e m egyéb m u n k á k n á l is - a kalákában, vagy 
szerre dolgozás. Mindket tő a kölcsönös segítség in tézménye . Talán ú g y lehetne m e g k ü l ö n b ö z -
tetni, hogy az előbbi kötet lenebb, n e m alapul előzetes közös megá l lapodásokon , h o g y kik, mi-
kor vesznek részt a közös m u n k á b a n . Tankó Gyula a gyimesi kalákarendszerről írt m u n k á j á -
ban csaknem húszfé le ka lákában végzet t m u n k a a l k a l m a t ismertet, me lyek közül a kaszáló- és 
szénahordó kaláka napja inkig is él. „A kaszálókalákát mind ig vasá rnap reggelre szervezték. Vala-
ki a családból meghív ta kalákára a szomszédokat , aki később érkezett , az egyenesen a kaszáló-
ba ment . Aa összegyűlteket a háziasszony pál inkával , pánkóval , palacsintával kínál ta meg, 
majd el indultak az oldalra kaszálni . Akihez szívesen mentek , megtör tén t , hogy 20-30 kaszás is 
összegyűlt . (...) Ez ma is m ű k ö d ő munkaszerveze t i fo rma , de ma m á r a legtöbbször rokonok , s 
még gyakrabban a munka tá r sak kalákázzák meg egymás t visszasegítés alapján, m e r t m i n d e n -
ki kötelességének érzi a visszasegítést .8 

Amikor szerre végeznek valamilyen munkát , akkor előre m e g á l l a p o d n a k a m u n k á b a n részt-
vevők, hogy mikor, kinek a részét végzik el. I lyenkor m i n d a n n y i a n ugyano lyan jellegű m u n k á t 
végeznek, pé ldáu l szerre hajtja ki h á r o m család a teheneit a közös reglóre (egyik n a p az egyik 
család, m á s n a p a másik, h a r m a d n a p a ha rmad ik köteles hajtani, és így tovább). Vagy szerre ké-
szítik a sajtot a kalibánál, mer t egyszerre csak n a g y o b b mennyiségű tejjel lehet dolgozni , ami 
külön-külön egyik gazdánál sincs meg . Ugyanígy kaszálhatnak vagy be takar í tha tnak szerre. A 
lényeg, hogy amikor el kell végezni a munká t , legyen elég ember. Van, aki add ig n e m is kezd 
neki a kaszálásnak, míg úgy látja, nem tud segítséget találni hozzá, inkább elmegy, csinálja a 
másét , megvár ja , míg végeznek a n n a k a munká jáva l , aki t aztán majd visszavárhat segíteni. 

Kaszálás u t á n széthintve szárítják a rendet. A kaszásoknak reggelit v ivő asszony (s eset leg a 
vele együtt é rkező gyermek) gereblyével palija, teríti szét a levágott füve t . Ha kevés a széna, 
vagy kicsi a terület és nem érkezik asszony az elpallásra, a kaszáló férfi egy-egy sor e lvégzése 
u tán visszafelé - tehát fölfelé m e n e t - kaszája nyelével veri szét a rendet. Forgatni a v é k o n y f ü v ű 
hegyi kaszálókon ritkán szoktak. Inkább csak akkor, ha egy hirtelen jött e ső megveri az elpallott 
rendet. 

Ami a m e g s z á r a d t széna összegyűj tését illeti, Gy imesben a takarás a rchaikusabb, hegyv idé -
keken jellemző módja él napjainkig: a gereblyével tö r t énő összeverés. S ez talán n emcs ak a he-
gyi kaszálók rövidszálú füveivel f ü g g össze (mint Paládi-Kovács Attila írja), h a n e m a m e r e d e k 
hegyoldalakkal is: egyszerűbb a gereblyével lefelé tolni, egy bogba hajtania rendet, min t villával 
rakosgatni . Mikén t a pal láshoz és a forgatáshoz gereblyét haszná lnak , úgy a takaráshoz is, és 
csak a boglya megrakásához veszik kézbe a villát. Ot t is csak az, aki adoga t ja fölfelé a n a g y o b b 
szénacsomókat . A boglya tetején álló ember ismét gereblyével dolgozik: elrendezi, szétterí t i a 
felhányt adagoka t . (A boglya megrakása egyébként - a kaszáláshoz hason lóan - szintén a férfi-
ak munkaköre . ) Végül fontos szerepe van még a gereblyének a m a j d n e m kész boglya meghegye-

6 Tankó Gyula: i. m . 16. old. 
7 Hogy csak n é h á n y jel lemző ada to t emlí tsek Tankó G y u l a 1981-es á l lapotoka t tükröző összefogla lásá-

ból (sajnos enné l frissebb s z á m s z e r ű ada to t n e m sikerül t fellelnem): G y i m e s k ö z é p l o k 19 k m 2 t e rü le tén 
a lakosok s z á m a 5528 volt, melyből mindössze 1249-en jár tak állami m u n k á b a , s az egyén i gazdasá -
gok száma 2385 volt. Tankó Gyula: i. m . 50. old. 

8 Tankó Gyula: Ka lákarendszer G y i m e s b e n . Gy imesközép lok , 1992. Kézirat: EA 25014. 
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Egymásra rakott lombos ágak a leendőbuglya helyén a Kőrösösön, háttérben takaró asszonyok. 
(Hidegség, 1998. augusztus) 

Széna vontatása. Barackos, 1997. 
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zésében, s o ldalának megvnkargatásában. Mindkét m u n k a a szálak egy i rányba rendezését szol-
gálja, amire pedig a n e m várt eső gyors levezetése é rdekében van nagy szükség . Ha m é g s e m si-
kerü lne rakásba rakni az összegyűjtöt t szénát mielőtt az eső érné, u tóbb újból szét kell hányn i , s 
újra összeszedni , ami m á r túl sok p l u s z m u n k á n a k és időnek számít, s ezt m indenk i igyekszik 
elkerülni . Éppen ezért akár sötétedésig is folytatják a m u n k á t , csak hogy b e legyen fejezve. Iga-
zán nagy kárt az okoz, ha többször is elázik a száradó fű, hiába forgatják m i n d i g újra, n e m tud 
kiszáradni . I lyenkor egy idő után megfeke ted ik a széna, n e m adha tó eledelül a jószágnak, leg-
feljebb a lomként hasznosí tható . Ezzel a Székelyföldön, Sóvidéken többször is ta lálkoztam, 
azonban Gyimes m a g a s a n fekvő, napsü tö t t e hegyoldalain n e m jellemző. 

A gereblye, min t lát tuk, a legtöbbet használt eszköz a s zénamunkákná l . Épp ezért fontos , 
hogy használó jának kézre álljon, hogy minél könnyebben tudjon vele do lgozni . S mivel ki-
nek-kinek kü lönböző nagyságú , nyélvas tagságú gereblye felel meg a legjobban, általában egy 
csa ládban mindenk i s z á m o n tartja saját gereblyéjét. Tanúja vol tam, mikor egy a lkalommal egy 
57 éves asszony takarni indulóban n e m találta a gereblyéjét. „Olyan k ö n n y ű , vékony nyelű kicsi 
gereblye" volt, m ind ig ezzel szokott dolgozni . Hosszasan kereste, majd végül kénytelen vol t 
egy másikkal m u n k á b a indulni . Panaszkodo t t is takarás közben, hogy n e m tud vele jól do lgoz-
ni, „olyan, mintha toll helyet t csak ceruzával írna az ember" . 

A takarás munkafo lyamatáva l a széna rövidebb-hosszabb ideig való tárolását szolgáló me-
zei szénacsomókat h o z n a k létre. Az egész magyar nyelvterüle ten ismeretes a boglya kifejezés, 
min t a legnagyobb mezei szénaegység neve. Paládi-Kovács Attila a mére tek a lapján a szénacso-
m ó k négy formáját különböztet te meg . A legkisebb a villára szúrha tó egység (villahegy, csirke, 
petrence). A másod ik szintet az olyan villahegybő\ [csirkebői, pctrencébői) rakot t közepes mére tű 
szénacsomó képviseleti , melyet két személy rúdon elszállí that (ez a rudas, vontató, boglya, pet-
rence stb.). „A mezei szénacsomók h a r m a d i k szintjét a teljesen száraz szénából rakott , szállítás-
ra előkészített boglyák képviselik. Mivel a széna takarás és a hordás között h ó n a p o k is eltelhet-
nek, ezeket az egységeket az előbbieknél lényegesen nagyobb gondda l rakják , igazgatás köz-
ben tapossák, s végül szénakötéllel lekötik, vagy póznákka l biztosítják a szél ellen. Inaktelkén 
(Kolozs megye) a boglya alá fagallyakat tesznek, hogy a széna alulról ne nedvesed jék át.9 A szé-
nacsomók méret szerinti negyedik szint je a hosszú rúd köré rakott kalangya, me ly a széna sza-
bad ég alatt tör ténő raktározására szolgál . 

A mezei szénacsomók kialakítása kapcsán azért ta r to t tam fontosnak szó szer int kiemelni ezt 
a részt, mer t megfigyeléseim szerint a boglya az az egység, melyet Gy imesben lombos ágon 
vonta tnak . Ugyani lyen gondda l rakják, megtapossák, sokszor lefedik ággal vagy póznával , az-
zal a különbséggel , hogy itt nem telnek el hónapok (még hetek sem!) az elszállításig. A rudas , 
von ta tó mére tű (második szint) boglyákkal is ta lá lkozhatunk Gyimesben. Ez a ház körüli sík 
területeken jellemző méret , ahol a közeli csűrbe szállítást kézben, r u d a k o n végzik. Villahegy-
nyi szénacsomót azért n e m raknak, mer t a széna szét ter í tve szárad, s így is csak rövid ideig, a 
von ta táshoz előkészített boglya megrakásá ig . 

A negyedik szintű szénacsomóval , mely hosszabb időn át a szabad ég alatt m a r a d , 
Gyimesben én már n e m találkoztam. H o g y itt is élő gyakor la t lehetett va l amikor a szabad ég 
alatt tárolás, Hofer Tamás 1962-ben készül t fotói bizonyí t ják. 1 0 Ezeket a n a g y m é r e t ű boglyákat 
hosszú pózna - arra is van példa, hogy élő fenyőfa - köré rakták, s 6 -8 s zögű léckerítéssel ker-
telték, hogy védjék a kaszálás után legelőre csapott jószágoktól . 

A szénacsomók megnevezésére Gyimesben csak a buglya, illetve rakás kifejezésekkel talál-
koz tam, á m nem vált egyér te lművé, h o g y egyik vagy más ik kifejezés használa ta a méretbeli 
kü lönbségre utalna. 

A jószág számára a téli t akarmány begyűj tésének, a szénacsinálás m u n k a f o l y a m a t á n a k utol-
só mozzana ta a kaszálón betakarított széna fedett helyre (csűrbe vagy szénatáro ló épületbe) 
szállítása. Ez többféle m ó d o n is tör ténhet , attól függően , hogy milyen távolságra, mekkora 
mennyisége t kell elszállítani. A hegyi kaszálókon megrako t t buglyákat a mezei szénatar tókhoz 
vagy a belső (házhoz tartozó) csűrbe, raktározás esetén a hosszabb távú szállításra a lka lmas 
szekérhez lombos ágakon lóval vonta t ják , közelítik. „A hegyi kaszálók legtöbb esetben 10-15 

9 Uo. 21. old. 
"> EA FI 66823, F166886. 
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k m távolságra v a n n a k a lakásoktól. Sokszor szekérrel is nehéz behozni onnan a szénát . Ha na-
gyobb területről van szó, oda nyár i szállást építenek, é s / v a g y rakásban, vagy épüle tben , szál-
lásban tárolják a szénát , mert a nagy dologidőben, ahogy a kaszásidőt nevezik, még ha el is le-
he tne hozni, n incs idő arra, hogy mos t szállítsák sü rgősen a szénát. A z oldalakról egyes lófo-
gattal, tehén vagy ökörfogattal vontat ják, húzat ják be a boglyákat . A bug lyáka t ágra rakják, s 
így vontatókötéllel körbekötve n e m szóródik a széna. Vontatáskor ké t -három buglyá t is egy-
m á s után kötnek. 1 1 

A vonta táshoz használ t ágakat , amelyeket a közvet len környezetben megta lá lha tó mogyo-
ró-, bükk- vagy fenyőfákról vágnak , alkalmilag, de legfeljebb egy gazdasági igényben használ -
ják fel. Az ágak sajátos terminussal való megnevezésével nem ta lá lkoztam. Nyi lvánva lóan 
nincs is szükség arra , hogy külön s z á m o n tartsák, h i szen nem kerül tar tósan a gazdasági m u n -
kálatokhoz tar tozó eszközkészletbe. 

Minden m e g r a k a n d ó buglya alá három-négy n a g y o b b lombos ágat nyesnek . Ezeket ú g y fek-
tetik egymásra , hogy a levágott csonkokat keresztezve összeillesztik, abba az irányba fordí tva , 
amerre majd vonta tn i fognak. Az ágakat közvetlenül a buglya megrakása előtt vágják le, egy-
szerre annyit , amenny i r e összesen szükség lesz az ado t t területen. Csak abban az esetben hasz-
nálják fel újra, ha ugyanot t , ahol m á r egy darab reglővel végeztek (lekaszálták, fel takarták, el-
szállították), van m é g kaszá landó fű . Ilyenkor - mivel minden buglyáér t külön fo rdu lnak -
vonta tás közben lóval v isszahúzat ják az ágakat a m é g lekaszálatlan rész aljáig. Más esetben, ha 
n e m használják fel m é g egyszer az ágakat - s ez a gyakor ibb - vagy ott he lyben, ahova vonata t -
tak, vagy egy félreeső helyen (például a kaszáló kerí tésének tövében) összegyűjt ik . A száraz 
ágakat azu tán egy-egy szekér szénával együtt - a n n a k tetején a széna leszorí tására haszná lva -
hazaviszik, el tüzelik. 

A gyimesi s z é n a m u n k a folyamatáról a Gyimesközép lokhoz tar tozó Hedegségen élő T ímár 
Viktor (.sz. 1936.) szavait idézem: „A hegyre, amikor mennek , akkor m e n n e k többen kaszálni , 
ha csak lehetőség van . Inkább ilyen kalákát csinálnak, ér ted? Mert ott van 4-5 terűre [szekérra-
komány] való fű, s akkor oda k imennek többen kaszálni . De oda k i men n ek olyankor, mikor 
virjad [virrad], ott vannak . És akkor nekifognak, hogy a nagy melegben n e kelljen kaszálni . De 
az úgy van, hogy tavasszal, m inden tavasszal még el kell menni , azt a helyet meg kell takarí tani 
a höncsöktől [vakondtúrás , göröngy] , vagy ha bozon t [bozót] van, azt ki kell takarítani, hogy 
tiszta legyen. S akkor mennek kaszálni . Olyan 10 órakor mennek az asszonyok, viszik a regge-
lit, s azok akkor szétpallják a rende t gereblyével. S szétpall ják, s miko, ha jó idő van, min t pél-
dáu l most is, hogy lehet haladni , akkor olyan 1 óra körü l megforgat ják , ha annyira vastag. Ha 
nem, akkor n e m kell forgatni, ha vékony a rend, m e r jó melegbe megszá rad . Mikor megszá rad 
a rend, akkor így csoportokba m e n n e k le és így összehaj t ják egy bogba . Akkor vágnak ágat . 
Mogyorófát , nyírfát , vagy bükkfá t , vagy ha nincsen ez, akkor fenyőágat . Azt raknak a buglya 
alá. Öt-hatot vágnak , azért, hogy azt jól ellepje, met akkor azon kell hú j zák a szénát össze. Ugy 
mond ják , hogy vontassák össze a buglyákot . Azkat összegyűjt ik, szekérre rakják, vagy rakás-
ba, s úgy hozzák haza . De oda es m e n n e k többen szekérrel , 3-4 szekér, hogy egyszerre t ud j anak 
menni , tudják hozni . Mikor rakják meg a buglyákot , azt egyszer m e g kell t apodni . Egy tapossa 
meg, azért, hogy legyen az jó tömöt t . S akkor van hosszú kötél vagy lánc, s akkor azzal megkö-
tik, s akkor lóval húzzák össze. Elöl megköti , hu rko t vet az ág végire, körbeviszi , így az óda ián 
kívül veszi el, s amikor hátul ér, akkor béhújza alája, egész az ágak alá. S akkor újra kijön az 
ódalánál , akkor vissza megkondor í t sa elöl az ág végit , a tetején, a b u g l y á n a k a tetején vissza-
megy hátra, s megkeresi hátul a buglya alján azt a kötelet, s oda béköti . S az akkor egybe úgy 
meg van kötve, hogy az nem tud sehova, egybe meen . így viszik, ú g y vonta tnak . De azt lehet 
vinni lejtőre, lehet vinni hágóra, ahova szükség, oda húzza azkat 'z ágakot . Elég nehéz az állat-
nak, met a csuszólag meen. Azét tesznek ágat alája, hogy a széna ne kár lódjon el. Akkor abba 
van annyi ág, hogy csúszik a fö ldön, akkor a széna épen marad . 

S azokat az ágakat , amikkel egyszer béhúzták, azt többet már nemigen használ ják, m e ' ha-
mar megrohad az a friss izé, s akkor az törik össze, s akkor má ' n e m jó. O d a olyan kell mindig , 
ami friss ág, s keménye t tart. Met ezek ha egyszer megszárad t , s akkor osztá törik, s akkor m á ' 
nem jó, többet nem lehet használni . Azokat akkor vagy felnyesik, ha vas tag, akkor felnyesik, s a 

11 Tankó Gyula: i. m. 1992. 16. old. 
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szekér tetejére csiptetőnek rakják rea, hogy a szénát fogja le. S a mocskot , az apróságot , azt el-
égetik. N e m m a r a d h a t mocsok a réten, met akkor azt a szél szétfújja, s akkor n e m jó." 

Végül n é h á n y szó a szénatárolásról. A fedett munka té rkén t , t akarmánytá ro lókén t és nagyál-
lattartásra egyarán t szolgáló csűr a pa takvölgyekben e lhe lyezkedő gazdasági u d v a r fontos 
épülete.1 2 N a g y o b b a lakóházaknál , falanyaga (1900 körül még egységesen) boronafa , kereszt-
véges, csapolt , zsilipéit technikával készült. Középső szérűrésze szekérrel nem járható át, a hát-
só falon legfeljebb kis ajtó található. A középső terület neve csűr v agy csfírközc. A fölöt te lévő 
padlástér a rakó, az elcsépeletlen rozs és a szalma tárolóhelye. A csűr valamelyik o lda lán meg-
hosszabbítot t ereszalja szolgál sa r jú fű vagy faanyagok tárolására. Ha az épü le tnek csak az 
egyik o lda lán van istálló, a másik oldal szolgálhat t akarmányok, gabona tárolására. A z épület 
oldalfalát is kihasználják: gereblyét , kaszát, s egyéb gyakran haszná la tos kézi sze r számoka t 
akasztanak rá. 

Szénatárolásra szolgál m é g - kiegészítő szereppel - a fentebb m á r említett szénatartó, mely 
rendszerint a kaszáló oldal tetején áll. Ha a csűr megtel ik , vagy a kaszá ló már túl távol esik a la-
kótelektől, ideiglenesen ide szállítják a levágott füve t . Télen, a csűrben lévő t aka rmány fogytá-
val lóval von ta t j ák be a h á z h o z a szánra rakott szénát . 

Berkes Katalin 

Kisbaconba vezető utak 
Ugyanazon az ú tvonalon é rkez tem 1984-ben Kisbaconba, amelyen a széke lyudvarhe ly i kol-

légiumban t anu ló Benedek Elek is annyiszor megfordul t : a Rika erdején keresztül. A táj, mely 
annak idején felkeltette é rdeklődésé t a n é p m o n d á k és regék iránt, mos t is éppoly vadregényes , 
min t ha jdanán . Vargyasig bányászbussza l zö tykö lődöm, onnan rönkvon ta tó traktorral , majd a 
baróti fejtésnél dolgozó önür í tő teherautóval , - hogy az idők vál tozását érzékeljem és érzékel-
tethessem. Nagybaconból ped ig toronyiránt vágok neki az ú tnak, az apostolok lován. 

Kisbacon, nr. 81. Fölösleges a házszámot megjegyezni , a kocsiút ha ta lmas fenyői - amelye-
ket ő ültetett, és amelyeket végső kétségbeesésében ki akart vágatni , csakhogy a Cimborát fenn-
tarthassa - a m ú g y is el igazítanak. A látogatók előtt mind ig kitárt s zá rnyú vaskapu kőosz lopán 
pedig ott a b ronzbe tűs tábla: CASA MEMORIALÄ BENEDEK ELEK EMLÉKHÁZ. 

Megil letődve állok meg az oszloperkélyes ház előtt, melyet kúr iakén t tisztelnek a helybeliek 
és az idelátogatók. Alig n y o m o m m e g a csengőt, már is megjelenik az a j tóban Bardócz Lehelné 
Gajzágó Éva, az emlékház g o n d n o k a , és azt kérdezi: lá togatóként vagy r ipor terként teszem 
tiszteletemet? Mulasz tása imat szere tném pótolni, feleltem, amihez kiváló alkalmat kínált a ket-
tős Benedek Elek évforduló, amikor is az emlékház működésének akkor már másfél év t izedes 
történetét vehe t tük számba. 

Ami annál könnyebben ment , mivel a Korunk szerkesztőségében tar tot t 1980-as muzeológia i 
tanácskozás óta ismertük egymás t . Akkor még n e m tud tam, hogy kolozsvári születésű; é r the tő 
tehát, hogy azzal kezdtem „faggatózásaimat" : mikén t került Kisbaconba, s hogyan lett az em-
lékház g o n d n o k a ? 

Férjem az állatorvosit végezte Kolozsváron, amikor meg i smerked tünk , én pedig az Állami 
Magyar Opera kórusában énekel tem. Jó ideig n e m is sejtettem, hogy Benedek Elek d é d u n o k á -
jával hozott össze a sorsom. Ezt csak azért emlí tem, hogy ezzel is érzékel tessem: ebben a csa-
ládban nem szokás azzal kérkedni , hogy ki kinek a leszármazott ja? Nos , miu tán a fér jem vég-
zett, a közeli Szárazajtára helyezték, s így hazaköl töz tünk Kisbaconba. A házat fényképről már 
ismertem, d e elállt a lélegzetem, amikor a maga valóságosságában is meglá t tam. Há t m é g ami-
kor be léptünk Flóra néni szobájába, amely mos t m á r a mi o t thonunk! Ugyanazok a bú torok , 
amelyekkel Benedek Elek rendezte volt be a lakást, ugyanazon a tárgyak, amelyeket ő használ t ! 

12 A völgyi g a z d a s á g o k te lepülésképéről , a háztelek épülete i ről , az ép í tőanyagokró l , és k ü l ö n ö s e n a la-
kóházak t ípusa i ró l Cs. Sebestyén Károly közölt á t f o g ó t a n u l m á n y t A gy imes i csángó h á z c ímmel . Nép-
rajzi Értesí tő. 1909.190-200. old. 
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Olyan érzések lettek úrrá rajtam, hogy még most is k ü s z k ö d ö m a meghato t t ságtó l , ha felidé-
z e m azokat a pi l lanatokat . Aztán anyósom, Bardócz Jenőné Lőrincz Júlia bevezetet t a m ú z e u m -
ba, s azt mond ta : „Figyeld meg jól, hogy mit mondok a lá togatóknak, mer t azt szere tném, hogy 
a következő csopor to t már te f ogad j ad . . . " Úgy érez tem m a g a m , mint akit hirtelen mélyvízbe 
dob tak ; de h a m a r o s a n m a g a m is belejöt tem a tárlatvezetésbe. Mindez 1978-ban történt; így ke-
rü l tem én az anyósom helyébe. 

• A jelek szerint nem bánta meg, hogy elkerült Kolozsvárról. 
Erről szó sincs, egy pillanatig sem merü l t fel bennem ez a kérdés. Az igaz, hogy a zene áll 

h o z z á m a legközelebb, de emellett gye rmekkorom óta szenvedélyesen é rdeke lnek a régi korok 
emlékei , főként az i rodalomtörténet i búvárkodások . Itt mos t kiélhetem ezt a szenvedélyemet , 
illetve későn felfedezet t pedagógusi ha j l amomat . Többnyire kisiskolások, d iákok, sőt óvodások 
keresik fel csopor tosan az emlékházat . Mindig k i faggatom őket: mit olvastak, m e d d i g jutot tak 
Benedek Elek megismerésében? És az ő tudássz in t jükhöz igazítom magyaráza ta imat . H o g y 
m i n d e n a lka lommal ú j ismeretekkel gyarapod janak . Mer t vannak csopor tok, amelyek először 
óvodáskén t jártak itt, ma jd felső tagozatos korukban. Ezért m o n d o m : itt talán ez a legnagyobb 
követelmény, hogy az ember szeresse a gyerekeket. Valahogy o lyanformán, min t Benedek Elek. 

• Júlia néni minden jel szerint büszke a menyére: jó utódot nevelt belőle. Egyébként készséggel áll ó'is 
az érdekló'dők rendelkezésére, valahányszor ez szükséges. Ilyen alkalom ez a mostani is, amikor személyes 
emlékeire vagyok kíváncsi. Hiszen a Benedek Elek-unokák egyike ő, aki még „édes nagyapókám"-nak szó-
líthatta annak idején az írót. 

Hét éves vol tam, amikor nagyapó meghal t . A kisebb unokák közé ta r toz tam, de azért sok 
m i n d e n megragad t az emlékezetemben, ami azokban az években történt, vagy amiket n a g y a p ó 
n e k ü n k elmesélt. Mi ugyan szüleimmel Csíkszeredában laktunk, de a nya raka t mind ig itt töl-
töt tük. Mert ez volt az ő kívánsága, hogy nyáron m i n d i g együt t legyen a nagy család. Azt 
m o n d t a : azért épí t tet te ilyen nagyra a házat , hogy minden ik gyermeke családostól elférjen ben-
ne. 1943-ban kerü l tem végképp Kisbaconba, s védőnőkén t dolgoztam a baconi körzetben egé-
szen 1969 májusáig, amikor rám bízták az emlékház gondnokságá t . 

• Csaknem tíz éven át fogadta a látogatókat, akik közül bizonyára többen érdekló'dtek a kúria építésé-
nek történetéről is. Előbb talán ezt az epizódot elevenítsük fel, hiszen nem mindenki olvashatta Lengyel 
Dénes irodalomtörténész (ugyancsak Benedek Elek-unoka) feljegyzéseit, miszerint az írót sokáig bűntu-
dat kínozta amiatt, hogy édesapja kénytelen volt eladni „legszebbföldjeit", csakhogy őt taníttathassa. 

Benedek Elek tanít tatása valóban felemésztet te a családi birtok nagy részét. Úgy t u d o m 
azonban , hogy a szü lők nem emiatt aggódtak elsősorban, hanem azért , mer t attól tartottak: 
Elek fiuk többé nem fog visszakerülni hozzájuk . Na de 1882-től kezdve, tehát már 23 éves korá-
tól e g y m á s után jelentek meg könyvei , s azok jövedelméből rendre visszavásárol ta az e ladot t 
bir tokrészeket . Az 1894-1896 között kiadott Magyar mese- és mondavilág öt kötete ped ig lehetővé 
tette számára , hogy a további fölvásárlás mellett a háza t is felépíttethesse. Azt nem jegyeztem 
meg, hogy ki tervezte az épületet , d e arra határozot tan emlékszem, hogy n a g y a p ó egy Raffay 
n e v ű ácsmestert emlegetet t , aki az építési munkála toka t vezet te . Sokat hal lo t tam a kalákázásról 
is. Nemcsak a helybeliek siettek segítségére, de megjelentek a környékbeli falvakból is. Különö-
sen meghatot ta őt az a jelenet, amikor egymás után fordul tak be a por tára a kővel megrakot t 
magya rhe rmány i szekerek. Ennek az a története - mos t jövök rá, hogy m é g nem emlí tet tem 
senkinek - , hogy a he rmányiak a n n a k idején nagyon m e g h a r a g u d t a k volt Benedek Elekre a 
székely népéletet ábrázoló első regényéért , A kollektorért (1886), mivel m a g u k r a ismertek benne . 

• Meddig tartott az építés? 
Két évig, 1898-ban került tető alá. Nyolc szobából áll, ezek közül ket tőben, a nagy ebédlőben 

és a belőle nyíló o lda lszobában van mos t az emlékkiállí tás. Akkor már öt gye rmeke volt, ú tban 
a ha todik , és még éltek a szülei, hát kellett a nagy ház, hogy majd az u n o k á k is elférjenek. Azt 
akar ta , hogy miu tán családot a lapí tanak, akkor is meglegyen mindenk inek a maga szobája. Ti-
zenké t unokától volt hangos a ház, a kert, amikor itt nyara l tunk . 1921-ig a telet Pesten töltötte, 
tavasztól őszig i t thon gazdálkodot t . Hogy milyen e redménnye l? Saját m a g á t némi öniróniával 
így jellemezte: „Elek a p ó min tagazdasága : csak ő tudja, vagy még ő sem, hogy mit fizet rája!" 

Tény viszont, hogy nagyon szeretett gazdálkodni , ker tészkedni . A ha rmincho ldas kertben, a 
pa rk sétányain kétezer fa marad t u t ána . Büszkébb volt a kertjére, mint talán egész irodalmi m ű -
ködésére . Végleges letelepedése u tán - úgy mondják - , valósággal újjászületett , megfiatalo-
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dott . Pedig anny i minden t vállalt magára , hogy elsorolni is nehéz lenne. Sokat í r tak az ő itteni 
sorsvállalásáról , de nekem a leginkább az tetszik, amit Magyari Lajos fogalmazot t m e g a hazaté-
rő emberről. Kétszázezren menekü l t ek innen, amikor Benedek Elek v é g k é p p hazate lepedet t : „Ki 
tudja , hány ember szaladt m e g akkor sejtett feladata, felelőssége elől, ki tudja m e g m o n d a n i ma, 
ki kérheti s z á m o n ma; el takarta emléküket , számuka t , nevüke t az idő, a tör ténelem. Lehet, 
hogy papol tak még valahol boros asztalok mellett a népről , a népszolgálatról . Az is lehet, hogy 
egyikben-más ikban összeomlot t a gyengeséget takaró színes belső kár tyavár - sírva odaboru í t 
a borpecsétes asztalra, a gyenge emberek gyengeségével . Amikor ők megsza lad tak feladataik 
elől, egyetlen ember jött s z embe velük, egy ember jött, vállalni az elhagyott , fe lhagyot t munká -
kat, mer t tenni kellett valakinek, s mindig akad egy férfi, aki felismeri és vállalja azt , ami t még 
tenni lehet, és tenni kell." (Magyari Lajos: Benedek Elek arcai. Részlet. Igaz Szó, 1979. 9.) 

„Benedek Elek 1921 n y a r á n költözik haza Kisbaconba. Jó ideig n e m mozdu l ki a kúriájáról. 
Beszélni s em szívesen beszél, mer t tart attól, hogy szavait esetleg fé l remagyarázzák - írja Mó-
zes Huba a Korunkban. - Zágon i István egyik riportjából tud juk (Keleti Újság, 1921. november 
15.), hogy mindenk inek csak egy tanáccsal szolgál: »Dolgozzatok, dolgozzatok!« Jó pé ldával ő 
maga jár elöl. Cikkeket közöl a Keleti Újságban, az Ellenzékben, az Uysflgban, a Brassói Lapokban. 
Főmunka tá r sa a Keleti Újság Mesevilág c ímű gyermeki roda lmi rova tának (1922 szeptemberéig) . 
Ellátja a Vasárnap című n é p l a p (1921. november-1923. január) , va lamin t a Vasárnap Újság című 
irodalmi, művészet i és műve lődés i képeslap (1923. május-1925. március) főszerkesztői teendő-
it. Szerkeszti a Cimbora c ímű gyermeklapo t (1922. évi 29. számtól kezdve) , a Brassói Lapok Gyer-
mekvi lág rovatá t (1929 márciusától) , va lamint Az én naptáram c ímű, Égető Árpád baró t i nyom-
dász k iadásában megjelenő ka lendár ium 1922 és 1926 közötti köteteit . 1921 u tán min tegy har-
minc önálló könyvet , illetve füzetet jelentet meg. Ezek egy része - az Erdélyi I rodalmi Társaság 
felkérésére írott Petőfi (1922), a Híres erdélyi magyarok (1922), az Öcsiké könyve (1922), az Erdélyi 
népmondák (1926), a Kisbaconi történetek (1926), A püspök meg a püspökfi, avagy: a magyar fa sorsa 
(1927) - d icsőszentmártoni , szatmári , kolozsvári , nagyvárad i és brassói n y o m d á k b a n készült. 
1925-ben az ő gondozásában adja ki a budapes t i A t h e n a e u m az Erdélyi történetekei, a kolozsvári 
Minerva ped ig a Gyermekszínház c ímű novella-, illetve sz ínpadi je lenetgyűj teményt . 

írásaival a gyermekeket és felnőtteket egyarán t felölelő, legszélesebb o lvasóközönséghez 
fordul , az ú j viszonyok között i ön tuda tos és célszerű tá jékozódás elősegítésének szándékáva l . 
A sajá tosságok megőrzésének és a népek közötti közeledésnek leghathatósabb eszközé t az iro-
da lomban látja. Erre világít rá Levél egy román ifjúhoz c ímű cikkében (Keleti Újság, 1922. április 
2.), a Cele trei Cnsuri c ímű folyóirat körkérdésére (1922. június), va lamint Kőmíves Lajos ripor-
teri kérdéseire (Keleti Újság, 1923. május 5.) adot t válaszaiban. Ez a szemlélet hatja át kritikai írá-
sait is." 

1922. júl ius 30-án Benedek Elek nagys ikerű e lőadást tart a segesvári Pe tőf i -ünnepségen. Et-
től kezdve m i n d gyakrabban lép személyesen is nyi lvánosság elé, mer t tudja, hogy a közönség-
nek az i rodalmi életbe való tevékeny bekapcsolása nélkül a mégoly értékes i roda lmi alkotás 
sem hathat . 1927 őszétől az t án már nemcsak alkalmi szereplésekre vállalkozik, h a n e m valósá-
gos i roda lomnépszerűs í tő köru taka t szervez, nem utolsósorban azért , hogy az Újság megszűn-
tekor (1927. augusz tus 13.) állás nélkül m a r a d t székely íróknak és a súlyos beteg Sipos Domo-
kosnak, majd pedig a fiatalon e lhunyt író á rvá jának anyagi segítséget biztosí thasson. 

Az i rodalmi körutak szervezésével Benedek Elek korántsem érzi befejezet tnek küldetését . 
Küzd a Cimbora f ennmaradásáér t . A művelődés i élet fellendítése é rdekében székely n é p m ű v e -
lő társaság megalakí tását javasolja. Kellő t ámogatás h iányában azonban 1929. a u g u s z t u s 15-én 
tényként kénytelen bejelenteni lapjának megszűnté t , a u g u s z t u s 16-án ped ig - miközben 
Szentimrei Jenőnek szánt foga lmazványában éppen a n é p m ű v e l ő társasággal kapcsolatos 
gondjáról ír - végképp kiejti kezéből a tollat. 1929. augusz tus 17-én bekövetkezet t halálával le-
velének a Zágoni-r iportból ismert jó tanáccsal egybecsengő utolsó szavai - fő, h o g y dolgozza-
nak - jelképes je lentőségűvé nőnek." (Részletek Mózes Huba: Népszolgálat kettős tükörben című 
tanu lmányból . Korunk, 1979/5.) 

Az emlékház gondnoka iva l folytatott beszélgetéseim során többször szóba kerü l egy név, 
különösen ha e lakadunk va laminek a tisztázása közben: na, ezt m e g kellene kérdezn i Boriska 
nénitől! Amikor pedig fel teszem a kérdést, hogy miként zajlottak itt Benedek Elek napjai , mi-
lyen volt a nap i munkabeosz tása , akkor egyenesen ezt a választ kapom: mind já r t szóínak Bo-
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riska néninek. Hiszen ő nemcsak szomszéd ja és rokona, gépírónője is volt Elek apónak a Cimbo-
ra-korszakban. 

Benedek Borbála vagyok - muta tkoz ik b e - , Elek bácsi unokahúga . Tudja , én mindig így szó-
lítottam őt: Elek bácsi. Életem legszebb korszaka volt az, amikor a közelében lehettem. 1926 és 
1928 között vol tam a Cimbora a lkalmazot t ja , de azu tán is bejártam segíteni Elek bácsinak, hogy 
a lap sorsa válságosra fordult, s kénytelen volt f e lmondan i nekem. H o g y kerül tem ide? Bizo-
nyára hallott arról, hogy akkoriban olyan szigorúak vol tak az érettségi v izsgák feltételei, hogy 
csak nagyon keveseknek adatott meg az érvényesülésre feljogosító d ip loma . Hát nagyon el vol-
tak keseredve, f oga lmam sem volt, hogy mihez kezdjek. S akkor Elek bácsi azzal vigasztalt: ha 
gépí rónői képesí tést szerzek, felvesz a Cimbora hoz. így is volt: 1926 tavaszán áll tam m u n k á b a . 
Nyolc órakor volt m i n d i g a m u n k a k e z d é s e m , de nem kellett megvá rnom, hogy Elek bácsi ú tba-
igazítson, mer t e lőző n a p már megbeszé l tük volt, hogy a délelőtti ó rákban mit kell e lvégeznem. 

• Benedek Elek munkabeosztására lennék kíváncsi. 

Hajnalban kelt mindig , és a ház körüli teendők ellátása volt az első dolga . Egy ekkora kert-
ben örökké akad t tennivaló. Most is m a g a m előtt lá tom: ülök az í rógép előtt, kinézek az abla-
kon, s ő kapával vagy kaszával a vál lán jön elő a kertből . Akkorra m á r az u n o k á k is ta lpon vol-
tak, s így köszöntek Elek bácsinak: „Adjon isten jó reggelt , édes n a g y a p ó k á m ! " Amit ő ekkép-
pen viszonzott : „Adjon isten m i n d e n embernek, édes unokáim!" Megmosakodo t t , átöl tözött , s 
reggelizés u tán b e v o n u l t a szobájába. Fél tíz körül az tán megérkeztek az u n o k á k a postával . (...) 

Egy pil lanatra szakí tsuk meg Boriska néni elbeszélését egy érdekes ep i zódnak a kiemelésé-
vel: „Emlékszem, hogy várta m i n d e n n a p a leveleket! Ná lunk nem volt postahivatal , N a g y b a -
conba érkeztek akkor iban a kü ldemények . Minket, unokái t osztott be kettesével, hogy napon ta 
e lhozzuk a postáját . Kosárral m e n t ü n k , mert ál talában 40-50 levél érkezet t m i n d e n n a p . Akik a 
legtöbbet hozták, az a két gyermek volt a legboldogabb, mert nagy ö römet szerezhetet t vele 
nagyapónak . Azonnal elolvasta a leveleket, s még a z n a p válaszolt is rá juk. Baróton akkor is 
szerdán tartották a hetivásárt . I lyenkor befogatott a hintóba, s maga mellé ültette t izenket tőnk 
közül azt az unoká t , amelyik azon a héten a legjobb volt. így nevel t minket nagyapó. . . " 
(Bardócz Dezsőné Lőrincz Júlia) 
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„Nyáron , amikor mi is napró l napra láttuk a posta érkezését, nap i húsz levél vol t a legkeve-
sebb, h a t v a n levél nem men t r i tkaságszámba. Ha sok volt a levél, zsörtölődött , p a n a s z k o d o t t 
Benedek Elek: hogy lehet ezt győzni! Ha kevés: kedvet lenül magyaráz ta , hogy n y á r o n , játék 
közben, lusták a gyerekek levelet írni, de télen anná l inkább í rnak. . . Ebédnél aká rhányszor vé-
gig kellett ha l lga tnunk az é rdekesebb gyerekleveleket. Sok kis Cimbora-unoka nevét , sorsát is-
mer tük. Egyik-másikukkal levelezésbe kerültek a mi gyerekeink is, a N a g y a p ó í rásaiban sű rűn 
szereplő »igazi unokák«." (Benedek Marcell) 

Amikor átolvasta Elek bácsi a leveleket - folytatja Boriska néni - , rendszer int a láhúzoga to t t 
bennük b izonyos sorokat, s akkor jött, és diktál ta is a válaszokat . Ú g y előttem van mos t is: ke-
zében a levelekkel körbesétálja az asztalt - soha n e m ült le i lyenkor! - , és diktálja a szerkesztő-
ségi üzeneteket . Fordí tsanak n a g y o b b gondot a helyesírásra, a fogalmazásra , ne felejtsék el rá-
írni a levélre a keltezést; felhívta a f igyelmüket ar ra , hogy mit o lvassanak el, mit í r janak meg a 
Cimborának. Mindenre gondja volt. Hányszor í r tam le híressé vált taní tását - amelyik az emlék-
házban is ki v a n függesz tve - : „Az állam nyelvét meg kell tanulnotok, de édesanyátok nyelvét nem 
szabad elfelejteni!" 

• Minden Benedek Elek-levelet Boriska néni gépelt le? 

Nem, csak a Cimbora-unokáknak szólókat. Az í róknak Elek bácsi m i n d i g saját kezű leg fogal-
mazot t választ küldöt t . Anná l több do lgom volt v iszont a Cimbora számára megszerkeszte t t 
anyagok átgépelésével (.. .) Fél t izenkettőkor m á r készen is vo l tunk a diktálással, a k k o r Elek 
bácsi hívta Mari nénit, és e lmentek egyet sétálni. Ahogy megszóla l t a harang, m i n d e n k i jött 
ebédelni. A d d i g r a már megter í te t tek az ebédlőben. Ebéd után következet t az újságolvasás , a 
pihenés, vagy pedig a családtagokkal , vendégekkel beszélgetett kint a kertben. H á r o m órakor 
újból ott ült az íróasztalánál. Estefelé aztán megbeszél te velem a m á s n a p i teendőket , s ő Mari 
nénivel k iment a kertbe gyümölcsöt , paszulyt szedni . Mikor minek vol t a szezonja . . . Mindig 
dolgoz tunk , pon tos időbeosztással , de sohasem lóhalálában. A gye rmekeknek kü ldö t t üzenete-
iben is gyakran hivatkozott arra , hogy pontos időbeosztással m e n n y i minden t e lvégezhet az 
ember m é g az ő korában is. N e m élt úgynevezet t társadalmi életet, m é g a faluba se m e n t ki: 
hozzá jöttek el az emberek. S nagyon gyakor iak voltak az í róvendégek. Hir te lenjében: 
Szentimrei Jenő, Nyíró' József, Tamási Áron, Kacsó Sándor, Bartalis János, Dsida Jenő, Sipos Do-
mokos, Sárközi György neve jut eszembe. 

• Azt hallottam, hogy híresek voltak az Elek-napok. 

Az u n o k á k n a k ti tokban m i n d i g sz índarabot taní tot tam be Elek bácsi névnapjá ra . Lehet, 
hogy sejtette, mire készü lődünk , mégis igazi meglepetésként ha to t tak rá ezek az e lőadások. 
Képzelje, s z ínpado t rög tönöz tünk az ebédlőben! A kampók , ame lyekhez a „színfalakat" rögzí-
tettük, még m o s t is látszanak a fa lakon. 

• Milyen darabokat mutattak be? 

Hát Elek bácsi gyermekszíndarabja i t . A Többsincs királyfi „házi bemuta tó j ának" volt a legna-
gyobb sikere. Lengyel Éva, Lengyel Dénes, Lengyel Tamás, Benedek István, Benedek Andrá s 
nagyjából egy idősök voltak, ők játszották a főbb szerepeket . 

• Boriska néni későbbi pályájára volt-e valamilyen hatással az, hogy Benedek Elek közelében dolgozha-
tott? 

Azoknak az éveknek köszönhe tem, hogy később a társadalmi m u n k á b a n fedez tem fel éle-
tem értelmét. Mai megnevezéssel élve: szociális gondozókén t m ű k ö d t e m . Szegény sorsú gyer-
mekek és m a g u k r a marad t öregek istápolója vol tam végig. 

Benedek Elek utóéletének egyik legszebb e seménye ennek az emlékháznak a fe lavatása volt 
- jegyzem fel Bardóczné Lőrincz Júlia szavait. - 1969. május 25-én min tegy hatezer e m b e r se-
reglett ide az ország minden tájáról, hogy tisztelegjen Elek apó emléke előtt; hogy a megye i ve-
zetők, va lamint a meghívot t írók (Balogh Edgár, Bartalis János, Bözödi György, Sü tő András , 
Bajor Andor, Szabó Gyula, D o m o k o s Géza, Bálint Tibor, Veress Zol tán , Veress Dániel, Farkas 
Árpád , Magyar i Lajos és mások) jelenlétében részt vegyenek annak az írói o t thonnak az emlék-
házzá nyi lvání tásában, amely a két vi lágháború közötti időszak első évt izedében a románia i 
magyar i rodalmi és művelődés i élet egyik jelentős központ ja volt. 

• Miként került sor erre a nevezetes napra? 
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A megyeiek támogatása mellett e lsősorban az 1975-ben e lhunyt Flóra néniről , Benedek Elek 
legkisebb leányáról kell megemlékeznem. Ő volt közü lünk az, aki egész életén keresztül gyűj -
tötte, és nagy g o n d d a l őrizte az író kéziratait , leveleit, könyvei t , az általa szerkesztet t lapokat és 
folyóiratokat, bú tora i t és használati tárgyait , a munkásságáró l megjelent t anu lmányoka t és cik-
keket, a róla készített festményeket és fényképeket . Az emlékház gondola tá t Balogh Edgár ve-
tette fel először, és a l ighanem ő talpalt a legtöbbet a megnyi tása é rdekében . Amikor a jóváha-
gyásról é r tesü l tünk, kiürí tet tük a kiállításra legalkalmasabb szobákat, s a renoválás u tán a Sep-
siszentgyörgyi M ú z e u m (ma ismét Székely Nemzet i M ú z e u m ) t u d o m á n y o s munkaközössége 
- min thogy hozzá juk tar tozunk - nagy szakér te lemmel és hozzáértéssel rendez te emlékkiállí-
tássá a Flóra néni által gyűjtött anyagot . 

„A kényszerű feledés korszaka u tán hol is kezdődöt t? - tűnődik Erdővidéki naplójában az 
avatási ünnepségen jelen levő Sütő András . - Első fecskeként üdvözö l tük az ötvenes évek vé-
gén az Ifjúsági Kiadó szerény meséskönyvét , fedőlapján Benedek apó nevével . A széles rende t 
azu tán Balogh Edgár vágta; magvas t anu lmány kíséretében hozta vissza a pol i t ikus író és köz-
ügyi harcost, egybesulykolván mai gond já t a hajdani segélykiáltással: »Halljátok, emberek?« A 
hagyomány t ip r á s akkori tobzódásában ablaknyitás volt ez, éppen a mai n a p felé. Amikor is, ha 
jól számolom, Benedek Elek kilenc kötete van az asz ta lunkon hazai k iadásban . A hata lmas élet-
m ű n e k csekély része ugyan , de könnyí tés a le lki ismeretünkön. Itt lá tható mos t két tágas terem-
ben az emlékgyűj temény: üveg alatt a könyvek, kéziratok, k o r d o k u m e n t u m o k , a Cimbora né-
hány pé ldánya , s a hozzá küldött sok ezer levélből egy á k o m b á k o m o s gye rmek i sóhaj: »Mindig 
gye rmek szeretnék maradni , hogy Elek apó könyveit o lvashassam«." (Rigó és apostol. Kriterion 
Könyvkiadó, Bukarest , 1970. 22.) 

Az ünnep i szónokok egyike Balogh Edgár volt. Beszédének emlékezetes alaptétele - mikén t 
azt Sütő András , a pontosvesszők helyét is észlelve, feljegyezte - így hangzot t : „Gyűj tsük ide 
Benedek Elek összes írásait, leveleit, képeit, kor társainak és munka tá r sa inak teljes i rodalmát , 
legyen ide tárolva a hazai és nemzetközi folklór m i n d e n forráskincse, találjuk meg itt az egyko-
rú sajtót, a gyermeklé lektan és pedagógia , népműve lés és nemzetiségi k ö z ü g y a lapkönyvésze-
tét, a székely helytör ténet anyagát s mindaz t , ami e gyű j t emény román megfelelője, p á r h u z a m -
ban a hegyek más ik oldalán kibontakozot t rokon éle tművel , az Ion Creangä-anyaggal . Egy 
ilyen kuta tóá l lomásra kell majd e l k ü l d e n ü n k időnként i roda lmunk - főleg a gyermek- és i f júsá-
gi könyvszerzők és lapszerkesztők - tehetségeseit, hogy megfú röd jenek Benedek Elek o t thoná-
nak légkörében s kóstoljanak vagy egy almát azokról a fákról, melyeket m é g maga a mester ül-
tetett." 

Természetesebb igény - fűzi hozzá Sütő - egy új konyhaszekrény sem lehet fiatal házasok 
o t thonában . 

Szándékosan n e m sürgetem Ga jzágó Évát, hogy végigvezessen a kiáll í táson. Arra számítok, 
hátha közben megérkezik egy n a g y o b b diákcsoport , s akkor „élőbben" r a g a d h a t o m meg a tár-
latvezetések hangu la tá t is. Ám a z n a p nagyobb csopor t nem kereste fel az emlékházat - ta-
vasszal és ősszel jönnek gyakrabban - , így hát társulok a tur is taként é rkező alkalmi érdeklő-
dőkhöz . 

A nagy ebédlőterem, amely egykor i rendeltetése mellett a híres Elek-napok színhelye volt, 
és ahol még családi színeló'adásokat is rendeztek - jegyzem a tár latvezető szavai t - , most Bene-
dek Elek é le tművét muta t juk be. A baloldali fal men tén elhelyezett v i t r inekben az író levelei, 
kéziratai, műve inek különböző kiadásai láthatók. Az ebédlőasztal helyén álló tárlóban mese-
kötetei sorakoznak , mellette ped ig egy másik vitr inben azok a folyóiratok, amelyeknek főszer-
kesztője volt. N e m véletlenül kerül t a Cimbora a középpontba : végleges kisbaconi letelepedésé-
től haláláig ezért a gyermekújságér t dolgozott és á ldozot t a legtöbbet. Erről t anúskodnak 
egyénként a C/'wk>ra-olvasóktól kapot t levelek is, amelyekből szintén b e m u t a t u n k egy váloga-
tást. A bejárat melletti jobb sarokban azok a tárgyak láthatók, amelyeket a látogatók a jándékoz-
tak az emlékháznak ; túloldalt ped ig számba vehet jük az utóbbi év t izedekben újra kiadot t Be-
nedek Elek műveke t (húsznál jóval többet, köztük a Kriterion gondozásában megjelent nagysi -
kerű Kék-, Piros-, Arany- és Ezüst-mesekönyveket; az e lső 18 ezer, az utóbbi 31 ezer pé ldányban 
fogyott el; az Arany-mesekönyv 1973-as és 1975-ös k iadásának összpé ldányszáma pedig m e g h a -
ladta az 50 ezret). Ugyanebben a teremben kaptak helyet a román, német , angol , orosz, szerb, 
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francia és e szperan tó nye lven megjelent kötetek, valamint az író életéről és munkás ságá ró l szó-
ló s zak tanu lmányok és i rodalomtör ténet i fo r rásmunkák: Bajkó Mátyás , Balogh Edgár , Engel 
Károly, Erős Zoltán, H e g e d ű s János, Lengyel Dénes, Marton Lili, Florentin Popescu , Szabó 
Zsolt, Tiberiu Utan és mások tollából. 

Átlép ve a másik szobába, Benedek Elek dolgozószobájának eredeti berendezését találjuk. Itt 
áll az egysze rű íróasztal, mindazokka l a kellékekkel, amelyek a n n a k idején is rajta vol tak; mö-
götte karosszék, mellette könyvszekrény (melyben műveinek fo r r á smunká i t találjuk, m á r azo-
kat, amelyek átvészelték az idők viszontagságait) . A falakon ped ig - időrendi so r r endben -
fényképfelvételek: az író n é h á n y portréja, családi képek, s végül a temetésen készül t fényké-
pek. Az íróasztalon látható még Benedek Elek u to lsó levelének fotókópiája , az azóta jelképessé 
nőtt fé lbeszakadt mondat ta l : „fő, hogy dolgozzanak..." 

Nemcsak a ház és a kiállítás, a kert is az író emlékét őrzi. H i szen a kocsiút fenyőit , a nagy 
kert gyümölcsfá i t mind m a g a ültette. A ker tben oszlopokra erősítet t táblákon - n é h á n y soros 
kis versek varázsol ják vissza az életet és v idámságo t kedvelő Benedek Elek élő alakját . N e m 
csoda, hogy szívesen jönnek ide a gyermekek (az első é lmények hatására ped ig többször is 
visszatérnek), hiszen az örökké élő m e s e m o n d ó v a l ta lá lkozhatnak Kisbaconban. 

Akik ped ig visszatérnek, üres kézzel sosem jönnek: m a g u k varr ta-szőt te terítőkkel, szőtte-
sekkel, h ímzésekkel s egyéb munká ikka l t isztelegnek Elek a p ó emléke előtt. Ám nemcsak ők 
gazdagí t ják az emlékházat . A helybeli nőbizot tság írásos függönyöke t a jándékozot t , Má thé Fe-
renc vargyasi n é p m ű v é s z ha ta lmas faragott csillárral tette o t thonosabbá a külső termet . És ne 
hagyjam ki a felsorolásból a képzőművészeke t . Balogh Péter Benedek Elekről készített portré-
szobrát kü ld te el; Kádár Tibor, Méder Ilona és Szécsi András f e s tménye ugyancsak az í rónak ál-
lít emléket; itt látható Gergely István és Szilágyi Zsolt Benedek Elek plakettja; Imets László és 
Kósa Bálint fametszete, Má thé Ferenc fába vésett f é l d o m b o r m ű v e p e d i g az író sajátos világát, 
hőseit hozza emberközelbe . . . 

Utóirat helyett. Felhívom a Tisztelt Olvasó f igyelmét arra, h o g y í rásom másfél évt izeddel 
ezelőtti á l lapoto t rögzít. Az 1999-es kolozsvári Szabédi Napokra - mely az erdélyi írói hagyaté-
kok, i rodalmi gyűj temények , írói emlékházak helyzetét vette s z á m b a az Erdélyi I rodalomtör té-
neti M ú z e u m megalap í tásának szándékával - n a g y o n vár tuk Bardócz Lehelné Ga jzágó Évát, 
hogy e lőadásában az itt felvázolt képet kiegészítse, az újabb másfé l évt ized történéseivel telje-
sebbé tegye. Utóbb derül t ki: a kilencvenes évek olyan vál tozásokat hoz tak a Benedek Elek Em-
lékház é le tében is, amelyek más krónika lapjaira tar toznak. Ahogy az emlékháztól időközben 
megvál t Ga jzágó Éva már n e m érezte illetékesnek magá t arra, hogy ezekről Kolozsváron beszá-
moljon, m a g a m még kevésbévál la lkozhatom erre. A Kisbaconba vezető utakról a zonban n e m kell, 
nem szabad l e m o n d a n u n k . Hiszen Benedek Elek öröksége n e m „pr ivat izálható" . Ezt ismerték 
fel ú jságí rószakos hallgatóim is, akik az 1999-es kettős évfordu lón Benedek Elek közí rásának 
ma is é rvényes tanulságait vet ték számba a sepsiszentgyörgyi Megyei Könyvtár szervezésében 
megtar tot t s z impóz iumon . A n n a k a Szabó Zsol tnak az i rányításával , aki az író levelezésének 
három vaskos kötetét helyezte a kezünk ügyébe . Kisbaconi „adóssága ima t " tör lesz tendő ma-
gam a Magyar írók tragédiája 1929-ben c ímű e lőadásommal készül tem a rendezvényre . Van, aki a 
címet úgy értette: 1999-ben. A félrehallás, meglehet , nem minden ese tben jelent félreértelmezést 
is. 

Cseke Péter 
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Viharágyúk a Tokaj-hegyalján 
A szőlő és bor te rmelők legádázabb el lensége a jégverés, mely tönkre teheti az egész éven át 

végzet t munká t és a termést . Éppen ezért a szőlőtula jdonosok úgy félnek a jégveréstől , mint a 
tűztől . Évszázadokon keresztül az egyetlen védekezés a viharral szemben a h a r a n g o k kongatá-
sa volt. Annak idején abban reménykedtek , hogy a szakada t lan ha r angzúgás a jeges felhőket az 
erős hangrezgéssel elűzi . Tudvalevő, hogy ez alig segített. A jégverés szinte évről-évre veszé-
lyeztet te a d u z z a d t für töket , a befektetet t munká t , a hasznot , az aszúvá érett szőlőfür töket . Ez-
zel m a g y a r á z h a t ó az a lelkesedés, mellyel 1895. április 24-én Tokaj-hegyalján fogadták azt a 
vasgyári üzletszerzőt , aki egy ágyúval és arinak tartozékaival együt t megjelent . Az öregek sze-
rint n e m volt nehéz meggyőzn ie a szőlőtula jdonosokat és a község vezetőit , m e r t itt m inden ja-
vaslat , amely a jég okozta kár megelőzését szolgálta az meleg fogadta tásra talált. A községi 
bakter dobolva végigjárta az utcákat, „közhí r ré téve" a b e m u t a t ó eseményt . A nagygyűlés he-
lye a szabadban a P r o m e n á d é n volt. A község lakosai gálába öl tözve vonul tak ki, hogy szemta-
núi legyenek a bemu ta tónak . Az üzle tszerző a tér közepén felállított hosszú csővel ellátott vi-
h a r á g y ú h o z lépett és fennköl t szavakkal méltatta a t a lá lmány jelentőségét, m o n d v á n a jéggel 
terhes felhőket oszlásra kényszeríti a v iharágyú . A jelenlévők „bravó" kiál tásokkal éltették és 
helyeselték szavait, megjegyezve „uraim meg vagyunk mentve", továbbá „nincs többé jégkár". A 
boldogulás útját szélesre tárta a v iharágyúba vetett remény. 

A v iharágyú 4 fő részből állt: a mozsárból, a három vas lábon álló terelőcsőből, a fatuskóból, 
amelyre a mozsara t helyezték és a deszkabódéból, amelyben az ágyút kezelő személy és a puska-
por volt. Ez egyben véde lmet is nyúj to t t vihar esetén. A mozsá r 20-25 kg-os, va lamint 40-50 
kg-os méretben készül t . (Képe a hátsó bor í tón látható.) Töltetét a gyúj tó lyukon á t bevezetet t ka-
nóccal, ezt ped ig „szé lgyufáva l" gyúj tot ták meg. A robbanás u tán a felhő felé - elméletileg spi-
rális pá lyán - ha lad t az így létrehozott mesterséges légörvény, lyukat fúrva a felhőbe. A hasz-
nál t p u s k a p o r „füstös", illetve „koloncos" volt. 

A z ágyúkból a szőlőtermelők mintegy 30 darabot vásárol tak meg, s ezeket a szőlőterületek 
egy-egy kimagasló pon t j án állították fel, majd elérkezett a gyakorlat i bemu ta tkozás ideje egy 
júliusi h ó n a p közepén. Hata lmas , sötét felhők tornyosul tak Szerencs és M o n o k irányából. A Pa-
lota-dűlőben elhelyezett vezérágyút a községi bakter, a többit ped ig a szőlőcsőszök kezelték. 
Amikor Golop község magasságában húzódo t t el a v iharf ront , a vezérágyú megad ta a jelt a tü-
zelésre. 

A hajdani „börtön-pincéből" előkerült viharágyú mozsarak (Szikora András felvétele) 
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Sötét por fe lhő takarta el Tállya községet, a vil lámlást követő égdörgés megráz t a a házakat és 
a hegyoldal t . A viharfe lhő nek i rugaszkodot t a tállyai hegyeknek . A 30 ágyú dörgése , cikázó vil-
lámok, a sorozattá fajult mennydörgés , a ha rangok zúgása v i lágvégszerű hangu la to t teremtet-
tek. Az asszonyok halálra i jedten kiabálták „...az Istent lövitek!..." 

Az ágyúzás ellenére azonban a jégeső csak esett és az elbeszélés szerint annyi jégverés a sző-
lőkben talán sohasem volt , mint a v iharágyúk felállítása idején. 

Az 1967-es év elején Tállya községben já r tam azzal a céllal, hogy ha m é g létezik legalább 
egyetlen pé ldány a ha jdan használ t v iharágyúkból , akkor azt megörökí t sem a fo tómas inám-
mal. A helybéli idősebb emberektől ped ig n é h á n y adato t megszerezzek ezzel a t émáva l kapcso-
latban. 

A 92 éves Horváth Ferenc, Tállya község lakosa e lmondta , h o g y a n helyezték el az ágyúkat a 
sző lődűlőkben és azt is, h o g y a n működ tek . Mer t bizony az ágyúkezelő , ha többet ivott a hegy 
levéből, m é g a bárányfe lhőket is bombázta a meddőfe lhőkke l egye temben. Sokszor az is előfor-
dult , hogy n e m szóltak az ágyúk , vagy későn szólaltatták m e g őket, amikor m á r m i n d e n t elvert 
a jég. 

Szikora András 

Tisztelet a hősöknek 
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m* i&VÍ *«* '«IM . 
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Az I. és II. v i lágháborúban hősi halált hal tak tiszteletére emlékműve t állítottak az 
ózd-szentsimoni Árpád-kor i római katolikus t emp lom kert jében. Az emlékkő leleplezésére ün-
nepélyes keretek között kerül t sor. Beszé-
det m o n d o t t dr. Bárdos Balázs alpolgár-
mester, m a j d Kovács József Lőrinc, a 
szents imoni egyháztanács elnöke és Ko-
vács Béla, Szentsimon önkormányza t i 
képviselője leplezte le az emlékműve t . 
Ezt követően dr. Gál József kerületi espe-
res megáldot ta az emlékműve t . Az utó-
kornak is üzentek a szents imoniak. Az 
emlékmű ta lpazatában ugyan i s egy levél 
kíséretében elhelyezték azok névsorát , 
akik adományaikka l segítették a t emplom 
felújítását. 

Szents imon a Bükk hegység észak-
nyugat i nyú lványa i között terül el, a Sa-
jó-völgyétől délkeletre. Középkori telepü-
lés. Annak idején G ö m ö r vá rmegyéhez 
tartozott, ezt követően Borsod megye ózdi 
járásához, ma jd 1979. j anuár l-jétől Ózd 
városhoz csatolták, annak egyik peremke-
rülete lett. 

Mai nevé t egyháza védőszentjéről , 
Szent Simonról kapta. Egy 1427-ből való 
összeírás szer int a település a rimaszécsi 
Széchy Miklós birtoka volt. A középkori 
Magyarországon három község viselte 
nevében Szent Simont. Ket tő Erdélyben: 
Csíkszents imon és Nyárádszen t s imon . 

Kerékgyártó Mihály 

1914 - (SIS 1938 1945 
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TÁRLAT 1 

Nagy János szobrászművész, 
a felvidéki magyar kultuszhelyek teremtője 

Az Úr szereti bará tomat , s o k u n k barátját, N a g y Jánost, pá r t fogólag figyeli munká lkodásá t . 
„Másként ő n e m is tehet", m o n d j a egyik énekünk , ha ez az ember mestersége: szerszámaiva l a 
Teremtő nagy m ű v é n e k humanizá lásán munká lkod ik . Szobrokkal, d o m b o r m ű v e k k e l , dombo-
rításokkal, p laket tek tucatjaival népesíti be a világot, elsősorban a felvidéki magya rok lakta sáv 
településeit . Pozsony, Szene, Galánta, Dunaszerdahely , Révkomárom, Hetény, Búcs, Guta, 
Kisszeben, Budapest , Pápa. Utazom a pozsonyi 5-ös vi l lamoson Récse felé, k i r ándu lok a 
Szepességbe, kocsizom Szencre vagy Dunaszerdahelyre , s t u d o m , melyik pontról köszönnek 
rám János szobrai . Olvasom a meghívóból , hogy köztéri nagyplasz t ika került ki e d d i g a m ű h e -
lyéből, menny i fába, rézlemezbe, bronzba, tonnányi kőbe ömlesztet te ihletét és izomerejét . Ha 
pedig m é g kegyelmesebben intézte volna sorsát az Úr, ha több n y u g a l m a t és b iz tonságot ad ne-
ki, ha angyal i buzga lmá t jobban honorálják, többet pihenhet , n e m kell végighurcolkodnia a fél 
világon, s energiái t négy m ű t e r e m építésébe ölnie, közel járna m á r - m á r szent őrii letű életstraté-
giájának beteljesítéséhez, hogy minden szlovákiai magyar települést szobraival népes í t sen be. 
Egyt izedüket , azt hiszen, pon tosan egyt izedüket m á r be is népesí te t te velük. 

A szobrásza t a kul tuszokból nőt t ki, de m é g mind ig a kul tuszokat szolgálja. Ilyen szerepkört 
szánt a megrende lők egy része is Nagy János m u n k á i n a k , amikor egy-egy szobráér t hozzá fo-
lyamodot t igényeivel. János n e m szolgált ki bá rmi lyen kultuszt , a bukot t rendszer kísér tő igé-
nyeinek tántor í thatat lanul ellenállt. Amikor az i rodalom szavakban tesz t anúságot korunkról , 
amikor egyháza inka t élesztget jük és gyógyí tgat juk, iskoláink fenntar tásáér t v ív juk háborúsá-
gainkat, m ú l t u n k a t fürkésszük jövőnként, polit ikai szövetségeket keresünk bent és kint, hogy 

Nagy János szobrászművész (bal szélen) és Koncsol László író (jobb szélen). 
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b e n n ü n k e t is beépí tsenek Európa ma jdan i épületébe, s magyarokkén t kerü l jünk oda; polgár i 
társulásokat a lapí tunk, kulturális gyű j teményeke t h o z u n k létre, és tisztes vál la lkozóinknak 
szurkolunk , mer t g y a r a p o d ó egyedek nélkül gya rapodó nemze t sincs; N a g y János ugyanakko r 
kul tuszhelyeket alkot szobraival . Szenczi Molnár a m a g y a r reformáció, a m a g y a r vers, nyelv, 
zene, a felekezeti türe lem, a magyar reneszánsz és h u m a n i z m u s , a m a g y a r és egyetemes m ű -
veltség Szenczi kul tuszhelye - és micsoda robusztus erejű, beszédes, messze harsogó szobor! 
Kodály csodálatosan stilizált feje a galántai Esterházy-kastély park jában a magya r nép- és m ű -
zene, a magyar nyelv, a zenepedagógia i és a szellemi egyetemesség kul tuszhelye . A d u n a -
szerdahelyi már t í r emlékmű a másod ik v i l ágháborúban elpuszt í tot t keresztyén és zs idó mill iók 
s i ra tásának kul tuszhelye . Esterházyi János budapes t i emléktáblája a dacos keresztyén h u m a -
n i z m u s már t í r i umának kul tuszhelye. A gútai faragott k ő t ö m b a mozd í tha ta t l an helyben mara -
dás kul tuszhelye: „A víz szalad, a kő m a r a d , a kő m a r a d . . . - i lyenformán írta a k ö l t ő n e k ü n k is. 
Egyszer még Csontváry Kosztka T ivadar kisszebeni emléktáblája is közös magya r - s z lovák 
kuí tuszhelyként fog szolgálni, s e lképzelem, hogy valahol az Alacsony-Tátra egyik városkájá-
nak főterén, mer t Bartók arrafelé kü lönösen sok szlovák népda l t gyűjtöt t , ott áll majd N a g y Já-
nos Bartók-szoborcsoport ja; 3200 szlovák népdaláér t , a két vaskos kötetért és földolgozásaiért 
megérdemel egy szlovák kul tuszhelyet . 

Lehet, hogy ez a magas , gyermek- és kamaszkorában cingár, csak a k e m é n y anyagokkal va ló 
hadakozásban megizmosodot t , fátyolos hangú férfi, N a g y János tette a legtöbbet a szlovákiai 
magyarságér t : a legtöbbet abból, amit egy férfi egymaga megtehet . A leglá tványosabbat min-
d e n k é p p e n , s ez n e m olcsó, vásári pa rádé , hanem konfesszió, magyaru l hitvallás, áhítat . „S 
nincs semmije . Árnyéka v a n " - m o n d h a t j u k őrá is Pil inszkyvel. „Meg botja van" , s ha a m u n k a -
ruha rabgúnya , akkor „rabruhája van" . Háza nincs, m ű t e r m e nincs, csak az, amit Heténytől -
áldja meg érte Isten ezt a szép magya r falut - bérletbe kapot t . Ha m ó d o m b a n állna, a bősi, a 
karcsai vagy a hédervár i kastélyt a j ándékoznám neki parkjával , hogy b iz tonságban éljen, dol-
gozhasson , kiállí thasson, s zümpoz ionoka t rendezhessen, s tarthassa szelíd, szép, szabad állata-
it, a pávát , az őzet, a dámszarvas t . 
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A Három nemzedék, fölötte Emese álmn Golgota 
(Cservenka Ferenc felvételei 

A felvidéki magyar sáv Trianon és Párizs előtt t ö m v e volt a m a g a s ku l túra m o n e m t u m a i v a l . 
Románba oltott gót ikus és reneszánsz templomok, a t emplomokban orgonák, képek és szob-
rok, műkincsekkel , gazdag könyv-, levél- és képtárakkal tömött főúri és középnemes i kasté-
lyok, kúriák, angolparkok, Batthyány hercegpr ímás pozsonypüspök i kastélyaiban, 1783-ban 
indiai és kínai tájképek, kínai tájakat muta tó bú torkárp i tok , 130 németa l fö ld i festmény, Jesze-
nák báró Eberhard melletti, majorházi kastélyának kertjében tíz muzs ikusszobor , több szökő-
kút, barokk kisplasztikák, kerámiák, he tvenva lahány narancsfát és fügét növe lő ha ta lmas 
üvegház , raf inál t kert- és díszkert kul túra , fácánosok, d á m v a d r e z e r v á t u m o k , a püspök i Farkas-
torok erdős szigetén 3000 vadd isznó , a várkas té lyokban színház, f reskók, bál termek, író, m u -
zsikáló, népda lgyű j tő , mecénáskodó , a jog- és t ö r t éne t t udománynak élő, később t u d o m á n y o s 
akadémiá t és m ú z e u m o k a t alapító, gyűj teményeike t az országos in tézményeknek a jándékozó , 
kereskedők és ön tuda tos parasztpolgárok, még a századfo rdu lón is v i rágzó folklór, sz ínvona-
las felekezeti és állami iskolák, küszöbön a fö ldre form s a po lgárosodás ú j lendülete, me ly fo-
konként a kisvárosokat és falvakat is urbanizálni kezd te immár. Polgárkörök, olvasóegyletek, 
jól fölszerelt közkönyvtárak , házimuzsikálás , ének- és kamarazenekarok , a vidéki festészet és 
szobrászat fölvirágzása jött volna hamarosan , jött is már, ha nem a hábo rú s a Trianon csapását 
követő ú jabb csapások, aztán a fas izmus meg a k o m m u n i z m u s csőd tömege . Nagy János a kis-
városi és falusi köztéri szobraival valami olyat tesz, amiről csak a l egnagyobb á lmodók t u d n a k 
álmodni : a kul túra csúcsait telepíti remekeivel köztereinkre és park ja inkba , s egy új, ma még 
csak legszebb lá tomásainkban de rengő világ elé dolgozik . Egy o lyan világ elé, amelynek polgá-
rai pontosan tudják majd , h o n n a n jöttek, kicsodák, és merre tar tanak. Ebben nem uto lsósorban 
mint emlékezte tő jelek, biztató vagy elriasztó m o n u m e n t u m o k , N a g y János szobrai fogják segí-
teni őket. Csak remélhet jük, hogy példája a mainá l számosabb, nagyon sok követőre talál, s 
hogy n é p ü n k i m m á r vigyázni fog a kincsre, amelye t tőle és tő lünk úgyszó lván a j ándékba ka-
pott . 

Köszönjük a kiállítás szál lásadóinak, hogy itt lehet tünk, s köszönt jük mindeneke lő t t a mű-
vészt, művészünke t , Nagy Jánost szép, kerek születésnapja táján, mély hálával köszönve neki 
azt, amit e d d i g n e k ü n k és é r tünk , jövőnként megalkotot t . Tartsa m e g az Úr különös kegyelmé-
ben! ' 

Koncsol László 

1 E lhangzot t 2000. június 16-án, Révkomáromban , a s ze rző kiál l í tásának megnyi tó ján . (Szerk.) 
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TERMÉS J 

Pongrácz Elemér és a Honti Múzeum 
Szentmiklósi és óvári Pongrácz Elemér Hont v á r m e g y e és székhelye, Ipolyság XIX. század 

végi és a XX. század eleji politikai, társadalmi és kul turál is életének egyik megha tá rozó szemé-
lyisége volt. Lapot alapított és szerkesztett , cikkeket, könyveket írt és nap tá r t adot t ki, o r szágos 
v isszhangot kivál tó kiállítást rendeze t t és m ú z e u m o t hozot t létre. Az 1880-as évek m á s o d i k fe-
lében megalapí tot ta a Hon tvá rmegye i Irodalom- és Művésze tpár to ló Egyesületet , késeibb a 
Hontmegye i Kaszinó vá lasz tmányi és a Felvidéki Magyar Közművelődés i Egyesület Hon t -
vármegyei Fiókegylete vá lasz tmányi , illetve „örökös rendes tag"- jaként tevékenykedet t . 
„Pongrácz Elemér minden idejét és erejét a tá rsadalmi tevékenységnek áldozta; f á r adságá t 
csakhamar siker koronázta , az ő szelleme, vasakarata és kitartása ezt az agyoncsapot t sági tár-
sada lmat felvillanyozta, új játeremtet te . Volt itt akkor gyöngyélet! I rodalmi estélyek, felolvasá-
sok és mula t ságok egymást érték. O volt ezeknek a lelke, éltető sze l leme" - írta róla H e d e r v á r y 
Lajos 1902-ben. 

Pongrácz Elemér 1862. n o v e m b e r 18-án született a Hont vármegyei Felsőtúron, Pongrácz 
István tábornok és Pákozdy Róza h a r m a d i k gyermekeként . Testvérei Aladár (sz.: 1859) és Len-
ke (sz.: 1860) vol tak. Középiskolába Nagyszomba tban és Vácon járt, és a főg imnáz iumi érettsé-
gi után a számvitel i á l lamvizsgát is letette. 1881 és 1885 között a b u d a p e s t i egyetem jogi karán 
tanult , de t anu lmánya i t - bár később is megpróbál ta - n e m fejezte be. 

1886-ban visszatért szülőmegyéjébe, majd Ipolyságon megalapí tot ta és szerkeszteni kezd te 
a Honti Hírlap c ímű „politikai és társadalmi heti közlöny"-t , amellyel az vol t a célja, hogy az or-
szágosan Tisza Kálmán, Hon tban ped ig báró Maj thényi László nevével fémjelzett Szabade lvű 
Párt (akkor kormánypár t ) p rog ramjá t támogatva a hont i tá rsadalom „ütőereinek lükte tését 
menné l gyorsabbá hozni megkísérel je". A lapnak 1886-ban 26,1887-ben ped ig 39 száma jelent 
meg , az 1887. 27. számtól Vértess József szerkesztésében. 

1888-ban a vá rmegye szolgálatába állt és a l számvevőként , illetve tiszteletbeli főszám vevő-
ként tevékenykedet t . Hivatali m u n k á j a mellett 1893-ban megjelentet te a történelmi, helytör té-
neti dolgozatokat , szépirodalmi műveke t , statisztikai és közérdekű közleményeket , va lamin t 
m á s írásokat ta r ta lmazó Hontvármegyei Almanach két kötetét. Az Ipolyságon, N e u m a n n Jakab 
n y o m d á j á b a n készül t k iadványokkal nemcsak fontos ismeretek közlése volt a célja, h a n e m a 
rászorul tak megsegí tése is. Ezt a N a g y Iván tör ténészhez 1892. szep tember 30-án írt leveléből 
tud juk , amelynek szélén a következő m o n d a t olvasható: „A tiszta jövedelem egészben jó tékony 
czélra fordít tat ik." 

1893-ban megpályáz ta a magya r országgyűlés képvise lőházának pénz tár i ellenőri állását . 
Kérvényében, amelye t Lestyánszky Sándor alispán H o n t szempont jából sajnálattal , de „a vár-
megye közönségét teljes sikerrel szolgáló" tisztviselő beadványá t t ámoga tva terjesztette fel bá-
ró Bánffy Dezső képviselőházi e lnökhöz, kifejtette, hogy azért akar a fővárosban dolgozni , mer t 
egyetemi t anu lmánya i t be szeretné fejezni. Az állást 1893. november 1-jei hatállyal e lnyerte , 
sőt, tekintettel kiváló munkájára , 1901. április l-jével pénz tá rnokká léptet ték elő. 

Életében nemcsak az jelentett nagy változást, hogy a fővárosba költözött , hanem az is, hogy 
időközben (1890. augusz tus 2-án) házasságot kötött Kulcsár Margit tal . 

A képviselőházi állás elfoglalását követő több min t egy évtized volt Pongrácz Elemér köz-
hasznú tevékenységének legeredményesebb szakasza, amely Hont v á r m e g y e és Ipolyság kul-
turális életére is nagy hatással volt: megalapí tot ta a Hont i M ú z e u m o t 1 és s zámos k iadvánnya l 
gazdagí tot ta a megyére vona tkozó i rodalmat . 

1 A Honti M ú z e u m r ó l bővebben lásd m é g Csáky Károly írását a Hon i smere t 1999. 5. száma 29-38. o lda-
lán. (Szerk.) 
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1896. n o v e m b e r 28-án Ipolyságon 
Pongrácz javaslatára értekezletet hívtak 
össze, amelyen az indí tványozó felvázolta 
egy nagy történelmi kiállítás tervezetét . Ez-
zel - amin t kifejtette - , ha sikeres lesz, egy 
m ú z e u m alapjait lehetne megvetni . Az érte-
kezlet megbízta őt, „hogy pesti szak tudósok-
kal a rendkívül é rdekes eszme megvalósí tá-
sát megbeszélje, s az eredményről jelentést 
tegyen". E megbeszélések e redményesek 
voltak, így hamarosan , 1897-ben, Horvá th 
Béla főispán vezetésével megalakul t a rende-
ző bizottság, a kiállítás igazgatója Pongrácz 
Elemér lett. 1897-ben és 1898-ban több felhí-
vás is megjelent az ipolysági és m á s lapok-
ban, amelyekben arra szólították fel a 
magánszemélyeke t és in tézményeket , hogy 
küld jenek tárgyakat és d o k u m e n t u m o k a t a 
kiállításra. 1898-ban a Honti Lapok rendszere-
sen tudósí tot t a kollekció gyarapodásáró l és 
közölte a bekü ldők neveit , köztük Pongrácz 
Elemérét , aki pé ldáu l könyvekkel , arcképek-
kel, 1848-1849-es d o k u m e n t u m o k k a l , régi 
pénzekkel gazdagí to t ta a gyű j teményt . 

1898 júliusától augusz tus 30-ig szabadsá-
gon Hontban tar tózkodot t , bejárta a megyét , 
gyűj tö t te a tárgyakat és megrendez te a kiállí-
tást. Az u tóbbihoz nagy segítséget kapot t 
M a t u n á k Mihály történésztől, korpona i felső 
népiskolai igazgatótól és Vörös Ferenc Selmecbányái főjegyzőtől. Elkészítette és kiadta a kiállí-
tás katalógusát is, amelyben 1000 tétel (tárgy, könyv, kép, kézirat stb.) szerepel . 

A kiállítás a u g u s z t u s 13-tól 26-ig volt nyitva és százak keresték fel n emcs ak Ipolyságról, ha-
n e m a szomszédos Nógrád , Bars és Esztergom vármegyékből , valamint Budapestről is. 

A nagy eseményt Horváth Béla főispán nyitotta m e g és Nagy Iván a Magyar T u d o m á n y o s 
Akadémia nevében mondo t t ü n n e p i beszédet . A kiállítás megtekintését banke t t és táncmula t -
ság követte. 

Hon t vá rmegye rendezvénye o rszágos visszhangot váltot t ki és arról nemcsak a helyi (Honti 
Lapok) és vidéki (pl.: Nógrádi Lapok és Honti Híradó, Selmeczbányai Híradó, Bars), hanem fővárosi 
újságok (pl.: Pesti Hírlap, Pesti Napló, Ország-Világ, Alkotmány, Országos Hírlap, Vasárnapi Újság) 
is részletes beszámolóka t közöltek. A siker nagy volt és ennek hatására tovább erősödöt t egy 
m ú z e u m megalap í tásának az igénye. Ez tükröződöt t pé ldául Czibulya László a l ispánnak a ki-
állítást bezáró beszédében is, a Honti Lapokban pedig a következőket o lvashat juk: „Ne lohadjon 
közönségünk ez a lelkesedése, h a n e m buzdul jon fel egy áldozatkész, n e m e s elhatározásra: a 
szorosan vett családi ereklyék kivételével ajánlja fel a kiállított tárgyait a lé tesí tendő megye i 
m u z e u m oltárára. Számithat a ku ta tó t u d o m á n y és a következő n e m z e d é k e k hálájára." A m ú -
z e u m megalapí tására buzdí to t t a m a g y a r t udományosság két jeles alakja, N a g y Iván tör ténész 
a k a d é m i k u s és Czobor Béla régész (szintén az akadémia tagja) is. 

A kiállítás sikere Pongrácz Elemérnek is széleskörű elismerést hozot t . Az eseményről t u d ó -
sító újságírók felsőfokú jelzőkkel illették őt, dicsérték ambícióját, szakér te lmét , lelkesedését, ki-
tartását, „ ráva lóságá t" és „kiváló ízlését", „[...] akinek minden relikvia szentség, aki tudássa l 
és munkabí rássa l van fölvértezve az ilyes feladatok mego ldásá ra" - írta Zilahi Kiss Béla egyik 
cikkében. A Nógrádi Lapok és Honti Híradóban is dicsérő hangon szóltak róla: „Ám a kiállíitás lel-
ke kétségkívül Pongrácz Elemér volt , ez a l ángbuzga lmu fiatal ember, a ki tu la jdonképen készí-
tette, képzet tségével , szakszerű ismerettel rendezte, szive melegével gondoz t a az egészet . [...] 
a látogatók közül azokat szerette meg , a kik aprólékosan megnéztek m i n d e n t s azokra nehez -

Pongrácz Elemér (Honti Naptár az 1900. évre) 
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telt meg, a k iknek sietős do lguk akadt . Minden izében lelkes ember . " N a g y Iván n e m c s a k a ki-
állítás megnyi tó ján adot t hango t el ismerésének, hanem az a u g u s z t u s 26-án Horpácsró l 
Pongrácznak írt levelében is: " N a g y é r d e m ű Öcsém és Barátom! Bocsáss meg, hogy a mily for-
mában nye lvemre tolult bensőmbü l a gondola t , olyan szerkezetben m o n d j a m is ki, h o g y »felsé-
gesen kitettél magadér!« [.. .] Minden siker a te é rdemed . Mer t há t te intézted u g y az ügyet , 
hogy derék fő ispánotokban és jeles a l i spánotokban valamint a többi k ö z r e m ű k ö d ő k b e n meg-
nyerhet ted azt , ami nélkül természetesen ily a rányban nem lehetett volna sikert elérni. [...] 
M o n d h a t o m , hogy az egész kiállítás nagyszerű , oly kevés idő alatt te remtve ped ig csoda! [...] 
Adja Isten, h o g y a hozzá kötöt t óhajok is teljesüljenek. [. . .]" 

A siker és az elismerés teljes mér tékben meggyőz te Pongráczot a m ú z e u m lé t rehozásának 
fontosságáról és szükségességéről . 1898. a u g u s z t u s 29-én ér tekezletet hívott össze annak el-
döntésére, h o g y Hont v á r m e g y e közönsége akar-e m ú z e u m o t a lapí tani? Ezen a jelenlévők ha-
tározatot hoz tak az in tézmény létrehozásáról és a további t eendők (alapszabály k idolgozása 
stb.) intézésére bizottságot alapí tot tak. A köve tkező ülésen, s zep tember 28-án Pongrácz Elemér 
m á r azt jelenthette, hogy a m ú z e u m ügye örvende tesen halad és meg indu l t ak az adakozások . 
Az első a d o m á n y o z ó B a u m a n n Márton (nem honti!) volt, aki „egy b u z o g á n y fo rmá jú vas esz-
köz"-t és „egy római ezüst pénz" - t adot t a l é t rehozandó m ú z e u m n a k . Egyre többen adomá-
nyoztak tárgyakat , d o k u m e n t u m o k a t , ezért írhatta a szervező egyik cikkében: „A m u z e u m n a k 
most már m e g kell lenni. A müve i t közönség összességének nagy le lkű a jándékozása annak 
megteremtésé t most már erkölcsi köte lességünkké teszi." 

Főleg az ő fá radozásának és ki tar tásának köszönhetően 1898. december 29-én az ipolysági 
vá rmegyeházán megalakul t a Hontvármegye i M ú z e u m Társulat . Ezen az eseményen Pongrácz 
bemutat ta az általa (Fraknói Vilmos segítségével) készített a lapszabály- tervezetet , amelye t né-
hány módosí tással e l fogadtak . Ezután Czibulya Lászlót megbízták, hogy a miniszteri jóváha-
gyást követően közgyűlést hívjon össze. A belügyminiszter i engedé ly t 1899. s zep t ember 16-ai 
keltezéssel kap ták meg, így 29-én sor kerülhetet t a közgyűlés megta r tásá ra . Ekkor a társulat 
„végleg" megalakul t . Megválasztot ták a vezetőséget . A Fehér Ipoly pannonha lmi főapá t véd-
nöksége alat t m ű k ö d ő társaság elnöke Horvá th Béla főispán, a le lnöke Czibulya László alispán 
és Kovács József, igazgatója ped ig Pongrácz Elemér lett. Az 1899. december 27-i vá lasz tmányi 
ülésen elhatározták, hogy a M ú z e u m o k és Könyvtárak Országos Főfelügyelősége alá helyezik 
maguka t és kérik annak erkölcsi és anyagi támogatásá t . 

Egyre több tárgy és pénzbel i a d o m á n y érkezet t , a tagok s záma egyre növekede t t , így az 
1900. december 29-i közgyűlésen már 6000 korona törzsvagyonról és a társulat „ izmosodásá-
ról" számolha t tak be. Mindezek lehetővé tették a m ú z e u m megnyi tásá t , amelyre 1902-ben ke-
rült sor. M á j u s 21-én közgyűlésen alakították ki az ünnepélyes megny i tó programját , amelye t a 
május 31-i, a június 12-i és a júl ius 2-i vá lasz tmányi üléseken f inomítot tak . 

Pongrácz Elemér má jusban , Somogyi Béla igazgatóhelyet tes segítségével két he te t töltött a 
vá rmegyeházán helyet kapot t m ú z e u m berendezésével . Bár n é h á n y „általános é r d e k ű dolgot" 
is kiállított, legfőbb célja mégis egy megyei vona tkozású m ú z e u m létrehozása volt , ahogy 
egyik í rásában megfogalmazta : „A honti m u z e u m o t én honti-nak aka r t am. így felel m e g legjob-
ban rendel tetésének, h iva tásának . így van legtöbb létalapja. És a jellege m e g is m a r a d t 
hont inak. [. . .] Én m u z e m u n k a t tükörré igyekeztem tökéletesíteni, hogy abban v á r m e g y é n k 
múlt ját h iven megismerhessük ." Az in tézmény létrehozásában pé ldaképe i - saját bevallása 
szerint - nagybáty ja , a köl tő és író, a fiatal korában népdalokat , később (főleg Szondival és Dré-
gellyel kapcsolatos) tárgyakat gyűj tő Pongrácz Lajos, Hont v á r m e g y e és Ipolyság jeles és nép-
szerű személyisége, va lamin t Nagy Iván, a Nógrádmegye i M ú z e u m Társulat megalapí tói 
(1891) vol tak. 

A Hontvármegye i M ú z e u m ünnepélyes megnyi tására Szondi György hősi ha lá lának 350. 
évfordulója alkalmából júl ius 6-án került sor. Lits Gyula főispán ü n n e p i beszéde u tán Horvá th 
Géza, a Nemze t i M ú z e u m igazgató őre a M ú z e u m o k és Könyvtárak Országos Főfelügyelősége 
nevében vet te a birtokába és adta át a nyi lvánosságnak a m ú z e u m o t . Ivánka István alkalmi 
ódájának meghal lgatása u tán a jelenlévők megtekinte t ték a kiállításokat, ma jd k ivonul tak 
Drégelyre, ahol a Szondi-kápolnában és környékén szentmiséken vet tek részt. Ezt köve tően fel-
mentek a vá rban megtar tot t „díszgyűlés"-re és M a t u n á k Mihály ása tásának a megtekintésére . 
Az ü n n e p s é g táncmulatsággal és tűzijátékkal ért véget . 
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Pongrácz Elemér nemcsak a tárgyakat gyűj tö t te össze és a m ú z e u m o t rendezte be, h a n e m az 
ünnepség megszervezéséből és lebonyolításából is tevékenyen kivet te a részét. Ő dolgozta ki a 
részletes p rogramot , a vá rmegyeházán ő muta t ta be a kiállításokat az é rdek lődőknek , a drége-
lyi vá rban ő olvasta fel Acsády Ignác (erre az alkalomra írt) Szondi jellemrajza c ímű előadását és 
ő állította össze, adta ki a m ú z e u m 786 tételből álló, illusztrált ka ta lógusát is, ame ly az általa 
a d o m á n y o z o t t tárgyak (pl. fegyverek) és képek adatai t is ta r ta lmazza . 

Amin t 1898-ban a tör ténelmi kiállításnak, a Honti M ú z e u m megnyi tásának híre is messze 
túljutott a vá rmegye határain . A helyi és vidéki lapokon kívül az el ismerés h a n g j á n írtak róla a 
nagy budapes t i újságok, pé ldáu l az Alkotmány, a Magyarország, a Budapesti Hírlap és a Vasárnapi 
Újság is. A dicséretekből a m ú z e u m n a k és Pongrácz Elemérnek egyarán t bőségesen kijutott. 
Ezekből az írásokból kettőt i dézünk a Honti Lapokból: „Nincs e m b e r a megyében , a ki n e tudná , 
hogy ugy a kiállítás, mint a m u z e u m Pongrácz Elemér érdeme, a ki megyéje i ránt való nagy 
szeretetétől ösztönözve, terhes hivatalától engedélyezet t szabad idejét, pénzét , nagy tehetségét 
mind arra áldozta, hogy a m e g y e székhelyének olyan m a r a d ó do lgo t szerezzen, a mi emeli an-
nak szinét és kidomborí t ja székhely voltát és város jellegét." „Ösmerőse i a m i d ő n Pongráczot 
örökösen ócska vasak, ibrikek és fringiák társaságában látták, eleinte mosolyogtak , de őt ez 
nem gátolta munkásságában , éjjel, nappal fáradozot t , levelezett u tazgatot t , instanciázott , végre 
egy szép napon előállott egy történelmi kiállítással, a melynek sikerével az egész ország sajtója 
telve volt. A mosolyt akkor m á r a csodálkozás váltotta fel, s az a csodálkozás rövidesen m i d ő n 
Pongrácz a »honti m u z e u m o t « megalapítot ta , csodálattá nevekedet t . Mert tényleg csodával ha-
táros az, a mit Pongrácz művel t , a midőn egy m u z e u m o t a semmibő l létrehozott . Se helység, se 
pénz, se tárgy, de sőt még egy kis jóakarat sem állott rendelkezésére és ő vasszorgalmával , áldo-
zatkészségével , ügyszeretetével egy oly m u z e u m o t hozott két év alatt létre, a me ly m u z e u m 
gazdag és ér téke bél tar ta lmával , ízléses és szakszerű elrendezésével ritkítja pár já t . " 

Pongrácz Elemérnek budapes t i munká ja , valamint a m ú z e u m létrehozása és igazgatása 
mellett arra is volt ideje és energiája, hogy kiadja a Honti Naptár nyolc kötetét, köz reműköd jön a 
Borovszky Samu által szerkesztet t vármegye-monográf ia Irodalom, tudomány, művészet címet vi-
selő fejezetének megírásában és Szinnyei József Magyar írók élete és munkái c ímű monumen tá l i s 
a lkotásának ada tgyűj tésében . Az utóbbi m ű b e n a Pongrácz család író tagjairól o lvasha tó részt, 
saját e lőszavával 1905-ben külön k iadványként is megjelentette. 

A m ú z e u m o t az ünnepé lyes megnyi tó u tán is sokan keresték fel, a pénzbeli a d o m á n y o k és 
tárgyak is gyarapodtak (az utóbbiak olyan mennyiségben, hogy a vá rmegye m é g egy szobát 
biztosított elhelyezésükre), de a sötét felhők is gyülekezni kezdtek az in tézmény felett. A gyűj-
teményt Pongrácz és mások nagy és kitartó erőfeszítése ellenére s em sikerült öná l ló épüle tbe 
költöztetni, és amint erre az igazgató már az 1902. május 21-i közgyűlésen f igyelmeztetet t , a ta-
gok száma csekély volt és azok nagy része sem teljesítette kötelességét, a tagdíjfizetést. 
Pongrácz 1906-ig állta a megpróbál ta tásokat , vállalta az igazgatás nehézségei t d e abban az év-
ben l emondo t t vezetői t isztéről. Távozása mia t t és „kellő pár tolás h i ányában" végül is az 1909. 
december l- jén megtar tot t közgyűlés k imondta a Hontvármegye i M ú z e u m Társula t feloszlá-
sát, v a g y o n á t és tárgyait ped ig 1911. április 8-án átadta a vá rmegyének . A társulat feloszlásakor 
Pongrácz Elemér a támogatás hiányával, a fővárosból való i rányí tás nehézségeivel és az érdek-
telenséggel indokolta a - s zámára különösen - szomorú eseményt . 

A társula t megszűntével új korszak kezdődöt t az in tézmény életében és tör ténetében. Tevé-
kenységében a s tagnálás és a fellendülés vál togat ták egymást , ma jd az első v i l ágháború után, 
1922-ben beszüntet ték m ű k ö d é s é t és a gyű j t emény t 1924-ben Selmecbányára száll í tották. Na-
gyon hosszú idő telt el, amíg a m ú z e u m újjáalakulhatot t (1992) és - amiről Pongrácz csak álmo-
dozot t - önál ló épületet is kaphato t t (1995). 

Pongrácz Elemér egyik, 1909-ben megjelent írásában az a lábbiakat o lvashat juk: „[. . .] sose 
fogok megszűnn i a megyei m u z e u m u n k iránt érdeklődni s azt szerény anyagi v i szonya imhoz 
képest t ámogatn i" . Erre azonban már sohasem került sor. 1912. j anuár 1-jei hatál lyal , egészsé-
gének megromlása miatt ( "nagyfokú központ i eredetű ideggyengeségben" szenvedet t ) képvi-
selőházi állásából is nyuga lomba vonult. Életének következő szakaszáról , azonkívül , hogy is-
mer jük n é h á n y budapes t i lakásának a címét, semmi t sem t u d u n k . 

Hosszú életet élt, 1944. február 18-án h u n y t el Budapesten. Valószínűleg n e m volt u tódja , 
mer t Aladár nevű bátyjának leánya, Jármy Élekné (sz. Pongrácz Daisy) temette t te el február 
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2 0 - á n a F a r k a s r é t i t e m e t ő b e n , a 2 0 / 2 . s z á m ú p a r c e l l á b a n . S í r j a m á r n i n c s m e g , m e r t a z 1 9 6 0 - a s 
é v e k b e n f e l s z á m o l t á k . B i z o n y á r a n e m v o l t s e n k i , a k i m e g v á l t o t t a v o l n a . 

E g y e t ke l l é r t e n ü n k C s á k y K á r o l l y a l , a k i a Honti arcképcsarnok c í m ű k ö n y v é b e n e z t í r t a r ó l a : 
„ A z é l e t m ű te l j e s f e l d o l g o z á s a m é g v á r a t m a g á r a , e m l é k é n e k á p o l á s a p e d i g e l s ő s o r b a n a z ú j j á -
a l a k u l t H o n t i M ú z e u m f e l a d a t a l e s z ! " T e g y ü k h o z z á : m e g k e r ü l h e t e t l e n f e l a d a t a é s k ö t e l e s s é g e 
is! 

Hála József 
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4 -6 . old. - Hon tmegye i m u z e u m . Honti Lapok , 1896. 50. sz. 2. old. - Pongrácz E lemér i t thon. Uo., 1898. 26. 
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A Magyarországi Kárpát Egyesület szerepe 
Szepes megye gazdasági felzárkózásában 
(1873-1918) 

A Szepesség a középkorban a történelmi Magyarország egyik legvirágzóbb területe volt. A 
régió legfejlettebb részének a 24 várost tömörítő Szász Egyetem, az „univers i tas seu provincia 
Saxonum de Scepus" számított . Noha gazdasági lag a XVIII. század végéig jelentős t ényező ma-
radt , Lengyelország hanyatlása és felosztása olyan törést okozott , ami t a térség többet n e m tu-
dot t kiheverni . A kiegyezést követően ugyan P o p r á d és környéke, illetve Igló a Kassa -
Oderberg vasú tvona lak megnyi tásának köszönhetően ismét be tudot t kapcsolódni a gazdaság i 
élet vérker ingésébe, de a többi település lemaradása - ipar és megfelelő közlekedés híján - egy-
re inkább fokozódot t . 1 Számukra a felzárkózási lehetőséget az ekkoriban k ezd ő d ő idegenforga-
lom jelentette, me lynek révén ismét be tudtak kapcsolódni a d u a l i z m u s alatt fe lgyorsul t mo-
dernizációs és polgárosodási fo lyamatba . E vál tozások megind í tásában és e lőmozdí tásában a 
dön tően magyarokból és cipszerekből álló Magyarországi Kárpát Egyesüle té volt a fő é rdem. 

A többszöri sikertelen próbálkozás u tán 1873. a u g u s z t u s 10-én, Ó tá t r a fü reden mega laku l t 
Magyarországi Kárpá t Egyesület az ország első turista klubja volt, mely a lakuló fe lhívásában a 
következő célt tűz te maga elé: „ íme természeti k incseknek és r i tkaságoknak mily b ő anyag i 
ha lmaza , a mely nemcsak a szak tudósuknak geológiai, mineralógiai , botanikai és zoológiai te-
kintetben t anu lmányozás ra készen áll, hanem a mula t ságo t és szórakozás t keresőnek s vadá-
szat és halászat kedvelőinek élvszomját is teljesen kielégítheti. Hogy azonban ezek a természet i 
kincsek és szépségek könnyebben kiaknázhatók legyenek, szükség, hogy a gátul szolgáló ter-
mészet i akadá lyok lehetőleg elhárí t tassanak, utak s ösvények, menházak , irányzójelek épí tése s 
felállítása s a lka lmas vezetők felfogadása által kényelmesebben és b iz tosabban megközel í the-
tővé tétessenek."2 Ebből a néhány sorból is vi lágosan kiderül, hogy a Kárpát Egyesület tevé-
kenysége nem korlá tozódot t c supán a túrázásra, h a n e m a térség gazdaság i fe lzárkózta tását és 
t u d o m á n y o s fel tárását is elsődleges feladatának tekintette. Bár ez a kezdetben csak a Ma-
gas-Tátrára koncentrá lódot t , idővel Szepes megye többi részére, m a j d a tu r izmus el ter jedése 
révén az egész országra kiterjedt.3 

Mielőtt rá térnék arra a sokré tű tevékenységre, ami t az egyesület folytatott a térség polgáro-
sodása é rdekében, mindenekelő t t a klub működésé t k ívánom bemuta tn i . Ez egyrészt az ország 
kü lönböző régióiban és településein elhelyezkedő osztályokból, másrész t egy központból állt, 
mely 1873 és 1883 között Késmárkon, 1883-tól 1891-ig Lőcsén, majd ettől kezdve az első világ-
háború végéig Iglón működö t t . Az Egyesület évente, augusz tus első vasárnap ján tartotta éves 
közgyűlését Ótá t ra fü reden , ahol meghal lgat ták a vezetőség beszámolóját , t isztviselőket válasz-
tottak és döntö t tek a pénzek felhasználásáról. A tényleges munká t a vezetőség és a különfé le 
szakbizot tságok végezték, melyek folyamatosan tevékenykedtek. 4 Az Egyesület a szepességi 

1 Fekete Nagy A.: A Szepesség terület i és tá rsadalmi k ia lakulása , Bp., 1934.377. old.; Hmdszky /.: A szepe-
si „Tíz- lándzsások Széke" vagy a „Kisvármegye" tör téne te . Lőcse, 1895. 226. old.; Sváby F.: A Lengyel-
o r szágnak elzálogosí tot t XIII. szepesi város története, Lőcse, 1895.344. old.; A Szepességi XVI. vá ro sok 
pragmat ica i tör ténet - 's á l lományváz la ta , Lőcse, 1842. 148. old.; Divcky A.: Fe lső-Magyarország keres-
kedelmi összeköt te tése Lengyelországgal főleg a XVI-XV1I. században , Bp., 1905. 70. old.; Fodor A.: 
Zipser fö ldön , Igló (Nová Ves), 1921. 110. old.; A Szepesség. Szerk.: Loisch /., Bp., 1926.; Divcky A.: A 
Lengye lországnak elzálogosított XVI. szepesi vá ros visszacsatolása. Bp., 1929.199. old.; Szepesi N. V.: 
Az ősi Szepesség . Bp., 1943. 306. old. 

2 Poseiuitz T.: A Magyarország i Kárpá t Egyesület tö r téne te (1873-1898) Igló, 1898.170. old. 
1 1881. Vasmegyei osztály, 1882. Szit tnya Osztá ly (Selmecbánya), 1882. Iglói Osztály, 1884. Liptói Osz-

tály, 1886. Tát ra Osztály (Késmárk) , Mátra Osztá ly (Gyöngyös) , Magura-Javor ina i Osztály, 1887. Szilé-
ziai Osztá ly (Boroszló), !889. Budapes t i Osztály, 1889. Zó lyomi Osztály, 1890. Alduna i Osz tá ly (Fehér-
templom) , F iumei Osztály, Egri-Bükk Osztály, Vágvö lgy Osztály, Keleti Kárpá tok Osztály, Eperjesi 
Osztály. 

4 Az egyesüle t a lapszabálya (A Magyarországi Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Kassa, 1874.30-35. old.; Dé-
nes F.: A Magyarország i Kárpá tegyesü le t alapítása, fe j lődése és m ű k ö d é s e (1871-1882), Lőcse, 1883.61. 
old.; Az egyesü le t a lapszabálya (A Magyarországi Kárpá tegyesüle t évkönyve) , Igló, 1888. 230-235. 
old.; Poseiuitz T.: i. m. 170. old. 
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munka során komoly segítséget kapot t a környékbel i földbir tokosoktól , e lsősorban Szent-
Iványi Józseftől, Máriássy Ferenctől és Hohenlohe hercegtől, több fürdőtő l , va lamin t Szepes 
megyétől is, melyek felismerték a tu r izmusban rejlő lehetőségeket.5 Az Egyesület b e a d v á n y a i 
révén a kormánnya l is többször munkakapcso la tba került , mely n emcs ak anyagi és műszak i 
segítséget nyúj tot t , hanem b izonyos esetekben szakértői vé leményt is kért (pl.: ha lászat i tör-
vény a Galíciával folytatott Tengerszem-per idején), ami jól muta t ja a Magyarországi Kárpát 
Egyesület korabeli súlyát és megítélését .6 

Az első és legfontosabb tevékenység a megfelelő inf ras t ruktúra kialakítása volt, h o g y a tér-
ség egyáltalán megkü lönböz te the tő legyen, amihez egyrészt a tömegközlekedés és a hegyekbe 
vezető ú thá lóza t kiépülésére volt szükség, másrész t szakképzet t vezetőkre , illetve hegyi men-
tőkre, akik bá rmikor készen álltak arra, hogy a ba jba ju to t tak segítségére siessenek. Ugyanak -
kor gondoskodn i kellett a látogatók elhelyezéséről is, amihez megfe le lő számú és kapac i tású 
menedékháza t és szállodát kellett építeni, valamint ügyelni kellett a hegyek növény- és állatvi-
lágának a véde lmére is, amit az ember már ekkor is veszélyezett . 

A megfelelő közlekedés kialakítása terén a legfontosabb változást az 1871-ben megnyí l t Kas-
sa -Oderbe rg vasú tvona l megnyi tása jelentette, ami Galíciából, Zsolnán és Poprádon keresztül 
Igóig vezetett , 1872-ben pedig az Igló-Kassa szakasz is átadásra kerül t . Ezt más vona lak kiépí-
tése követte (pl. 1889: Felka-Tarpatak, Pop rád -Késmárk , 1892: Igló-Lőcse, Késmárk-Szepes-
Béla, 1893: Szepes-Béla-Podolin, 1895: Felka-Tátralomnic, 1896: Felka-Csorba- tó , 1908: Csor-
ba- tó -Tá t ra füred , Felka-Tát rafüred-Tara jka , 1911: Tát ra lomnic-Tarpatak , Tá t raszéplak-Tát ra-
lomnic, 1912: Tát rafüred-Tát ra lornnic , Csorba- tó-Tátraszéplak) , 7 így a korábban félreeső terü-
leteket könnyen és gyorsan meg lehetett közelíteni, ugyanakkor s ikerül t azt is elérni, h o g y a 
vasút igazgatóság több kedvezménnye l támogassa a turis tákat és a lá togatókat , ami a fo rga lom 
további bővülésé t e redményezte . 8 Ez azonban csak az első lépés volt, mivel a Magas-Tátra a 
nagyközönség számára ekkor m é g tu la jdonképpen megközel í thetet len volt. N é h á n y marha -
csapást és faszállításra használ t szekéruta t leszámítva gyakorlat i lag n e m volt haszná lha tó út-
hálózat, az összekötő utakról n e m is beszélve. Itt az egyesület jóvoltából az 1870-es évektől 
kezdve n a g y a r á n y ú útépítési p r o g r a m kezdődöt t , melybe több kö rnyező földbir tokoson kívül 
Szepes megyé t és jó néhány esetben a kormányt is s ikerült bevonni , ami jelentős anyag i támo-
gatást jelentett. Ezek az épí tkezések ugyan k ü l ö n b ö z ő minőségű u taka t e redményez tek (pl.: 
szekérutak, lovaglóösvények vagy néhol csak a mászás t és a kapaszkodás t segítő vaskapcsok 
elhelyezése stb.), d e mégis könnyen megközel í thetővé tették a különféle völgyeket és tavakat , 
minőségi vál tozást jelentve a korábbi á l lapotokhoz képest . A p r o g r a m csúcspontja az 1880-as 
években megkezdődö t t Tátra-körút kiépítése volt, me ly az ekkor iban kialakuló fü rdő te lepeke t 
kötötte össze.9 

Az úthálózat mellett gondoskodn i kellett a képzet t , bármikor igénybe vehető veze tőkről is, 
akik a messziről érkezett , a terepet n e m ismerő k i r ándu lók zavar ta lan közlekedését biztosítot-

5 A konkré t lépésekről lásd az elnöki beszámolókat , t i tkári jelentéseket, a közpon t i vá l a sz tmány üléseit 
és a közgyűléseke t , illetve az ezen megszavazo t t köszöneteke t , va lamin t az egyesület éves p é n z ü g y i 
mérlegeit , va lamin t Dénes F.: A Magyarországi Kárpá tegyesü le t a lapí tása , fejlődése és m ű k ö d é s e 
(1871-1882), Lőcse, 1883. 61. old.; Posezuitz T.: uo . 

b A H o n v é d e l m i Miniszter 757 /2 . sz. leirata, Turisták Lapja (1907) 218-219. old.; A Halas tó-miat t i ha tá r -
vita - Közös fellépés a Halas tó ü g y é b e n , Turisták Lapja (1901) 164-164. old.; Beadvány a h a t á r r e n d e -
zés t á rgyában (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 1902.159-162. old.; A m a g a s tátrai 
Halas tó vi tás ügyében , Turisták Lapja (1902) 4-7. old.; Poscwitz T.: A magas- tá t ra i Nagy H a l a s t ó mia t t i 
határviszály, Turisták Lapja (1894) 5-8 . old.; A magas tá t ra i halas tó vi tás ü g y é n e k eldőlte, Turis ták 
Lapja (1902) 149-150. old.; A ha las tó országos ha tá rké rdés , Turisták Lapja (1903) 12-81., 108-140. 
old.; A Ha las - tó körüli o r szágha tá r rendezése (A Magyaro r szág i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 
1903.162. o ld . 

7 Rozitska, L.: A m a g y a r vasú tép í tések története, Bp., 1964. 86. old.; A Magyar Szentkorona O r s z á g a i n a k 
Vasutai 1845-1904. szerk.: Tominac, ]. Bp., 1904. II. függe lék , szerk.: Tominac, / . Bp., 1912. 

8 A k e d v e z m é n y e k mér téke és a kedvezményeze t t ek köré re lásd az é v k ö n y v b e n található h i rde téseke t 
és köz leményeke t , illetve az elnöki beszámolókat , t i tkári jelentéseket, a k ö z p o n t i vá l a sz tmány üléseit 
és a közgyűléseke t . 

9 A konkré t épí tkezésekről és ezek anyag i forrásáról lásd a Magyarországi K á r p á t Egyesület éves köz-
gyűléseit , a közpon t i vá l a sz tmány üléseit, elnöki - és t i tkári beszámolóka t , z á r számadásoka t , i l letve a 
Turisták Lapja és a Turistaság és A lp in i zmus c ímű fo lyói ra tok beszámolói t , va l amin t Posewitz T.: i. m . 
170. old. 
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ták. Már 1874-ben összeír ták a vezetőket, és egy 12 pontos, ha tósági lag jóváhagyot t szabályza-
tot készítet tek a számukra , ma jd 1882-ben módsze res képzésük is e lkezdődöt t . Ekkor Szontagh 
Miklós, fü rdőorvos négyhe tes tanfolyamot hirdetet t a számukra , és a továbbiakban osztályok-
ba sorol ták megfelelő felszereléssel is ellátva őket . A vezetésen kívül feladataik közé tartozott a 
segélynyúj tás , az állat- és növényvi lág figyelése, esetleges véde lme , illetve a kü lönfé le helye-
ken felállított hőmérők kezelése, melyért cserében szükség esetén segélyt és nyugd í j a t is kap-
tak. Később ugyan a ka lauzok megyei i rányítás alá kerültek, d e a szakmai vezetés t és képzést 
továbbra is az Egyesület végezte . 1 0 

Az eset leges mentési fe ladatokat is ezek a vezetők látták el, d e a szaporodó balesetek hatásá-
ra az Egyesület vezetői továbbléptek. Előbb közadakozásból egy mentőa lapot hoz tak létre a 
balesetek esetén fe lmerülő költségek fedezésére,1 1 kiharcolták a minisz té r iumnál a menedék-
házak, illetve a fürdők és nyaralótelepek telefonnal történő összekapcsolását , 1 2 m a j d más turis-
taegyesületekkel is tárgyalásokba bocsátkoztak a probléma közös megoldására . Együ t tműkö-
d é s ü k j e g y é b e n j ö t t létre 1913. december 28-án a TÖMB, vagyis a Tátrai Önkén tes M e n t ő Bizott-
ság a Kárpá t Egyesület, a Magyar Turista Egyesület és a Budapes t i Egyetemi Turista Egyesület 
részvételével. Ettől kezdve a Tátrát mentés szempont jából ha t körzetre: a javorinaira , a késmár-
kira, a szepesszombat i ra , a poprád-nagysza lók i ra , az iglóira és a l iptószentmiklósira osztották 
fel, a m e n e d é k h á z a k b a n és településeken ped ig megnyíl tak a TÖMB kirendeltségei , ahol a hi-
vatásos túravezetőkön kívül önkéntesek, nagyrész t az egyesületek tagjai do lgoz tak . 1 3 

Mivel a terület jórészt lakatlan volt, n é h á n y pász to rkunyhó és e rdészház kivételével nem 
volt lehetőség a pihenésre, az étkezésről n e m is beszélve. A helyzet rendezésére az egyesület 
menedékházaka t építtetett a legforgalmasabb helyekre (pl.: a Csorba-, a Zöld-, a Poprád i - vagy 
a Felkai-tó stb.), a városokban pedig a poprád i Husz-park mintá jára ekkor jöttek létre azok az 
ü d ü l ő k o m p l e x u m o k (pl.: szepesszombat i Gréb-park vagy késmárki Meese-vendéglő stb.), me-
lyek képesek voltak be fogadn i és ellátni n a g y s z á m ú vendégsereget is.14 

Európa más hegységeiben, különösen az Alpokban, ekkorra m á r divattá vált, h o g y a helybe-
liek a p r ó emléktárgyakat készítenek a vendégek számára, ami egyben komoly jövedelemfor-
rást is jelentett a s zámukra . A szuvenír gyár tásra a Szepességben is külön vál la lkozások alakul-
tak (pl.: gnezdoi kosárfonó iskola, a késmárki Kuszmann Teréz préselt tátrai virágai vagy Weisz 
Gábor kő- és fafaragványai , a podolini damasztszövet , dobsinai csiszolt márvány tá rgyak stb.), 
amit az egyesület teljes erővel támogatott , hogy a környék falusi lakossága az idegenforga lom-
ba bekapcsolódva megélhetés t találjon. A tátrai háziipar bemuta tása és népszerűs í tése érdeké-
ben több kiállítást is rendezet t ezekből a termékekből , melyek közül különösen n a g y sikert ara-
tott az 1885-ös Budapest i Országos Altalános Kiállításon a turista pavi lon. 1889-ben az Egyesü-
let megnyi to t ta háziipari iskoláját, melynek működésé t a k o r m á n y pénzzel és nyersanyaggal 
t ámogat ta . Az in tézményben fafaragást, kőcsiszolást, majol ikagyár tás t és -festést tanulhat tak 

10 A „magyarország i Kárpá tegy le t " vezetők ü g y é n e k alapszabályai (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t 
évkönyve) , Kassa, 1974. 28-33. old.; A Tátra vezetők névsora (A Magyarország i Ká rpá t egyesü l e t év-
könyve) , Kassa, 1874. 34-35. old.; A ka l auzügy új jászervezése a M a g a s Tátra magya ro r szág i részében, 
Turis ták Lapja (1899) 75-87., 177-188. old.; Wciningcr, L.: Vezetőpénztár és biztosí tás, Turis ták Lapja 
(1914) 52-54. old, va l amin t lásd a központ i vá l a sz tmány üléseit , az éves közgyűléseke t , az elnöki je-
lentéseket és a ka lauzügyi bizot tság jelentéseit az évkönyvekben . 

11 M e g h í v ó a tátrai mentőexped íc iók javára szervezet t jó tékonysági hangve r senyre , Tur i s taság és Alpi-
n i z m u s (1911) 220. old.; Az iglói jó tékonysági hangverseny, Tur is taság és A l p i n i z m u s (1911) 252-253. 
old.; A Magyarországi Kárpátegyesüle t a lap í tványa inak k imuta tá sa 1911. évi d e c e m b e r h ó 31-én (A 
Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 1911. 89-90. old; A központ i v á l a s z t m á n y ülése (A 
Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 1912.122-129. old.; A mentőa lap , Tur i s taság és Alpi-
n i z m u s (1912) 186. old.; Votisky, Z.: Ö n k é n t e s men tés a M a g a s Tá t rában , Turis taság és A lp in i zmus 
(1913) 199-205. old. 

12 Az Egyesület közgyűlése , Turistaság és A l p i n i z m u s (1911) 56-57. old.; A tátrai te lefon, Tur is taság és 
A l p i n i z m u s (1911) 146. old.; Mentés a Magas-Tá t rában (A Magyaro r szág i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , 
Igló, 1911.127-128. old.; A tátrai m e n e d é k h á z a k telefonja, Turista és A lp in i zmus (1912) 25. old. 

11 Felhívás Magyaro r szág hegymászó ihoz , Turisták Lapja (1911) 263. old.; A Tátra i Önkén te s 
Mentő-Bizot tság mega laku lása , Turisták Lapja (1914) 41. old.; A T. Ö. M. B. a laku ló üléséről és tanfo-
l y a m á n a k szervezéséről lásd Turistaság és Alp in izmus (1913) 259., 323., 427. old.; a T. Ö . M. B. műkö-
désé re lásd az é v k ö n y v e k b e n és a s zak l apokban található az éves jelentéseket és z á r s z á m a d á s o k a t 

14 Délies F.: A Magyarország i Kárpátegyesület a lapí tása , fejlődése és m ű k ö d é s e (1871-1882), Lőcse, 1883. 
61. old.; Posewitz T.: i. m . 170. old., Pctrik, F.: Tatry s ta rym objek t ívom, Bratislava, 1997.120. old. 
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a z é r d e k l ő d ő k . 1 5 A s z á z a d f o r d u l ó u t á n e z e k e n k í v ü l a g y ó g y n ö v é n y e k g y ű j t é s é t i s s z o r g a l m a z -
t á k , m i n t m e g é l h e t é s i f o r r á s t . 1 6 A f e l k a i T á t r a M ú z e u m a z o n o s a l a p e l v e k j e g y é b e n , s z i n t é n a 
h á z i i p a r m ó d s z e r e s o k t a t á s á n a k é s m ű v e l é s é n e k e l ő s e g í t é s é t t ű z t e ki c é l u l . I t t L ö v i n g e r Á r m i n 
m a j o l i k á t é s K r o m p e c h e r L á s z l ó k ő c s i s z o l á s a i t é s f a f a r a g á s a i t ke l l k i e m e l n i . 1 7 

A t á t r a i f l ó r a v é d e l m e m á r e k k o r is á l l a n d ó g o n d o t j e l e n t e t t . A h e l y s é g m a g y a r o l d a l r a e s ő 
r é s z t p e d i g t ö b b k ö z s é g é s f ö l d b i r t o k o s t u l a j d o n á b a n v o l t , a f e l e l ő t l e n e r d ő i r t á s é s a l e g e l t e t é s 
m i a t t s o k é r t é k e s n ö v é n y f a j t a (pl . : a j e g e n y e - é s c i r b o l y a f e n y ő , a h a v a s i g y o p á r é s - r ó z s a s tb . ) 
v e s z é l y b e k e r ü l t . V é d e l m ü k é r d e k é b e n a z e g y e s ü l e t k é r e l e m m e l f o r d u l t a m e g y é h e z a z e r d ő i r -
t á s m e g t i l t á s á é r t , m a j d f a i s k o l á t h o z o t t l é t r e , é s r é s z b e n ü l t e t é s s e l (pl . : a P o p r á d i - v a g y C s o r -
b a - t ó p a r t j á n ) , r é s z b e n m a g o s z t á s s a l i g y e k e z e t t g á t a t v e t n i a f a i r t á s n a k . A k ü l ö n f é l e é r t é k e s n ö -
v é n y e k e s e t é b e n is e z t a m ó d s z e r t k ö v e t t é k (pl . : h a v a s i g y o p á r - Béla v á r o s é s H o h e n l o h e h e r -
c e g s e g í t s é g é v e l a h o n o s í t á s s a l ; h a v a s i r ó z s a t e l e p í t é s a B é l a i - b a r l a n g n á l , i l l e t v e S c h e r f e l A u r é l 
é s W e b e r S a m u m e g h o n o s í t j á k b o t a n i k a i g y ű j t e m é n y ü k b e n s tb . ) , a m e l y e k u g y a n n e m j á r t a k 
t e l j e s s i k e r r e l , d e n é h á n y n ö v é n y t s i k e r ü l t m e g v é d e n i a k i p u s z t u l á s t ó l . 1 8 A v a d á s z a t is n a g y v e -
s z e d e l m e t j e l e n t e t t t ö b b á l l a t f a j t á r a (pl . : z e r g e , h a v a s i m o r m o t a s tb . ) , a m i h e z a z e g y e s ü l e t s z i n -
t é n a m e g y e é s a h e l y i f ö l d b i r t o k o s o k s e g í t s é g é t k é r t e , é s í g y a v a d á s z a t i t ö r v é n y t é n y l e g e s b e -
t a r t á s á t é s a z á l l a t o k á l l a n d ó v é d e l m é t l é n y e g é b e n s i k e r ü l t e l é r n i . K ü l ö n ö s e n n a g y s e g í t s é g e t 
j e l e n t e t t H o h e n l o h e h e r c e g , ak i j a v o r i n a i b i r t o k á n v a d a s k e r t e t h o z o t t l é t r e , a h o l a z e r g é k e n é s 
m á s h e l y i á l l a t f a j o k o n k í v ü l 40 p á r s z a r v a s t is h o z a t o t t t e n y é s z t é s r e v a g y G r e i s i g e r M i k l ó s , a k i 
h a v a s i t y ú k o k a t t e n y é s z t e t t é s e n g e d e t t s z a b a d o n a h e g y e k b e n . 1 9 H a l á l l o m á n y á n a k m e g ó v á s á -

15 Dénes F.: i. m. 61. old.; Kárpát ja ink közgazdaság i hivatása , (1891) 57-65. old.; Szepes m e g y e és a kiván-
dor lás , Turisták Lapja (1891) 111-113. old.; Posciuitz T.: i. m . 170. o ld . 

16 Gyógynövény , Tur is taság és Alp in izmus (1910) 274. old.; Vi rágszedés a Magas-Tá t rában , Turistaság és 
A l p i n i z m u s (1911) 201-205. old.; Az egyesüle t közgyűlése , Tur is taság és A l p i n i z m u s (1911) 56-57. 
old.; A központ i v á l a s z t m á n y ülése (A Magyarországi Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 1911. 86-93. 
old.; Alelnöki jelentés (A Magyarországi Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 1912.114-122. old. 

17 Múzeum-Felka , Turis ták Lapja (1889) 172-173. old.; A tátraaljai ház i iparegyle t Felkán, Turisták Lapja 
(1889) 282-284. old.; A Tátraaljai ház i iparegyle t Felkán, Turis ták Lapja (1891) 53-54. old.; Egy de rék 
vállalat , Turisták Lapja (1894) 60-62. old. 

18 P. Atnbros: Némely r i tkább növényfa jok ál láshelyei a „magas T á t r á n " (A Magyaro r szág i Kárpá tegyesü-
let évkönyve) , Kassa, 1874. 76-81. old., Kalchbrenner, K.: A K á r p á t o k ehető és mérges gombái ró l (A Ma-
gyarországi Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Késmárk , 1877. 114—151. old., Havas i rózsa ül tetése (A Ma-
gyarországi Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Késmárk , 1881. 472. old.; A tö rpe fenyű- tá j legalsóbb határa a 
Tátra déli oldalán (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Ló'cse, 1882.188. old. ; Dénes F.: i. m. 
61. old.; Roth, S.: A fehér gyopár grán i ton (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Késmárk, 
1883. 338. old.; R.: T ö r p e fenyő a Gehák -hegyen (A Magyaro r szág i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Kés-
márk , 1883. 339. old.; A fehér gyopár ú j lelethelye a Szepességben (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t 
évkönyve) , Késmárk, 1883. 339-340. old.; Crcisinger Mihály: A Magas Tátra fenyvesei , Turisták Lapja 
(1889) 52-55. old.; Hcrnusz István: N é h á n y szó történeti neveze te s ségű fáink é rdekében , Turisták Lapja 
(1889) 271-273. old.; Czakó, K.: Az a l só- tá t rafüredi l ápos v idék nyári flórája (A Magyarország i 
Kárpátegyesüle t évkönyve) , Igló, 1888.132-160. old.; Czakó, K.: A Tát rav idék n é h á n y r i tkább n ö v é n y e 
(A Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , 244-246. old.; Kotbenhcyer Károly: A M a g a s Tátra, Tu-
risták Lapja (1890) 250-257. old.; Filarszky, N.: A tőzegtelepekről á l ta lában s a Magas-Tá t ra s v idékének 
tőzegtelepei (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 1898. 21-42. old.; Posewitz T.: A Ma-
gyarországi Kárpát Egyesüle t tör ténete (1873-1898), Igló, 1898.170. old.; Oppitz, S.: Botanikus kertek a 
Magas-Tátrában, Tur is taság és A lp in i zmus (1910) 267-269. old.; Serényi J.: A tátrai faker tek, Turistaság 
és A lp in i zmus (1910) 274. old.; Alpesi bo tan ikus kert a m a g a s Tátrában, Tur is taság és Alp in izmus 
(1910) 274. old.; Győrffy, 1.: A tátrai havas i rózsa kérdése, Tur is taság és A lp in i zmus (1911) 255-256. old.; 
Hefty, Gy., A.: A t ö r p e f e n y ű terjesztése, Tur is taság és A l p i n i z m u s (1911) 312-313. old.; Györffy, /.: A Ma-
gas Tát ra növényvi lága , Turistaság és A l p i n i z m u s (1913) 343-358., 372-394. old. 

19 Cserépy, N.: Vad és v a d á s z a t a m a g a s Tá t rában (A Magyaro r szág i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Kassa, 
1874. 76-93. old.; Ordódi, /.: Havasi m o r m o t a (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Késmárk, 
1977.; Geyer, G., Gy.: Ál la tphaenologia i a d a t o k (A Magyaro r szág i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 
1878.14-59. old.; Roth, S.: Néhány ú j ada t a kárpát i m o r m o t á r ó l (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t 
évkönyve) , Ló'cse, 1882. 201-202. old.; Greisinger M.: Havas i t yúkok (A Magyaro r szág i Kárpátegye-
sület évkönyve) , 1883. Lőcse, 86. old.: Greisinger M.: Szepes-Béla s kö rnyékének m a d a r a i (A Magyaror-
szági Kárpá tegyesüle t évkönyve) , Igló, 1884. 47-69. old.; H i ú z a Magas Tá t rán (A Magyarország i 
Kárpá tegyesüle t évkönyve) , Igló, 1884. LXI-LXII.; Greisinger, M.: Felhívás (Magyarország i Kárpá t -
egyesüle t évkönyve) , Igló, 1889. 172-173. old.; Szontngh M.: A ze rge é le tmódja és e l ter jedése a Magas 
Tá t rában (A Magyaro r szág i Kárpá tegyesüle t évkönyve) , Igló, 1896. 110-120. old.; H o h e n l o h e herceg 
tátrai vadasker t je (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 1907. 184-185. old.; Bölényva-
dásza t a Tátrában, Igló, 1907.185-186. old. 
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b a n P e l e c h J á n o s j á t s z o t t n a g y s z e r e p e t , b á r a h a l t e n y é s z t ő t á r s a s á g o k m e g a l a k u l á s a u t á n a z 
E g y e s ü l e t e z z e l a f e l a d a t t a l m á r n e m f o g l a l k o z o t t t o v á b b . 2 0 

A k ü l ö n f é l e h ő m é r s é k l e t i é s l é g k ö r i m e g f i g y e l é s e k cé l jából a z e g y e s ü l e t t ö b b h ő m é r ő t ál l í-
to t t fel (pl . : J a v o r i n á n , T á t r a l o m n i c o n , T á t r a f ü r e d e n , T á t r a s z é p l a k o n s tb . ) , é s f e l m e r ü l t e g y o b -
s z e r v a t ó r i u m l é t e s í t é s é n e k t e r v e is a N a g y s z a l ó k i c s ú c s o n . A z 1890-es é v e k k ö z e p é n m e g is in -
d u l t a g y ű j t é s , a m i t a M a g y a r T u r i s t a E g y e s ü l e t is t á m o g a t o t t , d e n e m jö t t ö s s z e a n n y i p é n z , a m i 
f e d e z t e v o l n a a f e l m e r ü l ő k ö l t s é g e k e t , így a t e r v m e g v a l ó s í t á s á t e l h a l a s z t o t t á k . Bár a g o n d o l a t 
i d ő r ő l - i d ő r e f e l m e r ü l t , é s a z o b s z e r v a t ó r i u m a l a p is l é t eze t t , d e m e g v a l ó s í t á s á r a a k i t ö r t v i l á g -
h á b o r ú m i a t t m á r n e m k e r ü l t so r . 2 1 

A z E g y e s ü l e t a t é r s é g k u l t u r á l i s é s t u d o m á n y o s f e l t á r á s á t is cé lu l t ű z t e ki , a m i t m á r a 
XVII. s z á z a d b a n e l k e z d t e k a k é s m á r k i e v a n g é l i k u s l í c e u m t a n á r i (pl. : B u c h o l t z - c s a l á d v a g y 
F r ö h l i c h D á v i d s t b ). A t a g s á g s z i n t é n k ö v e t t e e z e k e t a h a g y o m á n y o k a t , é s a t ú r á k s o r á n 
k ü l ö n f é l e t u d o m á n y o s m e g f i g y e l é s e k e t v é g e z t e k (pl. : a t a v a k h ő m é r s é k l e t é n e k é s a m é l y -
s é g é n e k m é r é s e , a b a r l a n g o k f e l t é r k é p e z é s e é s l e í r á sa , v e g y e l e m z é s e k a v í z ö s s z e t é t e l é r ő l , 
h ő m é r ő k f e l á l l í t á sa a h e g y c s ú c s o k o n , a h e g y s é g f l ó r á j á n a k l e í r á sa , m e t e o r o l ó g i a i , b á n y á s z a t i , 
á s v á n y t a n i é s b o t a n i k a i é r t e k e z é s e k stb.) , a z e r e d m é n y e k e t p e d i g r e n d s z e r e s e n p u b l i k á l t á k . 2 2 

E r r e a k ü l ö n f é l e he ly i ú j s á g o k (pl . : S z e p e s i H í r a d ó , S z e p e s i L a p o k , P o p r á d i Ú j s á g , K a r p a t h e n 
Pos t , T á t r a - v i d é k s tb . ) é s t u r i s t a s z a k l a p o k o n (pl . : Tu r i s t ák L a p j a , T u r i s t a s á g és A l p i n i z -
m u s ) k í v ü l a z e g y e s ü l e t é v k ö n y v e n y ú j t o t t l e h e t ő s é g e t , a m i 1874- tő l 1884- ig k é t n y e l v ű v á l t o -
z a t b a n , m a j d e t t ő l k e z d v e 1918- ig k ü l ö n k ö t e t b e n m a g y a r u l é s n é m e t ü l j e l en t m e g . E z r e n d -
s z e r e s t á j é k o z t a t á s t n y ú j t o t t a z e g y e s ü l e t i é l e t r ő l , a p é n z ü g y e k r ő l , a z i d ő s z e r ű v a s ú t i k e d -
v e z m é n y e k r ő l , l e g ú j a b b m ű v e l ő d é s t ö r t é n e t i é s t u d o m á n y o s m e g f i g y e l é s e k r ő l , v a l a m i n t ú t -
l e í r á s o k a t is k ö z ö l t m e l y e k k ö z ü l t ö b b m é g a k ö z é p k o r b a n k é s z ü l t . 2 3 Itt j e l en t m e g a z e l s ő 

211 Rowland, V.: Halászati viszonyaink ismertetéséhez (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve) , Lő-
cse, 1881. 20-37. old.; A Magyarországi Kárpátegyesület közgyűlésének jegyzőkönyve (A Magyaror-
szági Kárpátegyesület évkönyve), Késmárk, 1882.96-99. old. 

21 Kolbenhcyer, K.: Meteorológiai észleletek a Javorinán (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve) , 
Késmárk, 1883. 281-301. old.; Meteorológiai Observatorium létesítése a Nagy-Szalóki csúcson (A Ma-
gyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1895. 194-196. old.; Nagy-Szalóki meteorológiai 
Observatorium (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1896. 142-144. old.; Obser-
va tor ium terve a Ferenc József-csúcson (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1905.167. 
old.; Meteorológiai á l lomásoka Tátrában,Turis taság és Alpinizmus (1912) 123. old.; ATátra-obszerva-
tór ium alap, Turistaság és Alp in izmus (1918) 55. o ld . 

22 Sclierfel, A.: A tá trafüredi édes víz (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve) , Kassa, 1874.118-134. 
old.; Dezső, D.: A „Magas Tátra" tengerszemei (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve) , Kés-
márk, 1876. 20-53. old.; Hradszky, ].: A „Magas Tát ra" tavai (A Magyarországi Kárpátegyesüle t év-
könyve), Késmárk, 1876. 88-129. old.; Roth S.: A „Magas Tátra" gránit ja (A Magyarországi Kárpát-
egyesület évkönyve), Késmárk, 1876.186-207. old.; Rótii, M.: ASzepesség néhány pont jának magassá-
gi névjegyzéke (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Késmárk, 1877. 228-259. old.; A Sztra-
czenai völgy s a dobsinai jégbarlang (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1878. 
248-307. old.; Matyasovszky, ].: A magas Tátra geológiai vázlata (A Magyarországi Kárpátegyesüle t év-
könyve), Késmárk, 1879. 80-107. old.; A Gánócz i - fürdő és asbóti hévforrások vegyi viszonya (A Ma-
gyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Lőcse, 1881.181-200. old.; Róth, M.: Felső-Magyarország né-
hány bar langjának leírása (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve) , Lőcse, 1881. 367-398. old.; 
Róth, M.: A Magas-Tátra és környéke barlangjainak leírása (A Magyarországi Kárpátegyesüle t év-
könyve), Lőcse, 1882.309-322. old.; Kolbcnhcycr, K.: A Magas-Tátra tó- és forrásvizeinek hőmérsékleté-
ről (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Lőcse, 1882.116-116. old.; Staub, M.: A vegeta t io ki-
fejlődésének időpontjai (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Igló 1888. 47-74. old.; Steiner, 
A.: A szepes-tófalusi ásványvizek (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1888. 775-789. 
old.; Dénes F.: A Tátra hegység geológiája (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), 49-106. old.; 
Steiner, A.: A Magas Tátra kőzeteinek ismertetése ipari czélok szempont jából (A Magyarországi 
Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1896. 1^47. old.; Weber, S.: Bányászat a Tátrában (A Magyarországi 
Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1899. 288-299. old.: Győrffy, /.: Bibliotheca botanica Tatraénsis (A 
Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1912. 21-25. old.; Igló, 1916. 28-43. old.; Igló, 1917. 
14-24. old. 

2 3 A felsoroltakra lásd az évkönyvek anyagát, illetve Greisingcr, M.: Tátravidék művelődéstör ténet i ada-
lékok (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve) , Igló, 1897. 79-87. old.; Igló, 1901. 81-94. old.; 
Greisingcr, M.: Tátraaljánk a történelem előtti korban (A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve) , 
Igló, 1898. 84-60. old.; Czirbusz, G.: Néhány kárpát i hegy- és folyónévről (A Magyarországi 
Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1909. 57-76. old.; Czirbusz, B.: Ha tá rnevek és hágók a Kárpá tokban 
(A Magyarországi Kárpátegyesület évkönyve), Igló, 1912.1-20. old. 
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időkben a Payer H u g ó szerkesztet te Bibliotheca Carphat ica- t is, ami 1880-ban könyv alak-
b a n is napvi lágot látott, és máig a téma egyik legjobb bibl iográfiájának számít . 2 4 A Tátra vi lágá-
nak plasz t ikusabb bemuta tására az évkönyveket Divald Károly által készített fotókkal díszí tet-
ték, és a lbumoka t is ad tak ki. A téma több festőt is megihletet t , min t pé ldáu l az egyesület Bécs-
ben élő tagját, Spöttl Ignácot, ami sz in tén komoly reklámot jelentett a Szepesség s zámára . 2 5 

Szorgalmazták a kormányná l a hegység t u d o m á n y o s feltárását is, d e ez csak fél sikert hozo t t a 
számukra . 2 6 

Az Egyesület ú t ikalauzokat és térképeket is ado t t ki, kezdetben csak a Magas-Tátráról , ké-
sőbb a megye és az ország más részeiről is. Az első i lyen térképet 1877-ben Kolbenheyer Károly 
szerkesztette, ame ly ugyan a bécsi katonai térképészeti intézet által készítet t változat tökélete-
sített verziója volt , de az adatai t m é g sokáig f igyelembe vették és fe lhasznál ták, nemcsak az 
egyesület , h a n e m a magyar és az oszt rák hivatalos szervek részéről is.27 

A Tátra v i lágának még a laposabb bemuta tására egy ál landó kiállítást is létrehoztak, ami t a 
kezdetben megfe le lő épület híján Késmárkon, az Egyesület tagjainak lakásán helyeztek el. A 
gyű j t emény menny i sége azonban, a folyamatos gyűj tésnek, vásár lásoknak és a d o m á n y o z á s o k -
n a k köszönhetően olyan mér tékben megnőt t , hogy a szakszerű tárolás és bemuta t á s é rdekében 
egy megfelelő épüle t re volt szükség. Hosszas viták u t á n a m ú z e u m helyét a könnyen megköze -
lí thető P o p r á d o n jelölték ki, ahol 1886-ban meg is nyi tot ta kapui t a Kárpá t M ú z e u m , mely az 
1945-ös ál lamosításáig az Egyesület irányítása alatt működö t t . 2 8 

Az Egyesület a terület folklórjának gyűjtéséről sem feledkezett m e g és m á r 1878-ban azzal a 
kéréssel fordul t a helyi lelkészekhez és tanítókhoz, illetve a tagsághoz, h o g y jegyezzék le, kü ld -
jék be az adot t településen hal lható regéket, mondáka t . Ezekből több megje lent az évkönyvek-
ben és a helyi sa j tóban (pl.: Szepesi Hí rnök stb.) L indner Ernő gyűj tésében, illetve egy Ph i l ipp 
János szerkesztet te külön kötetben.2 9 

Dióhéjban tehát ez volt az összefoglalása m i n d a n n a k , amit a Magyarország i Kárpát Egyesü-
let lett az egykor vi rágzó szepesi városok újbóli fel lendítése érdekében, ugyanakko r szólni kell 
arról a folyamatról is, ami az térségben zajló vál tozások hatására az 1880-as évektől, d e m á r az 
Egyesülettől függe t lenü l indult meg . A Monarchia közönsége ugyanis ekkorra fedezte fel a 
megú ju ló Szepesség kínálta lehetőségeket , ami ú jabb nagya rányú épí tkezési hu l lámot indí to t t 
el. A térség arculatát máig megha tá rozó üdü lő te lepek (pl.: Mat lárháza , Alsó-Tátrafüred, 
Tátraszéplak, Tátralomnic, a Csorba-tavi üdülő te lep stb.) ekkor jöttek létre,3 0 és a szál lodák, il-
letve a nyara lók mellett a g y ó g y f ü r d ő k és szana tó r iumok is kiépül tek (pl.: a lucsivnai víz-
gyógyintézet , a széplaki Guhr- vagy az ú j tá t rafüredi t üdőszana tó r ium stb.),31 melyek a tiszta 
tátrai levegőre és a gyógyforrásokra a lapozva vár ták a gyógyulni és regenerá lódni k ívánó em-

2 4 Bibliotheca Carpa th ica , Szerk.: Payer Hugó, Igló, 1880. 
2 5 Elnöki jelentés (A Magyarországi Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 1898.173-180. old. 
2 6 Lásd az e lnöki jelentéseket és a közpon t i vá lasz tmány illéseit az é v k ö n y v e k b e n , illetve Mihalik, }.: A 

Magyarországi Kárpát-Egyesüle t szel lemi munkása i é rdekében , Turisták Lapja (1890) 194-195. o ld . 
2 7 A térképekre lásd a központ i v á l a s z t m á n y üléseit, az e lnöki jelentéseket és a közgyűlések a n y a g á t az 

évkönyvekben , illetve Dénes F.: i. m . 1883. 61. old.; Posewitz T.: A Magyaro r szág i Kárpá t Egyesüle t tör-
ténete (1873-1898), Igló, 1898. 170. old.; A megjelent fo tókra , metsze tekre és f e s tményekre lásd az év-
könyv il lusztrációit , illetve T á r g y m u t a t ó a Magyarország i Kárpát -Egyesüle t Budapes t i osz tá lyának az 
Országos képzőművésze t i Társula t Műcsa rnokában rendeze t t műkedve lő - fo tográ f i a i k iá l l í táshoz, 
Bp., 1890., 35. old.; Egyesüle tünk az országos mi l l eneumi kiállí táson (A Magyaro r szág i Ká rpá t egye -
sület évkönyve) , Igló, 1896.134-136. o ld . 

28 Vesztróczy, Zs.: Egy á ldozatkész polgár , Turista Magaz in (1999) 38-39. old. 
29 Philipp, ].: Sagen a u s der Karpa thenwel t , Igló, 1881.192. o ld . 
30 Denes F.: A Magyaro r szág i Kárpá tegyesü le t alapítása, fej lődése és m ű k ö d é s e (1871-1882), Lőcse, 1883. 

61. old.; Posewitz T.: i. m . 170. old. Petrik, F.: Tatry s t a r?m objekt ívom, Bratislava, 1997. 120. old.; 
Wünschendorfer, K.: Tá t ra fü red a m ú l t b a n és jelenben (A Magyarország i Kárpá tegyesü le t évkönyve) , 
Kassa, 1874. 294-325. old.; Hcfty, Gy. A.: A Magas Tátra nyara ló- és üdü lőhe lye i , Turistaság és Alp in iz -
m u s (1915) 34-36. old. 

31 Szász £.: A tu r i s taság és a g ü m ő k o r elleni küzde lem, Turis taság és A l p i n i z m u s (1915), 231-237. old.; 
Tüdőbe t eg -népszana tó r ium a Tá t rában , Turistaság és A lp in i zmus (1915) 351-354., 430-438. old.; a 
s zana tó r iumok h á b o r ú alatti fo rga lmára és fe lhasználására lásd a Turis taság és A lp in i zmus és a Turis-
ták Lapja c ímű folyóiratok, illetve az évkönyvek cikkeit és adatai t . 
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bereket bel- és külföldről egyaránt . Az újból megindul t po lgárosodásnak köszönhe tően a 
Szepesség a századfordu ló ra a Monarchia társasági életének az egyik kedvel t központ jává 
vált .3 2 

Vesztróczy Zsolt 

A győri Széchenyi Múzeumpatika 
Buda 1686. évi felszabadítása után Lotharingiai Károly és Savoyai Jenő vezetése alatt álló se-

regek a törököket Magyarország déli részig szorí tot ták vissza. A katonai csapa tok u g y a n hoz-
tak m a g u k k a l tábori gyógyszer tárakat , ezek azonban nem voltak á l landó jel legűek. A felszaba-
dított vá rosokban újra megte lepedtek a k ü l ö n b ö z ő szerzetesrendek. Az i rgalmas rend kórháza-
kat nyitott , a jezsuita r endházakban jól felszerelt pat ikákat létesítettek.1 A XVIII. század köze-
péig a m a g y a r gyógyszer tá rak többsége a jezsui ták kezében volt. Kőszeg, Eger, Székesfehérvár 
jezsuita gyógyszer tára i mellett Győrött is létrehozta a jezsuita rend a gyógyszer tárá t . 2 

Patikáikat rend és díszes berendezés jellemezte. A r endházakban a fogada lmat tett egyházi-
akon kívül laikus szerzetesek is éltek, akik közül egyesek kiváló kézművesek vol tak, és részt 
vettek az épí tkezések és a berendezések elkészítésében. Az évkönyvekben csak pá r szavas uta-
lást ta lá lunk munká lkodásuk ra vonatkozólag . M ű k ö d é s ü k n e k egyik bizonyí téka a kőszegi 
rendházba készült szép barokk pat ikaberendezés . 3 

Az óváros tágas, i m p o z á n s főterén, a Széchenyi tér 9. szám alatt lévő jelenlegi bencés g imná-
z ium kapujá tó l balra - eredeti leg a kapubejára t alatt - m ű k ö d ö t t 1654 és 1773 közöt t a jezsuita 
rend Európában talán egyik legdíszesebb, freskókkal, s tukkókkal borított gyógyszer tá r i offici-
nája (eladótér) 1970-ben ismét visszaköltözött egykori helyére. 1971 májusában nyíl t m e g mű-
ködő pa t ikaként és m ú z e u m k é n t , amely ma egyfo rmán szolgálja a betegellátást és a m ú z e u m -
látogatást . 

A XVII. század első évt izedeiben letelepített jezsuita rend gyógyszer tár a lapí tásai t főként a 
XVIII. századra tehetjük, az adatok Győrön kívül Nagyszomba ton (Trnava), Pozsonyban 
(Bratislava), Kassán (Kosice), Trencsénben emlí t ik patikáikat . 

Jellegzetes későbarokk, ún . jezsuita st í lusú officina bú torza tok Kőszegen, Székesfehérvárot t 
és Egerben (ma mind pa t ikamúzeum) , az egykori Észak-Magyarországon Trencsénben, Kas-
sán, illetve a klasszicista XVI. Lajos stílusú pozsonyi „Salvator" pat ikában m a r a d t a k fenn. A 
rend győri , egykori „Megvál tó" gyógyszer tá rának csupán két XVIII. századi r okokó szekrénye 
látható. Viszont a boltívek aljáig lenyúló p lasz t ikus s tukkók, közöt tük a „Mária m e n n y b e m e n e -
tele" jelenet, közrefogva négy gyógynövény falképpel ékesen tanúsítja a pat ika XVII. századi 
fénykorát . 4 

A jezsuiták Győröt t - II. Ferdinánd császár és Pázmány Péter esztergomi érsek kérésére -
1627-ben telepedtek le és ekkor kaptak telket a város főterén. Templomuka t 1634-1641 között 
építették fel, a g imnáz ium 1660-ban készült e l , majd a r endház céljait szolgáló földszintes épü-
let bővítésére, átépítésére került sor.5 

.12 vVfk'r, S.: Előkelő lá togatók a Magas-Tátrán (A Magyarországi Kárpátegyesüle t évkönyve ) , Késmárk, 
1882. 26-31. old.; Roth, S.: Károly Lajos főherczeg és fenséges nejének, Mária Teréziának, útja a ma-
gas -Tá t rában 1889-ben (A Magyarországi Kárpá tegyesü le t évkönyve) , Igló, 1890.1-9 . old.; A fü rdők , a 
nyara ló te lepek , ba r l angok és néhány kedvel t k i rándulóhe ly (Csorba tó, Nagysza lók i völgy, Tarpataki 
vö lgy stb.) és a térségen á tha l adó vasút fo rga lmáró l lásd a szak lapok és évkönyvek ada ta i t . 

1 Nckám Lajosnc: Régi m a g y a r pat ikák. Corv ina Kiadó, Bp., 1971.19. o ld . 
2 A Széchényi patika rövid története. A n o n y m m ű . Kézirat. A győri Széchényi patika i ra t tá ra . 
3 Nckám Lajosnc: i. m. 19. o ld . 
4 Józsa Lajos-Vida Mária: Győr . Széchényi M ú z e u m p a t i k a . Kartográfiai Vállalat, Bp., 1991. Tájak Korok 

M ú z e u m o k Kiskönyvtára sorozat 416.1-3 . o ld . 
s Acsay Antal: A győri ka tho l ikus főg imnáz ium tör ténete 1626-1900. Győr, 1901.11. o ld . 
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Győr legnagyobb épüle tegyüt tesének g a z d a g díszítése Széchényi György (1592-1659) p ü s -
pök, később esztergomi érsek és Eszterházy Erzsébet a d o m á n y a i révén valósul t meg . Ennek bi-
zonyí téka a rendház kapuja feletti Széchényi címer és felirat. Az 1651-ben megkezde t t épí tke-
zést Széchényi György győri püspökkén t (1658-1667 között) folytatta és befejezte, miként a fő-
pá rkányon lévő „ A n n o 1667" évszám tanúsí t ja . 

A r endház dé lnyugat i sarkában, a kapu tó l jobbra nyílt m e g a „Megvál tó" pat ika a Városi 
Jogkönyv adata szer int 1634-ben, azonban az első bejegyzet t pa t ikus Andrea s Pfeuffer jezsuita 
1655-ben, ami a m ű k ö d é s kezdetét jelenti. 

A rendtagok ellátására szolgáló pat ika eredetileg a folyosóról nyílt és csak később - amikor 
nyi lvános gyógyszer tár rá lett - alakították ki a mai utcai bejáratot . A fa lkuta tás e redménye mel-
lett egy 1691. szep tember 18-án kelt irat tanúsága szerint: „a közelmúlt időkben a köz javára alapí-
tott gyógyszertár." A m ű k ö d é s n é h á n y 1689-ből s z á r m a z ó cin bödönke , a benne m a r a d t 
beszárad t gyógyszerekkel . 6 A patika itt m ű k ö d ö t t a rend feloszlatásáig 1773-ig, ekkor költözött 
át az ú n . Pat ikaházba (Rákóczi F. u. 2.). Első polgári tu la jdonosa az addig i vezető, az exjezsuita 
Joannes Tumbler lett.7 

A Széchényi m ú z e u m p a t i k a névadója , Széchényi György, (és n e m Széchenyi, min t a „legna-
gyobb m a g y a r " István, testvérének, Lőrincnek az unokája) , aki 1667-től kalocsai, 1685-től esz-
tergomi érsek. Pozsonyban halt meg 103 évesen és a Szent M á r t o n t emplom kr ip tá jában helyez-
ték örök nyuga lomra . Az épület , - és ebben az officina ihletésű fa l fes tmények - plaszt ikus, szo-
borszerű s tukkófigurái , leveles- gyümölcsös dísz í tményei 1661-1667 közöt t készültek. A 
későbarokk, négy fiókkal tagolt kosáríves dongabol toza t közepén „Mária mennybemene te l e" , 
a négy fiókboltozat mező iben Mária személyéhez kapcsolódó sz imbol ikus t a r t a lmú gyógynö-
vények ábrázolásai kerül tek. 

A Boldogasszony l i turgikus képei - mikén t a szakrális nép ra j z kiváló kutatója , Bálint Sándor 
magyarázza - az „OLIVA SPECIOSA", a „ROSA MYSTICA", „MYRHA ELECTA", és a 
„LILIUM INTER SPINAS", azaz az „ékes olajfa", a „titkos é r t e lmű rózsa" , a „válogatot t m i r h a " 
és a „liliom tövisek köz t" mind-mind Mária tisztaságát, a szeplőt len foganta tás t pé ldázza . A 
gyógynövények megnevezése i Linné-rendszer előttiek és vallási ér tékűek. 

Az olíva a krémek, a mirha a hajszesz a lapanyaga , a rózsából rózsaolaj készült , a liliom szív-
re ha tó alkaloida volt. A négy évszakot ábrázoló pu t tók alakjai szoborszerűen k iemelkednek a 
falsíkból: az egyik a tavasz h í rnökeként virágkosarat , a nyá r jelképe búzakalászcsomót , az ősz 
gyümölcsös kosarat tart a kezében, míg a tél gyermekalakja é g ő fahasábok mellet t melegszik. A 
gyógynövény-fa lképek körüli növény ornament ikában gyümölcsöket : ci tromot, körtét, gránát -
almát és fügé t min tázot t a mester. Ezek is Már ia - sz imbólumok és a t e rmékenység példái. Szé-
chényi György 1697-ben festett mel lképének s tukkókeretét két kövér pu t t ó „emel i" a magasba . 

Az officina kiállított tárgyai közül legértékesebb a de l f infü les n a g y m é r e t ű bronzmozsár , 
amelynek tulajdonosa latin felirata a lapján azonosítható: „Rákóczi György Isten kegyelméből erdé-
lyi fejedelem, Magyarhon részeinek ura és a székelyek ispánja. Az úr 1647-ik évében." A mozsarat , 
amely I. Rákóczi György fejedelem tula jdona volt, m e n y e Báthory Zsófia a jándékoz ta a jezsui-
táknak 1660-ban, amiér t fiát, I. Rákóczi Ferencet áttérítették a helvét hitről a katol ikusra.8 

A szomszéd helyiségben, amelybe közvet lenül a bejárati aj tón ju tunk , kiállítási tár lókban 
gyógyszer tár i eszközök, könyvek láthatók. A stilizált angya l szá rnyas kis fali tár lókat és a közé-
pen álló kétszárnyú hasonló szekrényt Mezei Gábor belsőépí tész tervezte. A ra j tuk lévő mo-
nokróm táblaképeket Erdélyi Eta festette 1970-ben. Témái: a gyógyítás eredete, múl t ja , hiedel-
mek, a görög mitológia, alkimista jelképek, mandragóra és csil lagképek. A kis fali v i t r inekben 
egy-egy fajansz albarelló, fedeles pa t ikaedény látható. A legkorábbi az 1566-os évszámmal je-
lölt ritka edény, a XVII. századi spanyol albarelló. A szemben lévő szekrényben Szent Rókust, a 
pestis ellen védő szentet ábrázoló festett pléh-cégér, kávédará ló érdemel említést . 

Az asztali tár lókban bemuta to t t műszerek közül leghíresebb a Petz-féle gyomorva r ró g é p 
volt, mely Győrből indu l t vi lághódító út jára . (Jelenleg a Xantus János M ú z e u m kiállí tásában 

6 józsa Alajos-Vida Mária: i. m. 1 -3 . old. 
7 józsa Alajos: Győr -Moson vá rmegye gyógyszerésze tének kia lakulása és fej lődése az 1600-as évektől 

1950-ig. (Doktori disszertáció) Bp.^ 1987.47. old. 
8 Győr . Széchényi M ú z e u m p a t i k a : i. m. 5 -7 . old. 

94 



látható.) Petz Aladár dedikálta Miskolczi Ferenc győri orvos „Chirurgia i út i társ" c ímű (1742) 
munká já t 1761-1762-ben. 

Figyelemre mél tó Kovács Pál orvosíró diplomája (1822), aki az e lső magya r nyelvű v idéki új-
ságot, a „Hazánk"-a t alapította. Petőfi 27 köl teménye, Arany János versei, Gárdonyi Géza , Vas 
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Gereben írásai jelentek itt meg. 9 Kiváló orvos, nagy magyar , és korát m e g h a l a d ó g o n d o l k o d á s ú 
ember volt. Latin nyelvű d ip lomájának egy részlete így hangzik m a g y a r fordí tásban: 

„Mivel tehát a tudós és tudományokkal ékes 26 esztendős helvét hitvallású férfiú Kovács Pál, aki a ne-
mes Veszprém megyéből származik, az akadémiai törvények által előirt általános orvostudományi tanul-
mányokat biztonsággal és szorgalommal annak rendje szerint befejezte, kérte tőlünk, hogy őt tudományá-
nak megfelelően akadémiai fokozattal megtiszteljük..." „A női nem neveléséről című felavató értekezés-
hez csatolt tételekkel kapcsolatban, a nyilvános, ellene opponálni kívánó cáfolatainak és ellenvetéseinek 
megvédésében meghallgattuk." „Az orvostudományban való jártasságát előttünk bőségesen igazolta, 
ezen tudományokkal ékes férfiút, Kovács Pált, az 1833-ik év augusztus havának 19-ik napján ünnepélye-
sen az orvostudománynak doktorává avatjuk." 

Az é rdek lődők gyakran és hosszasan nézegetik Mátyus István XVIII. századi m a g y a r tudós 
és szakírónak a vi tr inben látható DIAETETICAcímű könyvét, melyben a szerző a helyes táplál-
kozásról ír.10 

Az officina rokokó szekrénykéiben pápai keménycserép , Alt-Wien porce lánedények , a tár-
lókban érvágók, vesekőtörő, bonctani fűrész, száj terpesz látható. A patika felszereléséből 
1863-ban m é g megvol t egy olajprés 1752-ből, a hozzáva ló réztál 1744-ből és egy kisebb rézmo-
zsár 1672-ből. El tűnt egy múmia , melyet a jezsuita patika másod ik tu la jdonosa (1839-1854), 
Posperger Antal a jándékozot t a bencés g imnáz iumnak . 1 1 

A polgári gyógyszer tár N é m e t h y Pál bérlő révén az ún . Apá tú rházba (ma m ú z e u m ) költö-
zött, míg az ő tu la jdonaként ebben az épüle tben „Angol" patika néven 1861-ben ott m a r a d t a 
régi.1 2 

A jezsuiták jogutódja, a „Megvál tó" gyógyszer tár utoljára 1870-ben, Rosenberg doktor 
tu la jdonaként a Széchenyi tér 12. s z á m alá költözött . Jelenlegi helyére 1970-ben kerül t vissza 
Széchényi pa t ikaként . Addig bérház , püspöki papneve lde , tánciskola, színi e lőadások helye 
volt. 1802-ben kerül t bencés tu la jdonba , az 1848/49-es szabadságharc alatt katonai kó rház és 
kaszárnya vol t a rendház . 1860-1869 között vaskereskedés m ű k ö d ö t t a mai és régi pa t ika he-
lyén. 

A többször átalakított épület 1970-ben az Országos Műemléki Felügyelőség elvi i rányítása 
mellett, Kriszt György építész és Molnár Pál tervei szer int visszanyerte korabeli külsejét. A Me-
gyei Gyógyszer tár i Központ igazgatója, Józsa Alajos kezdeményezésére a Semmelweis Orvos-
történeti M ú z e u m igazgatója, Antall József támogatásával készült a jelenlegi kiállítás, m u n k a -
társa, Vida Mária rendezésében. A kiállított d o k u m e n t u m o k részben a Gyógyszer tár i Központ , 
részben a Xantus János M ú z e u m és a Semmelweis Orvostör ténet i M ú z e u m tu la jdonában van-
nak. 1 3 

A győri gyógyszer tár egyedi m ó d o n il leszkedik be a hazai orvos lás - gyógyszerészet 
történetébe, ugyan i s egyetlen olyan m ú z e u m a az országnak, mely egyben m ű k ö d ő gyógyszer-
tár is. 

Az utóbbi években nem csupán m ú z e u m p a t i k a k é n t vált ismertté külföldi és hazai látogatók 
számára az épüle t , hiszen nap ja inkban a győri zenei élet fellegvárát is jelenti. Hangu la tosak és 
népszerűek a „Vers és muzs ika" c ímű előadások, melyek neves írók, költők, művészek szerep-
lésével kerülnek megrendezésre . A m i n d e n a lka lommal k ö z r e m ű k ö d ő „ház igazda" , Cz igány 
György szavait idézve: „Ez a gyógyszertár nemcsak a testi, hanem a lelki egészséget is szolgálja." 

A patika hangula ta , szépsége számos költőt, írót, zeneszerzőt ihletett alkotói tevékenységre, 
akik tollából a művésze t tükrében is megfoga lmazás t , illetve kifejezést nyer az ódon falakból 
á radó ha rmónia . így például H a l m o s László zeneszerző h á r o m s z ó l a m ú kantátát készített , 
mely az öt mennyeze t i kép témáját muta t ja be hangjegyekben . 

Petőcz Miklós győri költő pedig a köve tkezőképpen ölti verssorokba élményeit : 

9 Bogclw-Novák Zoltánná: A győri Széchény i -múzeumpa t ika . Győri t a n u l m á n y o k 5. Győr, 1983. Győr 
Megyei Város T u d o m á n y o s Kuta tócsopor t ja . 241-242. old. 

10 Ua.: 243. old. 
11 Józsa Alajos: i. m . 46. old. 
12 Ua.: 50. o ld . 
13 Józsa Alajos-Vida Mária: i.m. 8 -9 . o ld . 
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Vers a patikában 
Háromszáz éves rendház épületében, 
ölén a stukkós régi gyógyszertárnak 
mint lelki gyönyör versekből szűrt párlat 
költó'i esten éget, tisztit engem, 
így félig múltban, félig jelenben 
ül ötven ember, költó'i hangra várnak, 
van bensőséges csönd s jó a varázslat 
mint falanszter - embert értő'lélekké felken. 
S másfél órára más emberré formál. 
Freskón olajfa, rózsa, mint egy oltár 
mutat fel költó't és költészetet 
nem is vers, elmúlás mérlegével 
mér mindent szót, amit értünk szólva érlel. 
Egy sor talán - lét titkához vezet.14 

Gróz Andrea 

Irodalom 
Gyógyszerésze t i Értesí tő 1898. VI. évf.; Győr Várostör ténet i Tanu lmányok , Győr , 1971. Szerk.: Dávid La-

jos, Lengyel Alfréd, Z. Szabó László; G y ő r i Tör ténelmi és Régészet i Füzetek, Győr , 1863. Szerk.: Rótli Károly, 
Römer Flóris. Sauerve in N y o m d a ; Horváth Orsolya: A győr i Széchényi György M ú z e u m - p a t i k a . Győr , 1992. 
Gépi ra t - Kis fa ludy pályázat ; Mohi Adolf: Gyó ' regyházmegyei jeles napok . Győr , 1933.; Zieglcr Krisztina: Is-
m e r k e d é s a győr i Széchény i -műzeumpa t ika történetével és féltett kincseivel. Győr , 1982. Gcpirat - Honisme-
reti-pályázat. 

Az oltalomra szorult Zilahy Lajos 
Nincs új a n a p alatt, jutott eszembe e kétezer éves szállóige, mikor az Oktatási Minisztér ium 

két vonalon is futó, Arany János nevével megtisztelt, tehetséggondozó pályázatáról hal lot tam. 
A Metró című lap idei március 22-i számában Páldi János gondolataiban, úgy vélem rokonié-
lekre találtam: „Végre folytatódik - írja - az a program, amelyet előrelátó uralkodók, egyházi 
vezetők és egyes mecénás földesurak évszázadokon át folytattak." Páldi intelmei megszívle-
lendők: „A tanulók kiválasztását az is befolyásolja, hogy milyen a tanárok »jó tanuló« képe. 
Nem biztos, hogy a tehetséges gyerek egyben jó tanuló is." Van akit a közömbösség és a körül-
mények szorítása nem enged kiteljesedni. Ezek után kissé felvértezve érezve magam, bátorko-
dom elővenni az elárvult és anyagi támasz nélkül maradt , kiváló tanuló Zilahy Lajos pár t fogá-
sát kérő röplapot , miben szülőhelye Nagyszalonta fordul 1905-ben Bihar vármegye tekintetes 
uraihoz. A t izenötödik évében járó if júban látni vélték a jövő ígéretét, és menteni igyekeztek az 
elkallódástól. 

Mélység és magasság rettentette és lelkesítette veszendő gyermeki lelkét. Küzdelmes és fel-
emelő családi örökség, az ismeretlen és riasztó jövő. A járatlan, tapasztalatlan fiatalember 
mindket tőbe beleszédülhet, és b e n n ü k eltévedhet. Á m jótevő segítő kezek, a múltat ismerve, a 
jövőt remélve utánanyúl tak. 

Zilahiakat lá tunk az 1754/55. évi országos nemesi összeírásban. Mint sok református közne-
mesi család, szerény anyagi lehetőséggel megáldva, egy bizonyos szellemi és közszereplői 
szint elérését és megtartását, az egyház szolgálatában vélték megvalósítani. így alakultak kö-
zöttük ároni családok, azaz nemzedékről nemzedékre egyházi funkcióban élő famíliák. Ado-
mányozot t ugyan 1629-ben Bethlen Gábor fejedelem nemesi oklevelet a református lelkészek-
nek és utódaiknak, melyet utódai is megerősítettek, sőt a nemességet sz igorúan rostáló XVIII. 
században alapul szolgálhatott a nemesi jog megtartásának, Bihar vá rmegyében is. Mégis egy-
re inkább a honoráciorok sorsában osztoztak, hiába volt szükség rájuk, ha valami miatt terhessé 

14 Bogcha-Novák Zoltán: i. m. 244-245. o ld . 
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BIHARVÄRMfiGYE BIZOTTSAQ« 

TEKINTETES TAGJAIHOZ! 

t In valamikor bizottsági lng«águnkhnri eljárásunkat az emberbará t i »/.erctct vezette, c 

a legközelebbi közgyűlésünkön erre van szlikség. 

A >Száraz>-féle alapítványra pályázott llíll. Zllalry Lajos fia Zilalty Lajos llillarvár megye 

egykori Deák Pcrcuciéi iek Iii. Zilahy Lajosunk unokája . 

Aki e napokban vesztvén cl édes apjál mint vagyontalan álva áll a * ételben minden 

rokon és gyámot nélkfll. 

A pályázó most a Vl-ik gyluinaslunil osztályt végzi, kl eddigi Iskoláinak mindenikében 
kivétel nélkül rrimdcuMíI szín jeles volt. 

Most e gyermek, hogy lauulmátiyall végezhesse, ember bar áll szeretetre van szüksége, 
inéit kü lönben (nnulmáuyall nbbnri kell hagynia az anyagi tehetség hiányából, hololt tin ez. meg 
tenne n n t lprcuié l tyckre jogosuló Ifjú Intán egy i t e r megyénk büszkesége lehelne. 

Ugyanezért ad juk meg nz Utal a szegény minden gyáuiol nélktll álló árvának azzal, hogy 
a »Szá inz ' - lé le alapítvány e lnyeréséhez Juttassuk. 

A Jóságos Isten meg lóg ja jutalmazni a |<5silvll emberbarátokat h a ' a z elhagyatott áivrfu 

segíteni lógnak. 

Kérve kélünk iniitden bizottsági tagol, Hogy n vagyontalan árva é rdekében telt kérel-
münke t meghallgatni kegyeskedjék , mer! őszintén kijelentjük ml kik a Jz igorn helyzetét legjob-
ban Ismerjük, hogy a pályázók kfizlll senki Iliiéi kl á Segélyre ugy rávolna szorulva, miül 
Zilaliy Lajos, sem a ki taimlmnuyaibari kitűnőbb volna, mint Zilalry Lajos. 

Nagy-Szalonla 190*. deczernbcr 18-án. 

váltak, akár az e lüldözésig ki voltak téve a falusi elöljárók kénye-kedvének . Az adózó fa lvak bí-
rái, az azonos é le tkörülményekkel közöt tük élő, d e a közterhek viseléséből k imaradó k isneme-
seket gyakran igyekeztek adózás ra szorítani. Ha ez sikerült, később a vá rmegye minden fé l e 
ürüggyel gátolhat ta az u tódok jogainak érvényesítését . A kevésbé ki tar tók, vagy a túl k e m é n y 
ellenállásba ü tközők , mint például Arany János családja is, így kerül t a XIX. s zázadban az adó-
zók közé. 

Zilahi János 1764-től szolgált r e fo rmátus lelkészként Bárándon. A t emplomot Mária Terézia 
engedelméből kétszer bővítették az ő prédikátorsága alatt. Ottani szolgála tának végén az elöl-
járóság önkényesen megvál toztat ta díjlevelét, me lyhez az Egyházkerü le t n e m járult hozzá . Mi-
kor a bá ránd i b í rák ezt m e g t u d t á k „Báránybul Oroszlánokká lettek, n e m engede lmesked tek . " 
Az egyházi szolgálat részleges felfüggesztése u tán , végül a lelkész 1798-ban távozni kénysze-
rült. A bá ránd iak nem akar tak továbbra is a régi díjlevél szerint f izetni , ezért a papmarasz t á s -
kor ellene szavaz tak . 

D l . B n l o g l i E l e k , 

Csnr tAdy J c i i ö , 

C i e g l é i l y I m r e , 

l . é v y J ó z s e l , SzntniAry S/todor 

C s o r v A s s y IstvAii , 

Sz.lksz.ny L n j o s , 

M A r t o n I s t v á n , 

több szalontal bizottsági tag nevében. 
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Forog a világ, a kései utód, az író Zilahy Lajos, Nagya lon tán születet t . A báránd i p a p fia, Szél 
Kálmán szalontai lelkész keresztelte, aki Arany János leányát Juliskát vet te feleségül, az ő kislá-
nyukat , Szél Piroskát pedig Karacs Teréz nevelte. 

Zilahi János fiai közül József, tanulmányai végeztével előbb Mezőte legden , majd 1813-tól 
Nagyvá radon lelkész. Az 1660. évi török foglaláskor sikerült k imenekí teni a félig n y o m o t t 
Váradi Bibliát és híres iskoláját, naggyá téve vele a Debreceni Kol légiumot . 1692-ben a török 
alóli fe lszabadulás az erőszakos rekatolizálást hozta , a református e g y h á z csak a türelmi rende-
let u tán születhetet t újjá 1784-ben, mivel a kezdeti szerveződés h a m a r megakad t . Az istentisz-
teleteket egyelőre Tisza László váradi kúriájában tartották. E nemesek irányította, lelkészeit 
vál togató egyházban Zilahy József a megál lapodot t ságot jelentette. Tisztelettel, megbecsüléssel 
vették körül, Tisza László f ő g o n d n o k társnak tekintet te az eklézsia vezetésében. 1822-ben egy-
házmegyéje esperesévé választot ták, fél évszázadot töltött a váradi parókián . (Ez idő tájt zajlott 
a küzde lem a nyelvújí tásért ; a jottistaság a ká lv in izmust , egyben az erdélyi h a g y o m á n y o k a t , az 
ipszilonistaság a katolicizmust egyben a királyi Magyarország hagyománya i t testesítette meg . 
Az y a családi nevek végén csak a kiegyezés után lett a köz tuda tban a nemesség ismérve, s ettől 
kezdve kértek engedé ly t a Tiszától keletre a régi nemes i famíliák százai nevük ipszi lonosí tásá-
ra, de a d ö n t ő többség nem élhetet t ezzel a lehetőséggel , hiszen n e m i-re végződöt t a neve.) Ér-
demes bepi l lantani egy 1834. évi nemesi bizonyságlevél k iadásakor keletkezett iratba: „A 
Helvecziai Vallástételt követő NVárad i Ekklésia Anya=Könyvének Néha i N e m e s Gyöngyös i 
Andrásnak , István, József, Ferencz, András , János és Sándor gyermekei től Származot t Unoká i t 
illető kivonat tyai . ... Ki írta és a Paróchia pecsét tyével megerőss í tve kiadta Volasziban: 
Februar ius 22 k e n 1833k Esz tendőben Zilahy Jósef m k NVáradi Prédikátor ." 

A Bihar vá rmegyé t uraló Tiszák jóindulata gyümölcsöző m a r a d t a család számára . Zi lahy 
József fia, Lajos 1846-ban a megyei „Tiszti Törvény Széken Pertári e lnök" . Az 1848. évi tisztújí-
táson megyei főügyvéddé , azaz tiszti ügyésszé választot ták. A Pesti Hír lapot ő tudósí tot ta a ké-
sőbbi vér tanú Szacsvay Imre országgyűlési képvise lővé való választásáról . A Tisza-család ak-
kori feje, Bihar megye császári adminiszt rá tora volt, fiai azonban minisz tér iumi t isztviselőként, 
illetve huszár t i sz tként a szabadságharc oldalára álltak, mintául szolgálva Jókai Kőszívű ember 
fiai c ímű regényéhez . A Tisza-háznál volt Geszten neve lő Arany János 1851-től, és Tisza D o m o -
kosnak írta e g y ö n y ö r ű sorokat: 

Legnagyobb cél pedig, itt, e földi létben, 
Ember lenni mindég, minden körülményben. 

1860-ban Tisza Kálmán volt az ura lkodóházzal va ló egyezkedés egyik legfőbb ellenzője, Te-
leki László halála u tán a Határozat i Párt vezére. A Kiegyezés u tán az ellenzéki Balközép Párt 
vezetője, nevéhez fűződnek a híres Bihari pontok, melye t hűséges polit ikai bajtársa Zi lahy La-
jos írt, illetve állított össze. (Megjelent a Hon és a H a z á n k 1868. ápril is 2-i számaiban.) K imond-
ta, hogy „Magyarország semmi más nemzetnek vagy országnak alá n e m vetett, szabad és füg-
getlen ország. ... Megszünte t tessék ennek folytán a delegáció in t ézménye és a közös minisz té-
r ium, s létesíttessék a magyar hadsereg, létesíttessék pénz és kereskedelmi ügyeink függet len-
sége és hazánk törvényes függet lenségének diplomácia i el ismertetése." Ez volt az alapja annak , 
hogy majd négy évtized múl tán Bihar vá rmegye Deák Ferencének nevezzék idősb. Zi lahy La-
jost. 

1867-ben a fiát, ifjabb Zilahy Lajost bú'nfenyítő törvényszéki rendkívül i napibiztossá nevez-
ték ki N a g y v á r a d o n , együtt - többek között - Ritoók Zs igmondda l , aki a s zázadfo rdu lón m á r a 
Tiszántúli Királyi Tábla e lnöke volt; Zilahy ekkor királyi kör jegyző és Nagysza lon tán lakott , 
mindket ten 1905-ben haltak meg . Zilahy Lajos gyermeke i minden anyagi támasz né lkü l ma-
radtak. Az említet t kérelem így ecseteli a gyermek Zi lahy Lajos helyzetét : „e n a p o k b a n veszt-
vén el édesapjá t min t vagyonta lan árva áll az életben minden rokon és gyámol nélkül ." Amikor 
az atyja meghal t , már időlegesen távol volt a Bocskai utcai szülői háztól . A négyosz tá lyos 
szalontai a lg imnáz iumot végigjárta 1904-ben, u t ána a hatosztályos erzsébetvárosi a lg imnázi -
u m tanulója lett. Ekkor érte az ö tgyermekes családot a súlyos t ragédia, mely Nagysza lon ta tár-
sada lmát összefogásra és pá r t fogó keresésére késztet te . A szülőföld szerető g o n d o s k o d á s á t bi-
zonyítja az 1905-ből való nyomta tvány , ami d ö n t ő hatással volt Zi lahy Lajos életére. Az elkalló-
dás helyett - a később oly nagyon megszolgált - bizalomtel t gyámol í tó kezek szerető s imogatá -
sát érezhette. A veszendő ifjú lélek előtt egyszerre nyílt meg a mélység és a küzde lmes út végén 
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ragyogó magasság . Szilárdan álljon a talpán az, ki e szédí tő távla tokban e m b e r tud m a r a d n i . Ő 
Nagyszalontá tó l megkap ta az ehhez szükséges erőt . H o g y tanu lmánya i t folytatni tudja , a lehe-
tőségek közül a Száraz-féle a lap í tvány elnyerése látszott megfelelőnek. 

Száraz Z s i g m o n d Bihar v á r m e g y e táblabírája és főadószedője a XVIII. század végén h u n y t 
el. Második felesége Antalffy Erzsébet 1806. évi végrendele tében nagy összeget hagyot t m ű v e -
lődési célokra, kiváló tehetségű, jól tanuló szegény sorsú fiatalok támogatására . Száz éve, 
1900-ban Száraz Zs igmondné a lapí tványa még m i n d i g 60 ezer korona tőkével rendelkezet t . 
Joggal remélték a szalontai megyebizot tsági tagok, hogy a 600 tagú bihar i megyebizo t t ság tá-
mogatásá t elnyerik gyámolí to t t juk számára . A reménytel jesebb lehetőség érdekében a két 
Zilahy fiú, Tibor és Lajos, Tisza Is tvánt is felkereste, hogy felelevenítsék a Tiszák régi p á r t f o g ó 
kapcsolatát a Zi lahyak iránt, ad jon segítséget a Száraz-féle a lapí tvány elnyeréséhez. A p á l y á z a t 
sikere aztán lehetővé tette, hogy a máramarossz iget i nyolcosztályos f ő g i m n á z i u m b a n Zi lahy 
Lajos leérettségizzen. Aztán a budapes t i Pázmány Péter T u d o m á n y e g y e t e m jogi karán szerze t t 
d ip lomát , m i k ö z b e n családját is segí tve egy nagyszalonta i ügyvéd i i rodában dolgozott . 

Az első v i l ágháború az ő életét is d ö n t ő mér tékben meghatároz ta . A Lemberg körüli ha rcok-
ban súlyosan megsebesül t , fe lmentet ték a katonai szolgálat alól. A Tisza Is tván és Herczeg Fe-
renc alapította Magyar Figyelő munka tá r sa lett. 1916-ban ped ig megje lent a háborús kö l temé-
nyei t t a r ta lmazó első kötete, a Versek. 1919-ben Bécsben élt, majd haza té r te u tán 1920-ban ad ta 
közre egyfe lvonásos színdarabjai t . Az 1922-ben napvi lágot látott első regénye, a Halá los ta-
vasz, melynek á tü tő siker és má ig tar tó közkedvel tség forrása lett s zámára . A Két fogoly, és a 
Valamit visz a víz egy-egy lépcsőfok volt a p a r n a s s z u s felé veze tő úton. S z á m o m r a 
legsz ívbemarkolóbb A lélek kialszik c ímű regénye, mely mintha későbbi sorsának is e lőérzete 
lett volna, egy Amer ikába szakadt m a g y a r vergődésével , hazájától , anyanyelvétől való fokoza-
tos e lszakadásával . 

Ám e sikeres életszakát számba véve, aligha jut e s zünkbe az a felelősségteljes tevékenység, 
ami a mindennap ja i t kitöltötte. A nemze t fe lemelkedésének á ldozatos szolgálatára késztet te , 
egyaránt keresve a kapcsolatot a nép i írók és a k o r m á n y z a t felé. Zilahy által a minisz tere lnök és 
a népi írók közöt t jóhiszeműen előkészített ta lá lkozón a hangula to t feszül t té tette G ö m b ö s 
Gyula kaszárnyast í lusú kritikája. Erről Móricz Z s i g m o n d így emlékezet t : „Én olvaslak benne -
teket! - s k inyúj tva az ujját, és m i n t egy gladiátor, lehajtott fejjel, d ö f v e Zilahyra muta t : - A te 
m u n k á i d közül a . . . a . . . a Süt a n a p állott legközelebb a le lkemhez. A többiben csupa idegen 
u tánza to t éreztem, amit ki kell belőled ir tani . . ." 

Az elmúlt évt izedek kulturál is politikája ugyane r r e a sorsra ítélte munká i t , talaj talan, de 
itt-ott meggyökerező előítéletekkel illetve. Középosztálybeli , dzsentr i - e jelzők sokáig v á d k é n t 
ü ldözték . M i n d a n n y i a n rabjai v a g y u n k előítéleteinknek, s ennél talán kénye lmességünk m a k a -
csabb. Ha s z e m ü n k rá tévedne is á rnya l tabb képet a d ó lehetőségekre, fö lényes mozdula t t a l tol-
juk félre az e lménke t kellemetlen mozgásra késztető okvete t lenkedő forrásokat . Pedig Z i l ahy -
a Gömbös találkozót előzően - m á r 1934-ben harcba hívta az írókat a m a g y a r politikai és köz-
életi közömbösség ellenében, ami ekkor a pusz tu ló parasz tság iránti érzéket lenségben m u t a t -
kozott . Szabó Zol tán (az e lmúl t évt izedek másik feledésre ítélt írója) fejet haj to t t a Zi lahy Lajos 
által kezdeményeze t t fa lukuta tó szociográfiai m u n k a előtt. Mindke t ten szerették volna , ha e 
m u n k a során a f iatalság csoportjai közötti ellentétek fe lo ldódnának . Óriási m u n k á t vállalt ma-
gára Zilahy Lajos - túljutva egyéni sorsa és nemze te legsúlyosabb időszakán amikor egy év-
tized írói m u n k á s s á g a számára meghoz ta gyümölcsei t , ezzel lehetőséget is adva neki segí tő 
szándékai megvalósí tására . Az összefogást szolgálta az általa szerkesztet t Magyarország ha-
sábjain, Zilahy bevezetésével megszóla ló 18 if júsági veze tő szervezetük történetéről és p rog-
ramjáról való ismertetése, és - h o g y távol állt tőle mindenfé l e kirekesztés - , ezek között lá t juk a 
Magyar Izraelita Egyetemi és Főiskolai Hallgatók Egyesületét is. A ha t a lom sohasem volt tole-
ráns a létérdekeit veszélyeztető i f júsági és egyáltalán bármi lyen összefogással szemben, meste-
rien értettek a szétziláláshoz. Perbefogták az írókat, akik talán ezért is a szélrózsa m i n d e n irá-
nyába h ú z ó d ó pár tok felé or ientálódtak: Féja Géza, Kovács Imre, Szabó Dezső, Málnási Ö d ö n , 
Erdélyi József, Illyés Gyula. Egy-egy névnél fe lsz isszenünk, megdicsőül tek és e lá tkozot tak, a 
valamikori közös céltól mennyi re e l távolodtak. 

Zilahy, bár jobbról és balról jövő támadások keresz t tüzébe került , egyébként m e g m a r a d t a 
szellemi élet tá rsadalmi é rzékenységű , a népi írókat t ámoga tó h a r m a d i k u t a s i rányzat ösz tönö-
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sen kiválaszt(ód)ott vezetőjének. Új fö ldreform szükségességét h i rdet te , védelmi harcot indí t a 
be to lakodó n é m e t szellem ellen, s e lemezte a mondvacs iná l t zs idókérdés t . Látta és f á jda lmasan 
érezte az „Új szellemi f ront" csődjét . Megdöbbente t te a pár tokon belüli m e d d ő h u m a n i z m u s . 
Habozás nélkül a múl t hagyományibó l merített erőt, a Híd szerkesztéséhez. „A kálvinista szel-
lem most is az e lső vonalban harco l" - vallotta he t i lapjának feladatairól szóló í rásának címé-
ben. Egy névte len a Magyar Életben m á r fel is teszi a kérdést: „ H í d " a zs idóság felé? Míg F. 
P a p p Zoltán a nép i írók csopor t jának a „Híd"-hoz való csat lakozásáról cikkezik. Tudva lévő , 
hogy a népi í rókat az oszd meg és u ra lkodj elve alapján napja inkig n e m egyszer érte az ant isze-
mi t i zmus vád ja . A megosztás sze l leme ott kísértett a népi írók között . Kovács Imre v á d a s k o d á -
sát Szabó Zol tán hárí tot ta a Magyar Nemzetben: „Állításai jórészt igazolhata t lanok. N e m lá tom 
be, hogy a »középosztályi származásból« parasz t romant ika következik. S n e m látom be az t se, 
hogy maga a parasz t szá rmazás ez ellen védet té tesz. . . Beszél egyes fa lukuta tókról , akik »kö-
zéposztályi szá rmazásukra a legbüszkébbek«. Kicsoda büszke Magyaro r szágon ar ra a 
h o m á l y d ú s valamire , amit középosztá lyi szá rmazásnak nevezünk? S személy szerint t ámad ja 
Zilahy Lajost és Féja Gézát. Azzal ahogyan ezt teszi s zembe kell szá l lnom." Végül ö n m a g á r a is 
vonatkozta tva , így fejezi be a választ : „S ha valaha egy b u z g ó f i lozopter ma jd felteszi a kérdés t , 
hogy minek indu l t am, mi m a r a d t a m , merre tar tot tam, mire jutot tam - remélem kielégítő vá-
laszt kap. N e m egy büszkén k imondo t t szóból. H a n e m egy élet munká ibó l . " 

Amint Szabó Zoltán elvárta, ú g y Zilahy Lajos ér tékeléséhez is kielégítő választ kell ad jon 
életének m u n k á j a . A felvetődött eszmefut ta tások legkevésbé biográfiai célokat k ívánnak szol-
gálni, csak bepi l lantásra valók. Arra , miként válhatot t az egykori gyámolí tot tból - N e m e s k ü r t y 
István szavai szerint: - „egy tá rsadalmi származástól függet lenül , csak a tehetséget f igyelembe-
vevő iskolát" a lapí tóvá. Zilahy Lajos 1939-ben vetet te fel a Kitűnőek iskolájának ötletét, me ly a 
k ibontakozó vita által a népfő iskolák meg indu lásához is lendületet ado t t . Kétmillió p e n g ő s 
a d o m á n y a a m a g y a r if júság nevelésére a háborús Magyarországon végül mégis csak illúzió 
marad t . 

Karacs Zsigmond 

Magyar ellenállási mozgalmak Kárpátalján 
a csehszlovák uralom ellen II.* 

A Magyarországgal 1920. jún ius 4-én aláíratott t r ianoni béked ik tá tum u tán egy héttel, jún ius 
12-én a minisz ter tanács határozata alapján a kü lügyminisz te r megbíz ta az Országos Menekül t -
ügyi Hivatal vezetőjét , hogy az ú n . „Ruthén-fel föld" m a g y a r h ű lakosságának támogatására a 
határ mentén élelmiszer raktárakat áll í tsanak fel". A hivatalnak az előbbi célra 2,4 millió koro-
nát utaltak ki a költségvetésből, amelyből a „ ru thén élelmezési akció" keretében több min t 1 
millió koronát felhasználtak. Ez azt jelentette, hogy az akkor még n e m megerősí tet t , i l letve n e m 
kellően őrzött ha táron nagymenny i ségben vittek át, vagy csempésztek élelmiszert a ket tős bir-
tokosok és mások segítségével, és jut tat ták tovább az akkor is ínségben szenvedő hegyv idék i 
rusz inságnak. A ha tár menti é le lmiszerraktárak egy évig működ tek . M i n d e n bizonnyal ezek is 
hozzájáru l tak a Magyarország mellet t indított hűségny i la tkoza t -mozga lom sikeréhez. A z Or-
szágos Menekül tügy i Hivatal vezetője 1921. szep tember 17-én arról értesítet te gróf Bethlen Ist-
ván (1874-1946) miniszterelnököt , hogy a „külügyminisz té r ium irányítása mellett vezete t t ak-
ciónak továbbvitele immár nem lévén indokolt", és elrendel te az élelmezési raktárak fe lszámo-
lását. Ez utóbbiból 552 882 korona folyt be, amelyet a miniszterelnök e lőző napi szóbeli felha-
talmazása u tán a hivatal segélyalapjába utalt. A 2,4 millió koronás keretből 1 356 502 korona 94 
fillér fe lhasználat lanul maradt , amellyel szintén a menekü l tügy anyagi keretét gyarapí to t ták . 1 

* A t a n u l m á n y első részét előző s z á m u n k b a n közöl tük. (Szcrk.) 
1 MOL. K 28. 367 t„ 1923-N-556. (MOL. - Magyar O r s z á g o s Levéltár. Nemzet i ség i és Kisebbségi Osz-

tály. K 28 fond. ) 
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I 

A tervezett , d e leállított fegyveres felkelésre való szervezkedés u tán néhány h ó n a p p a l , a tri-
anoni béked ik tá tumot követően Kárpátalján a lá í rásgyűj tés kezdődöt t - ped ig min t korábban 
u ta l tunk rá, s t a tá r ium volt é rvényben! - annak érdekében, hogy öt éven belül í r janak ki népsza-
vazást a terület hova ta r tozásának kérdéséről. Az akció kezdeményező je a munkács i városi 
rendőrség irodai tisztviselője, Feczkánics (később Forrai) Ferenc (1876-1967) volt , aki nyolc 
nyelven beszélt , köztük szláv nyelveken, így ru ténu l is. Fiának, a Budapes ten élő, 1913-ban 
Munkácson születet t Forrai Sándor rovásí rás-kuta tónak két emlékezéséből tudjuk: „Alig volt 
Kárpátal ján o lyan ruszin család, ahonnan h iányzot t volna Rákóczi képe . . . Ők azok, akik egy-
szerre voltak jó rusz inok és jó magyarok , akik ér tékel ték azt a nemzet i ségi szabadságot , ami t a 
magyarság ado t t nekik. . . A magya r sághoz való h ű s é g ü n k e t a tr ianoni béked ik t á tum alkalmá-
val sem tagadták meg. Édesapám akkor a munkács i városi rendőrségen irodai szolgálatot telje-
sített, és az ő elbeszéléséből t u d o m , hogy alá í rásgyűj tés indul t meg Kárpáta l ján abból a célból, 
hogy a béked ik tá tum aláírása u tán öt éven belül Kárpáta l ján a hova ta r tozás kérdésében nép-
szavazást kell tartani. Csak é d e s a p á m kb. negyveneze r aláírást gyűj töt t . Az aláírások m é g ide-
jében a tr ianoni tárgyalóasztalhoz kerültek és t u d o m á s u n k szerint b e is cikkelyezték, d e n e m 
haj tot ták végre. A cseh megszál lás u tán édesapám cselekedete is k i tudódo t t , és 1921-ben mene-
külnie kellett Munkácsról . A miskolci á l lamrendőrségen kapott ál lást ."2 

A rovásírás-kutató egy más ik nyilatkozata szerint: „Csak é d e s a p á m személyesen negyven-
ezer aláírást gyűj tö t t össze a ru tének között. Az ívek elkerültek Párizsba, tudomása szer int be is 
cikkelyezték, de n e m hajtot ták végre, mert a N y u g a t számára balul ü tö t t ki a soproni szavazás . 
Amikor a csehek bejöttek, meg tud t ák , hogy é d e s a p á m milyen szerepet vállalt az aláírásgyűj-
tésben, ú g y h o g y meneküln ie kellett. így aztán á t jö t tünk a zö ldha tá ron . " 3 A ha jdani rendőrségi 
tisztviselő f iának személyes közlése szerint, Feczkánics Ferenc jó v i szonyban volt a kárpátal ja i 
ruténokkal , k ö z ü l ü k sok embernek segített ügyes-bajos dolgaiban. Édesapjá t jól i smerték Bereg 
vármegyében , ahol nemcsak Munkácson , hanem a környék nagyobb településein - Szolyván, 
Alsóvereckén, Volócon - , és a fa lvakban is gyűj tö t te a népszavazás t követelő aláírásokat . (A 
„soproni szavazás" : 1921. december 14-16-án an tan t felügyelettel Sopron és környékének ho-
vatar tozásáról re fe rendumot rendeztek, amelyet az e lőző év augusz tus 28-án, Nyuga t -Magyar -
országon (ma Őrvidék , Burgenland - Ausztr ia) megkezde t t m a g y a r fegyveres ellenállás 
kényszerí tet t ki a győztes ha ta lmakból . Röviddel a r e fe rendum előtt, október 4-én a felkelőve-
zér, Prónay Pál főhadiszál lásán, a magyarlakta Felsőőrön, a később Ausz t r iához ke rü lő nyu-
ga t -magyarországi részen Laj tabánság néven kikiáltották a terület függet lenségét . Az an tan t 
képviselőinek sz igorú felügyelete alatt a Sopronban megtar tot t népszavazáson 24 063 szavaza-
tot adtak le, amelyből 23 661 volt érvényes. Magyaror szág mellett 15 334 fő (65,08 %) voksolt , 
Ausztr iára 8227 fő (34,91 %).4 Ezzel a szavazással Sopron városa és nyolc környékbel i falu Ma-
gyarország b i r tokában maradha to t t . Korábban a Saint Germain-i békeszerződéssel 4312 km 2 

területet (340 917 lakossal) csatoltak Ausztr iához, amely a népszavazássa l és a köve tkező évi 
dél-őrvidéki kisebb határkiigazítással 3965 km 2 - re csökkent. A m a g y a r nemze tgyű lés ezért 
Civitas f idelissima, azaz a Leghűségesebb város c ímmel jutalmazta Sopront , ahol a 61 méte r 
magas Tűz to rony déli részén ezu tán alakították ki az ún . Hűségkapu t . 

A Forrai Sándor visszaemlékezésében említett , Magyarország mellett i kárpátal jai aláírás-
gyűj tés tényét levéltári forrás is megerősít i , bár a fellelt d o k u m e n t u m „35 000 aláírással ellatot 
(sic!) hűségnyi la tkozat"-ról szól azon az igazoláson, amelyet a ruszin szá rmazású (viski) Illés 
(Illyasevics) József (1871-1944) jogtörténész, „egy.(etemi) ny.(ilvános) r.(endes) tanár, a Magy. 
Tud. Akadémia r. ragja, a Rákóczi Szövetség e lnöke stb.", a Trianon u t á n Pécsre m e n e k ü l t po-
zsonyi Erzsébet Tudományegye tem professzora írt alá. A „35 000. . .hűségnyi la tkoza t" szöveg-
rész nem Illés írása, hanem valamelyik miniszterelnökségi tisztviselőé. Az egyetemi tanár fel-
jegyzése 1921. j anuár 10-én kelt Budapesten: „Ezennel igazolom, hogy a Szócska testvérek által 
életük veszélyeztetésével beszerzet t Hűség Nyi la tkozatokat á tvet tem és azok ná lam vannak . A 
ru thén területen a Magyarországhoz tar tozásnak ezen fényes d o k u m e n t u m a i t a Szócska test-
vérek nagy ügyességgel és fáradhata t lan b u z g a l o m m a l szerezték be ." 5 Az irat n e m említi 

2 Forrni Sándor: A kárpát i rusz inok és a tr ianoni b é k e d i k t á t u m . Heti N e m z e t i Újság, 1994. m á j u s 13. 21. 
old. 

3 Farkas Adrienne: Forrai Sándor rovásírás-kutató . (Arckép.) Demokra ta , 1998. 41. sz. 45. o ld . 
4 Zsiga Tibor: Burgenland , vagy Nyuga t -Magya ro r szág . O b e r w a r t (Felsőőr), 1991.5. Old. 
5 MOL. K 28.267.1.1. r„ 1939-P-16 .133. 
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Feczkánics Ferenc köz reműködésé t az aláírásgyűjtésben, d e n e m is zárja ki az t . Az Illés József 
által ado t t igazoláson 35 000 aláírásról van szó, ennyit egy ember fel té telezhetően n e m tudot t 
összegyűj teni . 

A fivérekről a következőket tudjuk: Szócska (egyes i ra tokban Szócska) Pál 30 éves hivatal-
nok számára 1919. m á j u s 25-én m a g y a r - n é m e t nyelvű személyazonossági igazolványt állítot-
tak ki Kovácsréten, amely „egyszersmind utazási igazolvány a s zomszédos forga lomban. 
Ezennel igazolom, hogy nevezet t k i fogástalan és utazása ellen aggály n e m forog fenn" . Ez azért 
fel tűnő, mer t Szócska Pál szolyvai lakos volt, miként az i raton megtalá lható . Testvérének, Ist-
v á n n a k 1919. a u g u s z t u s 8-án viszont Szolyván adtak ki a ha tóságok olyan cseh nye lvű igazo-
lást - a körpecsét felirata m é g magyar volt: „Bereg megye, Szolyva község, 1904" - amely a tele-
pülés, illetve Munkács , Volóc és (Alsó)Verecke körzetében engedélyezet t s z á m á r a szabad moz-
gást. A Magyarország melletti kárpátaljai hűségnyi la tkoza tok gyűjtését később, 1919 decembe-
rében kezdhet ték meg. Ezt bizonyítja az a 3032/1919. s z á m ú , e h ó n a p 4-én kelt és a fejléce sze-
rint a nemzet i kisebbségek min isz té r iumának rutén főosztá lyán készült gépi ra t , amelyet „A 
miniszter helyet t" Kutkafa lvy Miklós á l lamti tkár írt alá. A MÁV budapes t i Keleti pá lyaudvara 
főnökségének címezték. „Szócska Pál bizalmi emberem fontos politikai külszolgála to t teljesít 
és magáva l nagyobb menny i ségű fontos nyomta tványoka t visz. Felkérem a nagy tek in te tű Fő-
nökséget , kegyeskedjék lehetővé tenni azt , hogy ezek a fontos n y o m t a t v á n y o k Szócska Pállal 
egyidejűleg érkezzenek m e g és pedig akadály ta lanul Sárospatakra ." ( K o m p o r d a y Andor lel-
kész Kutkafa lvyval volt kapcsolatban a kárpátal jai felkelés előkészítésekor.) A z ál lamti tkár ál-
tal aláírt levélen a MÁV két megjegyzése található aláírásokkal, illetve pecsétekkel: „Jelen meg-
keresés a lapján 15, egyenkén t öt-hét kg c somag p ropaganda nyomta tvány dec. 8-án d u . 15 órás 
vonat tal express á rukén t a rendes illeték mellett elszállí tható." A másik: „Sárospatakra tizenöt 
csomag fe lveendő." 6 

A hűségnyi la tkoza tok íveinek a szétosztását és gyűjtését körül tekintően előkészí tet ték. Erről 
t anúskod ik az a cseh nye lvű engedély - kiállítója szintén a kovácsréti kör jegyzőség, a körpecsét 
még mind ig magyar nye lvű - , amelyet Szócska Pálnak ad tak ki 1920. j anuá r l - jén „iskolai 
könyvek szállítására és vásárlására". Az előbbiekből két következtetést v o n h a t u n k le: Kárpát-
alját 1919. május elejétől szállták meg egészében a csehszlovák csapatok, e z u t á n a városokban 
és a n a g y o b b településeken a közigazgatás teljes átvétele h a m a r o s a n megtör tén t . A falvakban 
erre csak hónapok múlva , fokozatosan kerül t sor, s add ig ott meghagy ták a korábbi magyar 
u ra lom tisztviselőit. így lehetett ez a dolhai járási Kovácsréten is, ahol a m a g y a r s á g h o z minden 
b izonnyal lojális, a nevéből - Karpinecz - ítélve feltehetően ruszin szá rmazású „no tá r " (jegyző) 
állított ki egy hónapig , 1920. január 30-ig é rvényes cseh nye lvű engedélyt , az irat szer int ungvá-
ri szüle tésű , ruszin nemzet i ségű Szócskának tankönyvek szállí tására. A demarkác iós vonalon 
innen, a magyarországi Tiszakerecsenyben ifj. Enyedy József bíró 1920. j anuár 5-én cseh nyel-
vű, január 20-ig é rvényes engedélyt adot t ki - az okmány más kézírással készül t , feltehetően 
előre, és a szövegben egy-egy szlovák és ruszin szó is ta lálható (!) - a 33 éves Rezela László, és 
30 éves sógora, Szovár Pál helyi születésű lakosoknak. Az okmány kiállítási he lyé t és idejét vi-
szont magya r nyelven írták a d o k u m e n t u m r a . Nevezet tek „családi iratok szállí tása céljából" a 
felvidéki, felső-bodrogközi Királyhelmecre u tazhat tak , amelye t - nyi lván n e m vélet lenül - nem 
a jelentősen rövidebb magyarországi ú ton közelítettek meg, hanem a hosszabb csehszlovákiai 
szakaszon . A két férfi a szomszédos Hetyen községnél még aznap átlépte a demarkác iós vona-
lat, minkén t azt egy Vlad.(imir) Posusta n e v ű csehszlovák „cetník" (csendőr) az aláírásával iga-
zolta. 

N e m ismerjük az esetleges rokoni kapcsolatot , de feltételezzük, mer t a hűségnyi la tkoza-
tokkal foglalkozó i ra tegységben találtuk Emilian Szócska arcképes „erkölcsi igazolását" 
(cestovni-preukazka) - mely nevezett feddhete t lenségét bizonyítot ta - , „magáncé lú u tazásra" . 
(A fényképen egy középkorú szakállas, ba juszos férfi lá tható, szájában szivarral , fején kalap-
pal.) Az irat szerint a kereckei (dolhai járás, mint Kovácsrét) születésű férf inak az U n g várme-
gyei vinnai járás jegyzője adta ki 1920. júl ius 23-án egy cseh nyelvű n y o m t a t v á n y o n az előbbi 
okmány t , amellyel s zabadon utazhatot t „Karpatska Rus", va lamint Zemplén , A b aú j és Sáros 
z s u p á k (megye) területén. Szócska Pálnak a magyar hatóságok a MÁV-val va ló közlekedésén 
kívüli hazai mozgásá t is megkönnyí te t ték , hogy akadályta lanul elérhesse Kárpáta l já t . 

6 Uo. 
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1920 végén a kisebbségi magya r ság és a ru ténség közötti , Magyaror szág mellet t i hűségnyi -
latkozat gyűjtési akció befejeződhetet t , mer t a következő év j anuár 10-én Illés József egyetemi 
tanár, a Rákóczi Szövetség e lnöke - min t eml í te t tük - már igazolást adot t arról, h o g y az aláírt 
ívek nála vannak . Az e lmondo t t ak szer int a békeszerződés aláírása u tán több m i n t fél évvel 
igyekezett a magyar d ip lomácia felhasználni a népszavazás t kérő íveket. Forrai Sándor véle-
ménye szer in t „meg kellene próbálni k o r m á n y u n k n a k a t r ianoni béked ik tá tum i ra t tárában a 
kárpátaljai a lá í rásgyűj teményeket felkutatni , vagy legalább megkísérelni az t" . 7 

Két évt izeddel később, 1939. január 9-én Vaszkó Endre miniszteri tanácsos, a Felvidéki 
Egyesületek Szövetségének elnöke Szócska Pálnak címzett levelében többek közöt t azt írta: „A 
Felvidék visszacsatolása é rdekében kifejtett kiválóan ér tékes és nagyje lentőségű szolgálataiért 
legteljesebb e l i smerésünket fejezzük ki." Március l - jén H o r t h y Miklós k o r m á n y z ó n a k , azaz az 
á l lamfőnek küldöt t előterjesztésében Szócska Pál p é n z ü g y i irodafőtisztet , vecsési és dr. 
Gurgély Is tván ügyvéde t és Siegrits Lajos szövetkezeti igazgatót , budapes t i lakosokat a Felvi-
dék déli , magyar lakta terüle te 1938. n o v e m b e r 2-i visszacsatolásának előkészí téséért végzett 
m u n k á j u k é r t ki tüntetésre terjesztette fel. „A legválságosabb időben, 1938. é v n e k vészterhes 
őszén, halál t megvető bátorsággal , önkéntesen vállalt és a megszá l lás leg izga lmasabb hónapja-
it élő területre történt többször i kiküldetések lelkiismeretes és pon tos végrehaj tásával . . . a dön tő 
h ó n a p o k b a n megszakad t hírszolgálat folytonosságát biztosí tot ták, a megfélemlí te t t magyarsá-
got ki tar tásra, ellenállásra lelkesítették és bíztat ták, sőt a vakmerőségge l ha táros vállalkozással 
a cseh r émura lom alatt megfélemlí te t t területre magyar nemze t i sz ínű jelvényeket , bocskai 
nyakkendőke t és más haza f i a s jelvényeket számot tevő menny i ségben szállí tottak, úgy ezzel, 
mint pótolhata t lan é r tékű jelentéseikkel a felelősségteljesen in tézkedő körök tör ténelmi m u n -
káját elősegítették és lényegesen megkönnyí te t ték . Mindezekre a szokat lanul bá tor és példaké-
pet szolgáló szolgálataikért legalázatosabb tisztelettel fent neveze t t kiváló köte lességtudó ha-
zafiakat Főméltóságod legmagasabb színe elé, legfelsőbb ki tünte tésre e lőter jesztem és javas-
lom." Szócska Pál a fent iek szerint az 1938. évi visszacsatolásból is tevékenyen kivet te a részét, 
a ki tüntetését indokló i ra tok között található az 1919-1920-ban gyűj tö t t hűségnyi la tkoza tokra 
vona tkozó d o k u m e n t u m o k . 

Ezzel v isszatér tünk a t r ianoni béked ik tá tumot követő időszakra Kárpátal ján, ahol az ezer-
éves á l lamiság után, az an tan tha ta lmak által kisebbségi sorba jut tatot t magya r ság nehezen tu-
dot t be lenyugodn i az új körü lményekbe , az ú j hata lom regnálásába. IV. Károly (1916-1918) ki-
rály - ki m é g 1918. n o v e m b e r 13-án l emondo t t a magyarország i á l lamügyek vi telében való 
részvételéről, de a trónról n e m - 1921. október 23-i visszatérési kísérletekor Csehszlovákia (és 
Jugoszlávia) részleges ka tona i mozgósí tás t rendel t el Magyaro r szág ellen. Ezekben a n a p o k b a n 
Munkácson Magyar Testvérek Szövetkezete névvel tízen t i tkos társaságot alakí tot tak, amely-
nek tagjai esküvel kötelezték maguka t arra, hogy „minden időben és m i n d e n kö rü lmények kö-
zött Magyaror szág érdekei t szolgálják". A két ország h á b o r ú s konfl iktusa esetén a magya r ka-
tonaságot támogat ják, va l amin t azt, hogy a tr ianoni béke által elszakított Kárpátal já t és 
Szlovenszkót újra Magyarországhoz csatolják. A kassai á l l amügyészség vádi ra ta szer int a cso-
port hét tagja a csehszlovák Btk. 131. §-a II. bekezdése a lapján hazaáru lás t követet t el. A vádlot-
tak ügyé t Toronszky Emil táblabírósági tanácselnök tárgyalta - 1919 szep temberében a Kárpát-
alja i rányítására kinevezett Ivan Brejcha ideiglenes admin i sz t rá to r mellé állított ö t t agú igazga-
tótestület egyik tagja - , aki végül fe lmentő ítéletet hozott . A vádlot tak közül a zonban Cziffra 
Zoltán a vizsgálati fogságban súlyos tüdőbaj t szerzett a s o h a s e m fűtöt t kassai bö r tönben , Walla 
László p e d i g megzava rodo t t és öngyilkos lett. Az esetről Voith György lapszerkesz tő számolt 
be, aki tagja volt a szervezkedésnek. Szintén meghurcol ták , d e szabadlábon védekezhete t t . 8 

Toronszky Emil bíró állását 1932-ben a cseh hatóságok megszün te t t ék , és nyugá l lományba kel-
lett vonuln ia . Addig a z o n b a n kémkedéssel és hazaárulással vádol t magyarok százai ügyében 
hozott fe lmentő, vagy igen enyhe ítéleteket. Hivatalából végü l azért kellett távoznia , mer t a bí-
rói lelkiismeretével n e m tud ta összeegyeztetni , hogy a magyare l lenes ún . leventeperekben el-
marasz ta ló ítéleteket hozzon , pedig a csehszlovák igazságügyi min isz té r ium rendelete erre kö-
telezte. 1928-ban például „az újabb letar tóztatások már egy á l ta lános leventeüldözés mérvét öl-
tötték", ugyan i s Csehsz lovákiában jogtalanul tartóztattak le ott élő felvidéki és kárpátal jai le-

7 Forrai: i. m. 21. old. 
8 Voith György: 20 év tör téne te . Munkács , 1939.104-108. old. 
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ventéket és oktatóikat , akiknek é rdekében a magyar d iplomácia közbenjár t . A hírhedt , a Cseh-
szlovák Köztársaság védelméről szóló 1923. évi 50. s z á m ú törvény a lap ján fogták le őket. Ese-
tünkben , a hét személy közül az egyik elítélt kárpátal jai , be regdéda i i l letőségű volt, aki egy 
éves bünte tésé t ekkorra már kitöltötte.9 

A hatóságok következetesen ü ldöz ték a magyar nemzet i érzés bá rmi lyen megnyi lvánulásá t . 
Erre egy példa: az ungvár i törvényszék 1922 őszén tíz magyar ember t , akik ez év a u g u s z t u s 
20-án, Szent István királyunk nap ján a város római katol ikus t e m p l o m á b a n a magyar h i m n u s z t 
énekelték, egyenkén t 14 napi fogházza l és 200 korona pénzbünte tésse l súj tot t . Az elítéltek fel-
lebbeztek, a feljebbviteli bíróság, a kassai ún. rutén (kárpátaljai) ítélőtábla az elítélteket fe lmen-
tette. A döntés t az ungvár i magya r ság nagy örömmel fogadta , a város m a g y a r lapjai a perbefo-
gottakról , min t nemzet i márt í rokról írtak.1 0 

Napja inkra m á r elfelejtett tény, hogy mind a Felvidéken, mind Kárpáta l ján számos szabo-
tázsakciót követ tek el a csehszlovák ura lom első éveiben. Ezek közül az ungvár i b o m b a m e -
rényletek vál tot ták ki a legnagyobb visszhangot . Az első: 1923. j anuár 14-én este az ál lami al-
ka lmazot tak é tkezdéjében ismeretlen egyének b o m b á t helyeztek el, ame ly 6 óra tájban robbant . 
Az é tkező felett Ehrenfeld a l k o r m á n y z ó lakott, mellet te a kárpátaljai közpon t i közigazgatás he-
lyiségei vol tak. Az akcióval kapcsola tban elfogtak egy magya r tisztet - a ha tóságok nevet n e m 
közöltek - , aki n é h á n y napja érkezet t Ungvárra , ahol felkereste a m a g y a r i r redenták vezérét . A 
tiszt útlevele egyébként Beregszászra szólt. Áldozatokról nem közölt s e m m i t a lapjelentés. Há-
rom nap múlva már arról tudósí to t tak az újságok, hogy a merénylet tel kapcsola tban U n g v á r o n 
letartóztat ták és vizsgálati fogságban tartják Burger Zol tán gyógyszerész t . A kárpátaljai ma -
gyar pár tok küldöt t sége felkereste Ehrenfeld a lkormányzót , akinél a bombamerény le t feletti 
f e lháborodásuknak ad tak kifejezést. A pártok nevében Árky Ákos beszélt . A magyarokon kívül 
a ruszin szervezetek vezetői is megjelentek, akik hason lóan nyi la tkoztak. 

A Kassai Nap ló február 12-i s záma így számolt be az újabb esetekről: „Ruszinszkó közbiz-
tonsági ál lapotai a véres atrocitások végeláthatat lan sorát tették lehetővé, és alig múl t el nap , 
hogy községek templomrabló háború i ró l (számos helyen a csehszlovák ha tóságok hal lgatóla-
gos beleegyezésével a pravosz lávok erőszakkal elvették a görög ka to l ikusok templomait) , rab-
lóbandák egész megyéket terrorizáló garázdálkodásai ról , gyi lkosságokról és merényle tekről 
ne számolna be a ruszinszkói hírszolgál tatás ." Az ungvár i rendőr igazgatóság bizalmas értesí-
tést kapott , hogy hasábfába rejtett ekrazi t -bombákkal aka rnak elkövetni sorozatos merényle te-
ket helyi vezető katonai és politikai személyiségek ellen. A feljelentést egy radvánci f ö l d m ű v e s 
tette, akit megbízói 400 korona ju ta lomér t arra akar tak rávenni , h o g y hasábfába rejtett ekra-
zi t -bombát helyezzen el az ungvár i rendőr igazgatóság fáspincéjébe. A ha tóságok megti l tot ták, 
hogy m á s n a p a hivatalos helyiségekbe befűtsenek. A f igyelmeztetés m i n d e n h o v á idejekorán 
érkezett , kivéve Castella t ábornoknak a püspöki pa lo tában lévő lakásához , ahol a személyze t 
befűtöt t . N é h á n y óra múlva h a t a l m a s robbanás rázta meg a lakosztály ebédlőjét , amelye t telje-
sen romba döntö t t . Sebesülés n e m történt, mer t senki n e m volt a közelben. A rendőrség Ungvá -
ron letartóztatta Kalmár Marián pénzügy i főbiztost, Őri János és Roskó Sebestyén munkásoka t , 
a közeli Radváncon pedig Neviczky Konstantin görög katolikus lelkészt, Ködöböcz A n d r á s 
vasutas t . A n y o m o z á s első adatai szerint a plébános öccse, Neviczky őrnagy, a miskolci ka tona i 
nyomozóosz tá ly parancsnoka volt a merényletek ér te lmi szerzője és „rendezője" , aki Ködö-
böcz segítségével tartotta a kapcsolatot az elfogottakkal . Az akciókhoz szükséges robbanószer t 
és 5000 koronát a pénzügyi főbiz tos fia, a csehszlovák illetőségű Ka lmár Barnabás orvos tan-
hal lgató csempész te Ungvárra két héttel korábban. Az ő utasításai szer in t készültek a b o m b á k 
Őri és Roskó lakásán, ahol a házku ta táskor 8 kg ekrazi tot és 7-7 c somag gyúj tózs inór t és gyu ta -
csot találtak. Egy-egy tüzelésre haszná l t fahasáb kérgét lehántották, a belsejébe 4 darab , egyen-
ként 30 dkg-os ekrazi t töltényt helyeztek el gyúj tózs inórra l és kapszl ival , majd az egészet ké-
reggel ismét befödték . Ezeket a hasábfa -bombáka t az tán a merénylők becsempészték azoknak 
a helyiségeknek a kályhái mellé, ahol a merényletet tervezték. Radvánc lakossága az u n g v á r i 
r endőr igazgatóság elé vonult , ahol követelte plébánosa és a foglyok szabadon bocsátását . A 
rendőrség a tüntetést gumibotos rohammal verte szét, a szervezőt ped ig letartóztatta. Ungvá -
ron a ha tóságok bombáka t találtak a rendőr igazgatóság, a zsupáni hivatal , a kárpátal jai kor-

^ MOL. K 28.19. t.: 2-17. 
l u Uo.: 89. t.: 84. 
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mányzóság és a törvényszék épülete iben. Négy n a p múlva a r endőr ség szabadlábra helyezte a 
radvánci p lébános t , akinek ár ta t lansága a n y o m o z á s során nyi lvánvalóvá vált. U g y a n a k k o r az 
üggyel kapcsola tban letartóztatta az Ungváron á l lomásozó 31. gya logezred egyik rusz in n e m -
zetiségű őrmes teré t . Február 22-én a d t á k h í r ü l a lapok, hogy a csehszlovák k o r m á n y Kalmár 
Barnabás orvos tanhal lga tó kiadatását fogja kérni Magyarországtól , aki akkor iban a miskolci 
hírszerző kü lön í tmény tagja volt . 

Közben a bombamerény le t ek és a sorozatos natár incidensek mia t t Csehszlovákia katonai 
a lakulatokkal erősítette meg Kárpátal ja déli határa i t . A vonalat szakaszokra osztot ták fel, ahol 
á l landóan 20-30 fős katonai járőrök szolgáltak, ak ikhez csendőröket és pénzügyőröke t is beosz-
tottak. Az in tézkedés célja a ha tá r ment i lakosság megnyugta tása és a folyton élesztett i r reden-
ta mozga lom felszámolása volt . Gajda tábornok, a 11. gya loghadosz tá ly parancsnoka a felvidé-
ki és a kárpátal ja i merényletekkel kapcsolatban a következőket nyi la tkozta: csak r iasztó jelle-
gük van, és rosszul , illetve m e g n e m szervezet akciókról van szó. N é h á n y laikus és fana t ikus 
ember cselekedete nem fenyegeti komolyan a Felvidék és Ruszinszkó nyuga lmá t . Az óvintéz-
kedések m á r megtör téntek, e lsősorban a határ m e n t é n lakó polgárok véde lmére . Ha valaki t tet-
ten érnek, a k k o r az új rendeletek ér te lmében az illetőre a legsúlyosabb bünte tés t mér ik . Az 
előbbieket többet között azért vezet ték be, mer t a ha tá r t addig n e m őrizték sz igorúan, Kalmár 
Barnabás pé ldáu l ezért tudot t robbanóanyago t v inni Magyarországról Ungvár ra . A kárpátal ja i 
magyar d iákok ugyanis magya r útlevéllel keltek át oda-vissza a ha tá ron , s min t áll í tólagos ma-
gyar á l lampolgárok , a csehszlovák katonai kötelezet tség alól is k ibúj tak . A prágai k o r m á n y 
ezért f igyelmezte t te a budapes t i csehszlovák nagykövetségét , hogy n e ad jon v í zumot a köztár-
saságba u tazn i k ívánó diákok útleveleire. N é h á n y ungvár i d iáknak ezér t tagadták m e g a kár-
pátaljai ha tóságok az útlevél kiállítását vissza Magyarországra , „amiből az ungvár i m a g y a r o k 
nagy politikai tőkét kovácsoltak, h iva tkozván a köztársaság demokra t i zmusá ra , elfelejtve 
azonban azt, hogy még annak a l egdemokra t ikusabb ál lamnak is n emcs ak joga, h a n e m köteles-
sége is b iz tonságá t védelmezni" . Jel lemző a korabeli viszonyokra, h o g y a hatóságok elkoboz-
ták az Ungvár i Közlöny című m a g y a r nye lvű l apnak azt a számát , ame ly a bombamerényle t t e l 
foglalkozott . 

A csehszlovák rendőrség az ungvár i állami a lkalmazot tak é tkezdéjében elkövetett b o m b a -
merénylet tel kapcsolatban tar tóztat ta le Burger Zol tán helyi lakos, gyógyszerész t , akit augusz -
tus elejéig tar tot t fogva. A tárgyaláson b izonyí tékok híján fe lmentet ték , de a csehszlovák 
ügyészség fellebbezett , és ezu tán á l landóan zaklat ták. Ezért az előbbi h ó n a p közepén kijött 
Magyarországra , ahol beköltözési engedélyér t fo lyamodot t az Or szágos Menekül tügy i Hiva-
talnál. A kére lmekről azonban Vass József népjóléti miniszter csak akkor döntöt t , ha azokból 30 
összegyűlt . Burger kérése „igen sürgős" volt, ezért soron kívül engedé lyez ték beköltözését .1 1 

Az ungvár i p ü s p ö k i palotában történt robbanás, illetve a csehszlovák ha tóságok által árulás 
folytán leleplezett tervezett merényle tek egyik tet tesének az apja, Ka lmár Marián p é n z ü g y i 
biztos (főtanácsos) - kit a csehszlovák hatóságok a fia helyett le tar tóztat tak, majd b izonyí tékok 
híján szabadon bocsátották - , és magyarországi letelepülési engedély t kért kiutasítása esetére. 
Indoka, hogy „újabb letartóztatás(nak) és az ezzel járó kínzásoknak n e m akarja m a g á t ú j ra ki-
tenni" . Az ü ldözö t tek listáján azonban nem szerepelt , az a védelmi szervezet pedig, ame lynek 
szolgálatában a fia állt, semmilyen felvilágosítást n e m adott .1 2 

Botlik József 

» MOL. 3701 .1923-T-884:75-76 . 
'2 MOL. 267.1.1. r. 1923-T-576: 2-4 . 
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A XXVIII. Országos 
Honismereti Akadémia 
Székesfehérvár, 2000. július 3-7. • < 

Kanyar József: Megnyitó 
Tisztelt mi l lenniumi és új ezredévi Honismeret i Aka-

démia! 
Hölgyeim és Uraim! Kedves Barátaim és szíves Ven-

déglá tóink! 
Szeretettel és nagyrabecsüléssel köszön töm hazánk ki-

rá lyvárosában a tízesztendó's jubi leumát ü n n e p l ő Orszá-
gos Honismeret i Szövetséget és annak jelenlévő tagjait, vezetői t . Noha ennek az új évezrednek 
i m m á r több mint 250 éves honismeret- tör ténelme van: nagy történelmi múl t ta l és mély törté-
ne lmi gyökérzettel , ahogy azt a jeles történész, Komis Gyula mondta : „Vestigia terrent!" A ma-
gyar műve lődés eszménye i c ímű nagy m ű v é b e n . 

Ez a gyökérzet á l l amiságunk új évezredében is, a keresztyénység 2000. esz tende jébe kapasz-
kodik, virágzik és termi gyümölcseit , noha sok akadá lyozó tényező fékezi mozgásá t . Az egyik 
é p p e n az, amitől a zseniális angol közgazdász , John M a y n a r d Keynes is „e lborzadt , a zo rdon 
t r ianoni műtől" , amikor látta, hogy az első vi lágháború u t á n legyőzötteket kímélet lenül meg-
b ü n t e t ő és tönkretevő kartlmgói békét szabtak nemze tünkre . A győzteseket n e m érdekel te Euró-
pa jövője - sajnos azóta sem. Az elmúlt h ó n a p 4-én emlékezet t hazánk Trianonra s A békeszerző-
dés gazdasági következményei c ímű vi lághírű kötetre, amelyet Európa talán el s em olvasott az első 
v i lágháború után. 

Tisztelt Akadémia! Ma az életmű parancsa v i lágörökségünk nemzeti véde lmére irányítja fi-
gye lmünke t ! N ö v e l n ü n k kell több ezer esz tendős tö r t éne lmünk tuda tosabb bátorságát és biz-
tonságosabb jövőképét! Ezt azonban n e m z e t ü n k honismeret i mozgalma csak a nemze t szemét 
és eszét tágító iskolákkal, benne művel t fiatalság nevelésével, t u d o m á n y u n k jelentős emelésével 
érheti el, e nélkül nem lehet konszolidálni n e m z e t ü n k életét. Ma ne alkalmi admin isz t ra t ív ciklus-
p rogramokra készül jön tá r sada lmunk, h a n e m életművet alkotó parancsainak a végrehajtására, 
nemzet i t uda tunk és erkölcsünk nevelésére, a nemzet demográf ia i ú t jának azonnali kikövezésére 
(egymillióval le t tünk kevesebben és kétmill iós abortusz-gyilkossággal) . Lefelé h ú z ó szubkul -
turális t uda t l anságunk felszámolására, egészségünk véde lmére és gyógyí tására , a lkotó tehetsé-
g ü n k felfedezésére, megyei , regionális, városi és falusi oktatási in tézményeink katedráira tehet-
séges oktatók s nevelők ültetésére, azaz az ország, a régiók, a m e g y é k - d e a kis falvak vezetésé-
re is a lkalmas minőségi értelmiség képzésére, elsivatagosító és talmi ér tékek u tán futkosó, tör-
vénye inkbe ú tköző szégyen mulasz tások abbahagyására ; mivel csak ilyen néppe l tud juk meg-
oldat lan sorskérdéseinket tisztán látó, tehetséges szakemberekkel megoldan i . Tudomány, er-
kölcs, kultúra és művel t ség nélküli néppe l aligha lehet a nemzetet konszolidálni, importált eszmék-
kel sem, vad nacionalista lövészárkokkal sem, de azzal igen, hogy társadalmi mora l i tásunk, po-
lit ikánk és ok ta tásunk nemze t tuda tos eszmerendszerével o lyan tá rsada lmat ép í t sünk , amely-
ben kul túrá t nevelő erőfeszítéseket, sugá rzó művel t embereke t állítsunk mindenfa j t a iskolák ka-
tedráira, közéletünk par lament i dobogóira , társadalmi fe lemelkedésünk m i n d e n őrhelyére. Al-
kalmat lan , önpuszt í tó , tehetségtelen (de ambiciózus) embereknek ne biztosí tson parkolóhelye-
ket, és katedrákat a nemzet! 
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Rögzí tenünk kell a n e m z e t irányítóinak az agyában, hogy honismeret i törekvéseink élén tu-
d o m á n y u n k , iskoláink, s ku l tú ránk motorjai az országban azok a tehetséges tudós- tanárok le-
gyenek, akiket Ady lámpás szép fejű t anároknak nevezet t . Az 5000 iskolatermet ép í tő történész 
Klebelsberg - az elmúlt he tekben avatták a szobrát elkésve Szegeden - n e m csak azér t építette 
az Alföldön ezeket az iskolákat , hogy agyonszikkadt és víziveszedelmes tájakra ú j gyümölcstermő 
agrárkultúrát építhessen n é p ü n k , hanem azér t is, mer t tudta történészként, hogy Trianon után a 8 
millió m a g y a r között még 2 millió az analfabéta, ezek j övendő sorsát is beépítet te iskolaépítési 
p rogramjába . Csak az i lyenfajta lelki, szellemi és erkölcsi revízió lehet most is a legjobb be ruházás 
a nemze t számára , még a születési ráták tragikus csökkenése ellenére is! 

Új kutatóárkokat emlí te t tem a hazai régiók e lhanyagol t fe l tárásához. Vannak-e ehhez a m u n -
kához tehetséges személyiségek? Vannak! Honismere t - tö r t éne lmünkben több ilyen tehetségről 
is tudunk! Itt jártak e lő t tünk Mr. Sárospatak (Újszászy Kálmán) , Mr. Szeged (Bálint Sándor, 
Klebelsberg Kúnó). Élő tehetségeinket, az a lkotókat keressük fel, és azonnal ü l t essük őket az 
ország katedráira! Most, h o g y próbálja sürgetni a felsőházat h a z á n k népe: itt kell - benne -
majd összegyűj teni a tehetséges koponyákat , akik a nemze tgyógyí tás p rogramjá t ki tudják dol-
gozni és m e g tudják valósítani! Fedezzük fel a régiók tehetséges professzorait! N e tudóskodó , 
ne színvak, ne díjazott bölcseket kü ld jünk a nemze t felsőházába! Ezt a nemze t e l emző progra-
mot azonban mielőbb - hon i smere tünknek is - egyeztetnie kell az egész világ magyarságáva l . 
Ne enged jük , hogy a m a g y a r néptől évente 3 millió dollárt elvonó nemzetközi pénzha ta lmak 
d u r v a kapitalista-globalista életfilozófiája kiszivat tyúzhassa - tőkekiszívó csapdákka l - gazda-
ságunk hazai teljesítményét! De ne enged jük a magyarság nemze t t uda t á t sem kiszivat tyúzni! 
Védje e lszántan a magyar honismeret i ér te lmiség a nemzetet! 

Hagy juk el a gépesített t apsorkánok dübörgésének sivár zajzenéjétől kísért s i lány produkci-
ók torz és dá r idós abor tusz -p roduk tumai t , amelyek gőzhengerekkel tapossák a n e m z e t hagyo-
mányai t , a nemze t nyelvét, zenéjét, az üres tekintetű basebal l -sapkásokat , akik az utcán esnek 
á ldozatul a d rognak , vagy a nyelv- és lé lekpuszt í tó szektáknak. 

A XXVIII. Országos Honismere t i Akadémia a 2000. évben a hazai tör ténelem nagysodrású 
kirá lyvárosában kerül megrendezés re a mi l lenniumi esz tendőben . Ehhez mé l tóan Szent Ist-
vántól Gellért püspökig szóló tematikákkal szól a királysírokról és más Árpád-kor i történelmi 
emlékhelyekről . Tanu lmányú t j án pedig a mar tonvásár i Beethoven, a váli Vajda János, a kápol-
násnyéki Vörösmar ty emlékházak és m ú z e u m o k nagy művelődés tör ténet i szentélyeibe lépünk 
be. Kiváló tör ténész szakemberek szólnak az Akadémia hal lgatóságához. 

Köszöntöm ünnepi A k a d é m i á n k résztvevőit , a vendéglá tó pa t inás megye és vá ros elöljáró-
it, a nagysze rű előadókat és a k i tűnő rendezőket . 
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A XVIII. Országos Honismeret i Akadémiá t megny i tom, m i n d n y á j u k n a k hasznos ü n n e p i ju-
bileumi tanácskozást kívánok. 

A megye és a város elöljáróinak köszöntője 
Mátrahalmi Tibor, a Fejér Megyei Közgyűlés főosztályvezetője 

Tisztelt e lnök urak! Tisztelt a lpolgármester úr! Tisztelt hölgyeim és ura im! 
Szeretettel köszöntöm va lamennyiüke t ezen a meleg nyári n a p o n , itt Fejér megyében , és na-

gyon nagy megtisztel tetésnek érezzük, hogy ezt a neves rendezvényt Fejér megye, Székesfe-
hérvár, és ezen belül a Fejér Megyei Művelődési Központ szervezhet i meg. Engedjék meg, 
hogy a teljesség igénye nélkül szóljak Fejér megyérő l néhány gondola to t . 

Megyénk kivételes szerepét az évszázadok során meghatározta , h o g y Székesfehérvár király 
székhely volt, ahol István király halála - majd szent té avatása - nap ján , augusz tus 15-én, min-
den esz tendőben törvémjiinpot tar tot tak, egészen 1510-ig, az utolsó fehérvár i országgyűlés ig . A 
város évszázadokon át a megye kulturál is vonzásközpont ja volt, és mos t is az. 

Fejér m e g y e nemcsak a Dunántú l , hanem Magyarország egyik legrégibb és legszebb vá rme-
gyéje. Nevé t székhelyéről, a kialakulás idején Alba Civitasnak vezete t t várról kapta . Az ál lam-
alapítás óta eltelt idő alatt területe többször vál tozot t , a jelenlegi megyeha tá r 1950-ben jött létre. 
Fejér m e g y e lakossága ma kilenc városban, közö t tük Székesfehérvár és Dunaú jvá ros megye i jo-
gú városban, és 98 önkormányza t i közösségben él. Itt kell hozzá t ennem, hogy Ercsi - Eötvös Jó-
zsef szü lőhelye - 2000. július 1-től lett város, Polgárdi pedig 1997-ben kapta meg a városi ran-
got. 

A m e g y e tájai a Bakony és Vértes, délre ped ig a Mezőföld. Természeti adot t ságát gazdagí t ja 
a Duna, Fejér megyei szakasza a megye természetes keleti határa. A Velence-tó hazánk másod ik 
legnagyobb termetes tava, amit északról a Velencei hegység határol . N e m szeretném a Velencei 
hegység, min t tájegység, idegenforgalmi nevezetességeit csökkenteni , d e a Velencei-tó és kör-
nyéke nem csak a megye, h a n e m az egész ország jelentős üdülő te rü le te . 

A természet i környezet soksz ínűsége mellett történelmi emlékekben is gazdag Fejér megye. 
Múlt jában k iemelkedő a honfogla ló magyarok letelepedése előtti római hódí tás . Legjelentő-
sebb légiós táboruk Intercisa volt, amelynek maradványa i t , illetve a hozzá tarozó Polgárdi em-
lékanyagát Dunaújvárosban a kőtár és a romkert , valamint az Intercisa M ú z e u m kiállítása mu-
tatja be. A t a r tomány belsejében, a legfontosabb szárazföldi utak c somópon t j ában a lakul tak ki a 
legjelentősebb települések: Floriana - mai nevén Csákvár, illetőleg Gorz ium - azaz Tác. 
Gorz ium vi rágkorában Pannónia Inferior vallási cen t ruma volt. A népes város emlékei t ma Tác 
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ha tá rában szabadtár i m ú z e u m muta t j a be. Gorz ium a népvándor l á s u t á n fo lyamatosan lakott 
település volt a XVIII. századig. Szerepét a X. századtól fo lyamatosan Székesfehérvár vet te á t . 

Fejér megye kul turál is szellemi élete történelmi múl t j ában gyökerezik. Elsősorban a városok 
szellemi, a művésze t i élet központ ja i . Az a lapfokú és a középfokú oktatás i in tézmények, Szé-
kesfehérvár iskolavárosban, a megye i önkormányza t által fenntar tot t in tézmények is n a g y o n 
komoly feladatot lá tnak el. A m e g y e négy főiskoláján, a kihelyezett t agoza tokon, ma m á r fölso-
rolni sem lehet h á n y szakon fo ly ta tnak itt t anu lmányoka t . 

A kulturál is é letben megha tá rozó szerepük van a megye i közműve lődés i in tézményeknek: 
az István Király M ú z e u m n a k , a Vörösmar ty Megyei Könyvtárnak , a Megyei Művelődés i Köz-
pon tnak - ahol mos t is vagyunk - és a Megyei Levél tárnak. Azt kell a z o n b a n m o n d a n o m , hogy 
Székesfehérvár és Fejér megye n é h á n y területe a rohamos gazdasági fej lődés ellenére n e m for-
dít akkora súlyt a megye i közművelődésre , amint azt gazdasági fej lődéséből tehetné. N a g y o n 
remélem, hogy a későbbiekben ez a tendencia megvál tozik . Ebben a r e m é n y b e n kívánok Önök-
nek jó konferenciát , nagyon jó k i rándulásokat . Ismerjék meg minél jobban , és vigyék el me-
gyénk és Székesfehérvár jó hírét a vi lágba. 

Dr. Szelier András, 
Székesfehérvár Megyei Jogú Város alpolgármestere 

Tisztelt elnök urak! Tisztelt e lnökségi tagok! Tisztelt hölgyeim és u ra im! Kedves Vendége-
ink! 

Szeretettel és tisztelettel köszön töm Warvasovszky Tihamér po lgá rmes te r úr és Szent Is tván 
k i rá lyunk városa vezetése nevében Önöket . Városunk a kettős mi l lenniumi ünnepségek kereté-
ben bo ldogan fogad be olyan r angos rendezvényeket , min t a XXVIII. Országos Honismere t i 
Akadémia . 

Isten hozta Önöke t városunkban! Boldogok vagyunk , hogy egyre több g o n d o t fo rd í tha tunk 
múl tunkra , miközben az irigyelt városok közé ta r tozunk , hiszen v á r o s u n k köz tudo t t an gyor -
san, nagy léptékben fejlődik. Mint székesfehérvári lokálpatrióta, a vá ros ér tő polgára ival 
együt t büszke vagyok, hogy itt é lhetek. A város tör ténelme során - k i t űnő földrajzi e lhelyezke-
déséből f akadóan - bár tragikus időszakai is voltak - , m i n d i g nagy lehetőségek előtt állt. Szent 
István ki rá lyunk bazi l ikájának sa jnos csak romjai láthatók, de a dicső m ú l t a romokban is testet 
ölt és megmuta tkoz ik . Jó ha tud juk , hogy számunkra Székesfehérvár és a Nagybo ldogasszony 
tiszteletére felszentelt valamikori bazilika ugyanaz t jelenti, min t egy n é m e t ember számára Aa-
chen, egy francia számára Saint-Deville, és sorolha tnám a többit is. 

Nagysze rű földrajzi e lhelyezkedéséből fakadóan - hiszen a Rómából a Balt ikumba veze tő 
kereskedelmi út, másrész t pedig Európából a Szentföldre vezető bevonulás i ú tvonal révén - a 
város fejlődni tudot t . A XII. század elején a Johanita rend települt itt le, ispotályt , iskolát m ű -
ködtetet t . F lamand, vallon mintára itt alakult ki az önkormányza t i s ágnak az a rendszere, ami 
évszázadokon keresztül érvényesül t Magyarországon. Min t tud juk , azt a királyt, akinek n e m 
itt, Székesfehérváron helyezte a szent koronát az esz tergomi érdek a székesfehérvár i nagypré -
pos t jelenlétében fejére, nem tekintet ték törvényes u ra lkodónak . Szapolyai János 1543-as meg-
koronázásáig nagy jelentősége vol t a városnak: a királyi felségjeleket, az Aranybul lá t is itt őriz-
ték. 1601-ben következet t be az a t rag ikus esemény, amikor a délkeleti, tö rökök által lőporral 
feltöltött tornyot a várost akkor os t romló francia, n é m e t ágyúk eltalálták. Ezt követően hata l -
mas , 30 méter széles, háromhajós , 55, illetve 78 méter hosszú és 55 méter m a g a s bazil ikánk töb-
bé nem épül t újjá. 

Nagy ugrással , az e lmúl t tíz évről szeretnék még Ö n ö k n e k pár szót szólni . Városunk ebben 
az időben először n a g y o n súlyos helyzetbe került . Kizárólag keleti piacra termelő szocialista 
nagy ipa rának összeomlása, illetve a piac megszűn te következtében a vá rosban á tmenet i leg 
30%-os munkané lkü l i ség alakult ki, ezt azonban sikerül t v iszonylag rövid időn belül vissza-
szorí tani . S ikerünknek három összetevője volt. Az egyik, hogy a város mindenkor i vezetése 
koncepciózusán igyekezett adó és m á s kedvezményekke l a megfelelő in f ras t ruk túráva l ellátott 
területre csalogatni, nagyipar i pa rkba telepíteni azokat a mult inacionál is cégeket, amelyek ipa-
r iadó fizetése nagyon lényeges a város jelenlegi m ű k ö d é s e számára . A másik, hogy hirtelen, 
egyik napról a másikra , sok, jól képze t t munkae rő kerül t az utcára, és a jó lképzet tségnek kö-
szönhetően - ha nem is ugyanolyan minőségű m u n k á r a - , d e foglalkozáshoz, ál láshoz jutot tak. 
A harmadik pedig, h o g y Székesfehérvár k i tűnő helyen, 60 km-re Budapest tő l , 60 km-re a Bala-
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toritól, két au tópálya között helyezkedik el, innen indul az egyik Ausztr iába, G r a z felé vezető 
o rszágos főközlekedési útvonal is. 

A városnak természetesen vannak gond ja i is. Ezek azonban - úgy é rzem - viszonylag kelle-
mes gondok . A rendkívül gyors, és n a g y m é r t é k ű fejlődés következtében egyene t len a fejlődés. 
Ilyen a lakásépítés gondja , hogy a város n e m rendelkezik a kor sz ínvonalának megfele lő szállo-
dáva l , konferencia te remmel . A város fejlődését f igyelembe véve mindezek - ú g y érzem - rövid 
időn belül meg fognak valósulni. 

A honismeret i m o z g a l o m számomra is sokkal többet jeléntett egyszerű hagyományőrzésné l . 
A köze lmúl tban voltak olyan évt izedek, amikor nagyon fontos dolgokra , eseményekre , törté-
nésekre hívták föl a f igyelmet . Őrizték a lángot, amikor ez a lángőrzés n e m volt veszély nélkül 
való, n e m élvezte a ha ta lom támogatását . Bízom benne és k ívánom, hogy a je lenben is és a jövő-
ben is, értékekkel gazdagí t sák nemze tünke t . 

Kívánom Önöknek , hogy érezzék jól maguka t Székesfehérváron, minél több é lménnyel tá-
vozzanak majd innen, és köszönöm, hogy jelenlétükkel, tanácskozásukkal gazdagí t ják váro-
s u n k életét. 

A XXVIII. Honismereti Akadémia 
kitüntetettjei 

A Honismeret i Szövetség Elnöksége a Megyei Egyesületek javaslata a lapján az a lábbiaknak 
ítélte a kiváló honismeret i munka el ismerésére alapított Bél Mátyás - Notitia Hungáriáé Em-
lékérmet. 

Ács László 1935. m á j u s 25-én születet t Zalaszent ivánon. Vas megye honismere t i mozga lmá-
nak egyik legtevékenyebb, legismertebb munkatá rsa . Rábagyarmat i nép tan í tó , nyugdí jas álta-
lános iskolai tanár. Szinte nem történt a megyei mozga lomban esemény, vagy kezdeményezés 
az ő jelenléte, aktív köz reműködése nélkül . Ennek a közösséget gazdagí tó , szer teágazó ügysze-
retetnek és cselekvésnek el ismeréseként Vas megye Közgyűlése 1993-ban Pável Emlékplakettel 
tün te t te ki. A szerény, mind ig a fa luközösségnek élő, é r tük tevékenykedő ember igazi elismeré-
sét a településtől kapta , a nagy nyi lvánosság, a hivatalos el ismerések e lkerül ték őt. 

1954 óta tanít fa lujában, megszál lot tként , néptanítói hittel „ l ámpáskén t " tevékenykedik a te-
lepülés életének formálásában. Faluja múltbeli ér tékeink feltárását k i emelkedő minőséggel , 
a lapossággal , módszerességgel dolgozza fel. 45 éve megszakí tás nélkül vezet i a falu színjátszó 
csoport ját , edd ig több mint 60 műve t állított sz ínpadra , és nyúj tot t m a r a d a n d ó é lményt falukö-
zösségének, a térség kisebb településeinek. A Falusi Thália történetét is igényesen dolgozta fel. 
A honismeret i m u n k á b a n is ki tüntet te magá t vállalásaival: több szakmai publ ikációt írt a falu 
népi szokásairól , mesterségeiről , a jeles ünnepekről , f igyelemre mél tó e lemzésekben összegez-
te a vasi i rodalmi élet elfelejtett jeles egyéniségeit . Példás iskolatörténeti fe ldolgozása is, szerző-
je és szerkesztője l egnagyobb vál la lkozásának, a Falum Képcskönyvé-nek. Évszázadok történése-
it sűr í te t te m u n k á j á b a n , nevéhez fűződ ik a helyi tájházi gyű j t emény létrehozása is. Sikeresen 
fá radozot t azért , hogy a h a g y o m á n y o s utcaneveket újra hivatalosan használ ják településén. Új 
vál lalkozásával a helyi anyakönyvekben fellelhető érdekességeket , tör ténéseket dolgozza fel 
Mesél a matricula c ímmel . A megyei sa j tóban, honismeret i k i adványokban rendszeresen publi-
kál szakmai igényességgel és élvezetes st í lusban. 

A honismeret i mozga lom térségi és megyei közösségeiben is hasznos m u n k á t végez, segíti a 
kö rmend i Csaba József Honismeret i Egyesületet , a Megyei egyesü le tünknek is alakulása óta 
tagja. A honismeret i m u n k a élvonalában fél évszázada t evékenykedő közösségi ember, elköte-
lezett és hittel végzet t munkája , generációkat összefogásra és cselekvésre sarkal ló tevékenysé-
ge, mél tó az országos elismerésre. A „szolgálni érdemes!" ars poeticáját igazolja életével, mara -
d a n d ó értékeket t e remtő munkájával . 

Fekete János 1924-ben, Kiskunfé legyházán született , törzsökös félegyházi családból. A taní-
tóképző elvégzése u tán , 1944-től Bükkmogyorósdon , 1945-től Pá lmonos to rán volt tanító. 
1950-ben testnevelésből szakképesí tést szerzett . Több éven át á l ta lános iskolai igazgató volt. 
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Négy évig a k iskunfé legyházi Járási Tanács Művelődés i Osz tá lyának vezetője, m a j d 11 éven át 
kul turál is e lnökhelyet tes volt . A járási tanácsok megszünte tése u tána Bács-Kiskun Megyei Ta-
nács szakigazgatási szervében, 1983-ig nyugdí jazásáig , egyházügy i tanácsos lett. 

Fiatal p e d a g ó g u s kora óta ön tevékeny néprajz i , névtani , várostör ténet i ku ta tásoka t végez. 
Tanu lmánya i az E thnographiában , C u m á n i á b a n , a Honismeret i Köz leményekben , a Bács-Kis-
kun Megyei Levéltár évkönyve iben , illetve önál ló kötetben jelentek meg . Rendszeresen publi-
kál a helyi saj tóban. A Félegyházi Közlöny kéthetente megje lenő számaiban helytör ténet i rova-
tot vezet, aho l rendszeresen közli a város történetére vona tkozó publikációit , recenzióit . Kiter-
jedt nyelvészet i kutatásai , gyűjtései e r edményekén t n y o m d á b a n van a Félegyháza és környéke 
földrajzi neve i t feldolgozó kötete, amely h a m a r o s a n megjelenik az MTA N y e l v t u d o m á n y i Tár-
saság gondozásában . Társszerzőként részt vesz a félegyházi palóc tájszótár összeáll í tásában, 
aktív munka t á r s a volt az i rodalmi topográfia eddig i m u n k á i n a k . 

Tagja a Magyar Népra jz i Társaságnak, a M a g y a r N y e l v t u d o m á n y i Társaságnak, a TIT-nek, a 
Bács-Kiskun Megyei Honismere t i Egyesületnek, a kiskunfélegyházi Honismeret i Klubnak, el-
nöke a Kiskunfélegyházi Móra Ferenc Közművelődés i Egyesüle tnek. Publikációs tevékenysé-
gét több m i n t 320 bibliográfiai tétel tanúsít ja. 

Jászberényi Ferencné Papp Márta 1933. ok tóber 3-án születet t Jászárokszál láson. A jászapá -
ti Mészáros Lőrinc G i m n á z i u m b a n érettségizett . Felsőfokú t anu lmánya i t az Idegen Nyelvek 
Főiskolájának francia-saj tó-könyvkiadó szakán (1955), m a j d az ELTE BTK könyv tá r szakán 
(1970) végezte . 1952-től Székesfehérváron, a Fejér Megyei Tanács sa j tó -propaganda és informá-
ciós csoportvezetője; 1963-ban a Velence-tavi Intézőbizottság t i tkárhelyettese; 1964-től a Győri 
Kisfaludy Károly Megyei Könyvtár helyismeret i és k i i löngyűj temények osz tá lyának vezetője; 
1991-től nyugdí jas . 

Honismere t i munká já t Győrben , a Hazaf ias Népf ron t Megyei Honismeret i Bizottságának 
tagjaként kezdte . 1976-tól a H N F Győr-Sopron Megyei Honismere t i Bizot tságának elnöke, 
1990-től a Szülőfö ldünk Győr-Moson-Sopron Megyei Honismeret i Egyesület e lnöke. Megala-
kulásától tagja a Honismeret i Szövetség Elnökségének, vezetője a táborozási munkacsopor t -
nak. 

T u d o m á n y o s munkája szorosan kötődik a szülőföld, a h o n ismeretéhez. Azon ritka szemé-
lyiségek egyike, akik m i n d e n n a p i munkáva l rögzítik, rendszerezik a helyismereti , országisme-
reti i rodalmat . Munkái e lsősorban Győr-Moson-Sopron megye kutatói t segítik, de készített or-
szágos témaválasz tású és országos é rdeklődésre számot tartó bibl iográf iát is. 

Honismere t i munká j ának Győr-Moson-Sopron megyében m a r a d a n d ó e redménye i vannak . 
Szinte lehetet len számba venni azokat a rendezvényeket , mozga lmaka t , pá lyázatokat , vetélke-
dőket, me lyeknek évt izedek óta aktív irányítója, szervezője. Közü lük néhány: 37. a lka lommal 
került sor a Kisfaludy N a p o k Középiskolai Művésze t i Fesztivál keretében honismeret i , helytör-
téneti és népra jz i pályázatra . A diákok által beado t t p á l y a m u n k á k sora ál talában 110-120 között 
mozog. Évt izedek óta g o n d o s k o d i k arról, h o g y e p á l y a m u n k á k a t a legjobb, tanin tézetekhez 
nem kötődő, elfogulat lan szakemberek zsűr izzék . Gondoskodik a legjobbak elismeréséről . Ez 
évben m á r 25. a lkalommal szervezi meg a „Szülőfö ldünk" nagypá lyáza to t . E pá lyáza t felnőt-
teknek, középiskolásoknak és ál ta lános iskolásoknak szól: helytörténet i , népra jz i és helytörté-
net i-néprajzi fotó kategór iában. Mind a diák, m i n d a nagypá lyáza t résztvevői e redményesen 
szerepelnek az országos pá lyáza tokon is. 

Elindítója, évt izedeken keresztül vezetője vol t az ebben az évben 21. a lka lommal sorra kerü-
lő nemze tköz i honismeret i d iák tábornak . A tábor szlovákiai és megyebel i d iákok együ t tmun-
kálkodásával dolgozik. Jeles gyű j t emények létrehozása fűződik a táborozók és veze tő jük nevé-
hez, pé ldául a Szanyi Helytör ténet i Gyűj temény, vagy a Nagymegyer i Magyar Tájház . 1977-től 

honismeret i szakkör a lakul t a megyében . Ma tanácsaival, a gazdasági , pénzsze rző feladatok 
felvállalásával segíti a tábor munká já t . 

Dr. Orosz Szilárd 1929-ben születet t Nyí rbá torban . Középiskolai t anu lmánya i t Nyíregyhá-
zán és Budapes ten végezte. 1954-ben szerzett tanár i d ip lomát . Tanári pályája: ipariskolai tanár, 
igazgató, gyermekváros i igazgatóhelyet tes , megye i ú t törőház igazgató, t an í tóképző intézeti ta-
nár, főiskolai ad junktus , rokkantnyugdí jazása u t á n a Móricz Z s i g m o n d Megyei könyv tá r (rész-
foglalkozású) helytörténésze. 
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Mint a honismeret i mozga lom elkötelezett híve, csaknem negyven évvel ezelőtt az elsők kö-
zött csat lakozott a megyében a honismeret , he lytör ténet munkása ihoz . Több éven át a Honis-
mereti Bizottság titkára. 1990-ben alapító tagja, t i tkára, később e lnöke, 2000 márciusától tiszte-
letbeli e lnöke a Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Honismeret i Egyesületnek. Előadásokkal , 
szakmai tanácskozások vezetésével, cikkek írásával jelentős szerepe t vállalt a honismeret i 
m u n k a el terjesztésében. Szervezte a szakkörvezetők szakmai és helytörténet i továbbképzésé t , 
segítette az iskolai honismeret i mozgalmat , az iskolai helytörténeti gyű j t emények létrehozását . 
Egyik szakmai irányítója, szervezője több min t tíz éven át a megye i honismeret i t áboroknak , a 
megye egy-egy települését b e m u t a t ó honismeret i napoknak , r endezvényeknek . Számos helyi 
és megyei honismeret i tanácskozás szervezése, e lőadások tartása fűződ ik nevéhez . Közremű-
ködöt t 1977-ben a Nyí regyházán megrendezés re kerül t IV. és az 1982-ben ugyancsak a megye-
székhelyen tartott X. Országos Honismeret i Akadémia szervezésében. Kezdeményez te a me-
gyei üzemtör téne t i és br igádtör ténet i pá lyázatok kiírását. Szakmai tanácsaival, e lőadása iva l je-
lentős segítséget nyúj to t t a szakköröknek, az önkén tes helytörténeti szakdo lgozóknak , a honis-
mereti gyű j tő és feldolgozó m u n k á t végzőknek. 

Tevékenyen részt vett a Honismeret i Szövetség által a középiskolai diákok részére meghir-
detet t Mítosz és tör ténelem - Emese álma vetélkedősorozat , va lamin t a Felkelt a n a p u n k . . . mil-
lenniumi ve té lkedő szervezésében, előkészítésében, a diákok felkészítésében. N a g y b a n hozzá-
járult ahhoz , hogy minden veté lkedőn m i n d e n rész tvevő d iáknak helytörténeti könyve t adhat -
tak ju ta lmul . Módszer tan i levelek, bibliográfiák, reper tór iumok összeáll í tásával, azok közrea-
dásáva l segítséget nyújtot t a felkészítéshez, a m u n k á k elkészítéséhez. Hogyan í r junk iskolatör-
ténetet, üzemtör téne te t , brigád történetet és fa lukróniká t címmel módszer tan i ú t m u t a t ó k a t ké-
szített. Összeáll í totta és kiadta a honismereti m u n k a , a helytörténeti tevékenység módsze r t aná -
val foglalkozó t anu lmányon bibliográfiáját. Az 1980-as évektől önálló füze tben , később a 
Szabolcs-Szatmár-Beregi Szemlében összeállította és közreadja a honismeret tel , helytörténet tel 
foglalkozó önál ló kötetek és időszaki k i adványok közleményeit , va lamint ezen időszakok 
e seménynap tá rá t . Jelentős sikert aratott a Könyvek Szabolcs-Szatmár megyéről c ímű összeállí-
tása, a Kéziratok megyénkről című k iadványa , mely a m e g y e közgyű j t eménye iben őrzött 
m u n k á k lelőhely-katalógusa. Ez a k iadvány több mint há romezer tétel annotál t leírást tartal-
maz, muta tókka l ellátva, több min t 300 oldalon. A megye szellemi életében igen jelentős szere-
pet játszó Szabolcsi Szemle (1934-1944) és a Szabolcs-Szatmár-Beregi Szemle (1956-1986) című 
folyóiratok reper tór iumát is elkészítette. 

Rendszeresen jelennek m e g írásai, t anu lmánya i honismereti , i rodalmi szak lapokban , folyó-
i ra tokban és nap i l apokban . Több könyv szerkesztője, társszerkesztője, amelyek valamilyen 
m ó d o n kapcso lódnak a honismeret i mozga lomhoz . Honismeret i munkássága e l i smeréseként 
Or tu tay Emlékéremmel (1985), Kiváló Ismeret ter jesztő Emlékplaket tel (1989), Honismere t i Em-
léklappal tüntet ték ki. Több más emlékplaket t és kitüntetés b i r tokosa . Nagy tapaszta la tával , a 
m i n d e n n a p i m u n k á b a n való tevékeny közreműködésével a Szabolcs-Szatmár-Bereg megyei 
honismeret i mozga lom egyik meghatá rozó személyisége. 

Dr. H. Szabó Lajos 1931. jún ius 6-án születet t , az akkor m é g Győr megyei Ú jma lomsokon . 
Szülei f ö ldművesek voltak, kiknek ötödik gye rmeke . Az elemi iskola öt osztályát szülőfalujá-
ban végezte . 1942-1947 között a Pápai Refo rmá tus Kollégiumba járt, ahol négy évfo lyamot 
végzett . Ezután a pápai , ma jd ennek megszün te tése után a székesfehérvár i Mezőgazdaság i 
Szakközépiskola tanulója lett, ahol érettségizett 1951-ben. Katonai szolgála tának letöltése u tán 
- min t „osztá ly idegent" munkaszolgála t ra vi t ték - dolgozott á l lami gazdaságban , termelőszö-
vetkezetben, a közigazgatásban. Munkája mellet t rendszeresen tanul t és levelező ú ton elvégez-
te a Mosonmagyaróvá r i Agrá r tudomány i Főiskolát, ahol ag rá rmérnök i d ip lomát szerzett . Ezt 
követően sem hagyta abba a tanulást és 1977-ben Keszthelyen a g r á r t u d o m á n y i dok to r rá avat-
ták. 1992-ben a Pápa környéki Vízitársulat igazgatójaként men t nyugd í jba . 

Évtizedekkel ezelőtt elkötelezte magát a honismeret i mozga lommal . 1984-ben szülőfalujá-
ban megalakí tot ta a Malomsoki Baráti Kört, me lynek azóta t i tkára. Az ál talános i skolában hon-
ismereti szakkör t vezet. Tíznél több társadalmi egyesület tagja vagy vezetője, így pl. alapítója a 
Pápai Lovasklubnak, a Pápai Huszáregyesüle tnek . Elnökségi tagja a Magyar Éremgyűj tők 
Egyesületének, a pápai csopor tnak alakulása óta tagja, 1978 óta t i tkára. Elnökségi tagja a Kos-
suth Szövetségnek, titkára a megyei szervezetnek. Több száz írása jelent meg k ü l ö n b ö z ő lapok-
ban. 1999-ig 20 helytörténeti műve t publikál t . Az utóbbi években rendszeresen kutat ja az 
1848/49-es for rada lom és szabadságharc Pápa, Pápavidék és Veszprém megyei eseményei t . 
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Ebben a t émában 6 könyve jelent meg , melyeket az á l ta lános iskolákban is fe lhasználnak. 
2000-ben adták ki 48-as emlékművek, honvédsírok Veszprém megyében c ímű kötetét . Rendszeres 
szerzó'je a Veszprém Megyei Honismere t i Tanu lmányoknak , a 18. kö te tben publikál ta a Veszp-
r ém megyében az év fo rdu ló a lkalmával felavatott 1848-49-es e m l é k m ű v e k katalógusát , melye-
ket saját maga fényképezet t . 2000-ben kívánja megjelentetni szülőfaluja, Ma lomsok monográ f i -
áját. 

A Megyei Honismere t i Egyesületüle tnek megalakulása óta tagja, m e g h a t á r o z ó egyénisége, 
aktív tagja az Elnökségnek. Összekötő szerepet tölt be a p á p a és pápav idék i tagok és a megye i 
vezetőség között . 

Honismereti Munkáért Emlékéremmel kitüntetettek, 2000. 
Dr. Ágoston István (Borsod-Abaúj-Zemplén megye), Bodó Imre (Tolna megye) , Bogdán Lajos 

(Csongrád megye), Kálmán Katalin (Fejér megye), dr. Rédey Pál (Budapest) , dr. Szénássy Árpád 
(Felvidék), dr. Táboros Sándor (Borsod-Abaúj-Zemplén megye) . 

Honismereti Emléklappal kitüntetettek, 2000. 
Budapest: Berkó Gyula , Szöllősy Mar iann ; Baranya megye: Dallos Jenő, G ö r b e Istvánná, Budai 

Kinga; Bács-Kiskun megye: Székely Gábor , Trillsom Már ton , Czakó Ferenc, Mesznédef Klára, 
H o r á k Béla, Kállainé Vereb Mára, Kishegyi Simon; Csongrád megye: Gerge lyné Bodó Mária, Mó-
ricz Ágnes; Fejér megye: Braun Barbara, Párniczki Józsefné, Székesfehérvári Munkácsy Mihály 
Ál ta lános Iskola Honismeret i Szakköre, Gyó'r-Moson-Sopron megye: Reinhoffer Imréné; Heves 
megye: Misóczky Lajos, Tóth Vilmos, Mészárosné Puszta i Éva, Somfai Tiborné, dr. Zakupsz ly 
László; Pest megye: Erősvári Pál, Vőö Imre; Szabolcs-Szatmár-Bereg megye: Szalga Zoltán, dr. 
Kriveczky Béla; Vas megye: Buzáné Kiss Bernadett , „Csaba József" Honi smere t i Egyesület -
K ö r m e n d , Honismeret i m u n k a k ö z ö s s é g Cel ldömölk; Veszprém megye: Tilhoff Endre . 

A Honismeret i Szövetség t iszteletbeli tagjává választot ta F. Tóth Máriát, a Nemzet i Kul turá-
lis Örökség Minisz té r iuma Közművelődés i Főosztályának munka tá r sá t ; va l amin t dr. Bodó Sán-
dort, a Budapest i Történeti M ú z e u m főigazgatóját . 

Mándli Gyula felvételei 
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A szlovákiai magyar helytörténészek 
tanácskozásáról 

Ünnepi e semény színhelye vol t 2000. április 30-án a szlovákiai U d v a r d község: itt tartották 
negyedik országos tanácskozásukat az á l lamalapí tás mi l lenniuma alkalmából a szlovákiai ma-
gyar helytör ténészek. A rendezőszervek: Udvard Község Ö n k o r m á n y z a t a , a Pro Patria Honis-
mereti Szövetség, a Bibliotheca Hungar ica , a C s e m a d o k Országos Tanácsa és Érsekújvár i Terü-
leti Válasz tmánya tar talmas és g a z d a g választékot kínáló p rog ramot állítottak össze. 

A tanácskozás t Száraz ]ózscf a község a lpolgármestere üdvözöl te , majd Duray Miklós, az 
MKP ale lnöke tartott e lőadást „Jelenlétünk a Kárpá t -medencében" címmel. Hangsú lyoz ta , 
hogy a lakóhelyen folytatott helytörténeti m u n k a fontos része a m ú l t kutatása, mer t m ú l t u n k 
megismerése csak erősítheti a jelenbeli ön tuda tunka t . Kiemelte, h o g y a helyi e semények feltá-
rásával b izonyí tha t juk kö tődésünke t szü lő fö ldünkhöz . Az írott for rások mellett a m é g élő ta-
núktól kapot t ada tok is kiegészíthetik, á rnyalha t ják történelmi ismereteinket . D u r a y e lőadásá-
ban h iva tkozot t Kettős szor í tásban című könyvére , utalva arra, hogy a múl t szociológiájával is 
fogla lkozzanak a kutatók, mer t ennek segítségével a régen történt do lgok is élőbbé tehetők. A 
mintegy 50-60 főnyi hal lgatóság nagy tetszéssel fogadta Duray Miklós előadását . 

A tanácskozás következő részében kü lönböző szakterületek képviselői számol tak be kutatá-
si e redményeikrő l . Lacza Tihamér i rodalmár e lőadása alapos k u t a t ó m u n k á r a épí tve, a magyar 
bibliográfia a tyjának, Szinnyei Józsefnek munkás ságá t tekintette át . Szinnyeit pé ldakén t állí-
totta a XX. század végi kuta tók elé, biztatva őket hasonló m u n k a végzésére . Nagy sikerrel foga-
dott e lőadás volt Kovács László tör ténészé „Az ál lamalapí tás és a m a g y a r te lepülésrendszer ki-
a lakulása" c ímmel . Ha ta lmas forrásanyagra t ámaszkodva tárta fel a te lepülésrendszer fejlődé-
sét a téli szál lások területi e g y m á s h o z közelítésétől a kicsiny, m á r fa lvaknak nevezhe tő telepü-
lésekig. Etelközben a fö ldműve lés megkezdésére csak ezek létrejötte u tán nyílt lehetőség. A 
Kárpá t -medencébe tehát a magya r ság már úgy érkezett , hogy az ál lat tartás mellett i smerte a 
fö ldművelés t és a kisebb települési formákat . 

A konkré t történelmi e semények ismertetésén, az ünnepi megemlékezések u tán Tóth Béla, a 
Magyar Országos Levéltár főigazgató-helyet tese arról tájékoztatta a rész tvevő helytör ténésze-
ket, hogy az ország vezető szerveinek iratait ő rző in tézményben milyen, a Szlovákiában élő 
magyarságo t , az ottani településeket érintő, é rdek lő iratok találhatók. Előadásában a n n a k a re-
ményének adot t hangot , hogy a korábbi (1998-1999) évek 46 Szlovákiából érkezett kuta tó já t jó-
val m e g h a l a d ó számban é rkeznek majd magya r helytörténeti ku ta tók a levéltárba. Tóth Béla 
e lőadásához csatlakozva, Bukovszky László, a vágsellyei levéltár m u n k a t á r s a az á l ta luk őrzött 
i ra tanyagról adot t kimerítő, részletes tájékoztatást a hal lgatóságnak. 

A n a p másod ik felében a résztvevők hozzászólásaira kerül t sor. Először Végh László a 
somorjai Bibliotheca Hungar ica vezetője beszélt munkájukró l , ma jd Szőke ]ózsef, a bibl iográfia 
készítés n e m kevés szlovákiai gondjai t vázolta. Ősz Irma kamocsai helytör ténész az 1998-ban 
általa fe ldolgozot t Kamocsai kitelepítettek c ímű munkájáról beszél t , amelyben a kamocsai 
CSEMADOK 50 éves tevékenységét dolgozta fel. A következő felszólaló Kovács Ferenc, Köböl-
kút po lgármes te re volt, aki megír ta faluja történetét . Azokról a tapaszta la tokról tá jékoztat ta a 
hal lgatóságot , amelyeket a könyv anyaggyűj tése közben szerzett . Új információként említet te 
azoknak a d o k u m e n t u m o k n a k a feltárását, amelyek szerint az 1848-as szabadságharc idején, a 
nagysallói ü tköze t után, a köbölkút i mocsarakban is lezajlott egy kisebb csata. 

Pogány Erzsébet a Magyarok Világszövetségének munkatá rsa is köszöntöt te a tanácskozás t 
és a Pro Patria Honismeret i Szövetséget, ígérve egyúttal a Világszövetség támogatásá t . Farkas 
Tibor az u d v a r d i helyi televízió munka tá r sa az élő tanúk megha l lga tásának fontosságáról , Lel-
kes Vince a Pro Patria Szövetség mega lakulásának körülményeiről , t isztségviselőiről tájékozta-
tott. Görföl Jenő a Pro Patria köve tkező évi programtervéről beszélt a hal lgatóságnak. 2001-ben a 
szlovákiai helytörténetírás témáját kívánják a konferencián fe ldolgozni . Kovács Lajos Nagy-
megyerről érkezett kutató a krónikaírás fontosságáról beszélt. Javasolta, hogy a krónikaí rás 
módszer tan i kérdéseinek megbeszélését is vegyék fel a következő tanácskozás p rogramjába . 
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Lacza Tihamér felhívta a hal lgatóság f igyelmét A Hét c ímű folyóiratban megje lenő települési 
lexikonra. 

Befejezésül Koncsol László, a Pro Patria tiszteletbeli e lnöke szólt a megje lentekhez . Zárszava 
egyút ta l s u m m á z a t a is volt az e lhangzot taknak . Megerősí tet te , a Pro Patr ia Honismeret i Szö-
vetség hivatot t arra, hogy összefogja a Szlovákiában megindu l t hon ismere t i gyű j tőmunká t . 
Csaknem 50 évnyi hallgatás u tán a kilencvenes évektől reneszánszát éli a honismeret i m u n k a 
Szlovákiában, ennek ékes bizonyítékai a megindul t könyvsorozatok, a te lepülések monográf i -
ái. A Csallóközi Kiskönyvtár soroza tnak pl. már több min t 100 kötete látott napvi lágot . Szándé-
kuk , hogy m i n d e n ér tékes kéziratot megjelentessenek, olyat is, ami helytör ténet i ér tékű. Több 
érdekes példával illusztrálta, hogy m é g napja inkban is menny i tör ténet i leg értékes d o k u m e n -
t u m r a b u k k a n h a t Szlovákiában a nyi to t t szemű és szakér tő kutató. 

A Pro Patria Szövetség a kárpá t -medence i magya r honismeret i m o z g a l o m fiatal szervezete . 
Szakértő, tenni aka ró és lelkes emberek a szövetség tagjai. Jó lenne, ha a köve tkező években si-
ke rü lne az é rdek lődő korosztály fiatalítása, az if júsági tagozat lé t rehozása . A magyarország i 
Honismeret i Szövetség felvette a kapcsolatot a szlovákiai szervezettel . Közös fe ladatunk, hogy 
erősí tsük és rendszeressé tegyük m u n k á n k a t . 

Tóth Béla 

Kárpát-medencei magyar népmesemondók 
II. találkozója 
Gödöllő, 2000. május 19-21. 

H a z á n k b a n a m e s e m o n d á s n a k erős gyökerei vannak . Ezért ö rü lünk , hogy némely helyeken 
évente , máshol r i tkábban sor kerül a falvak, vidékek m e s e m o n d ó i n a k találkozójára. Van, ahol a 
kötelező iskolai t ananyag segíti a f iatalokat , hogy gye rekkorukban ne csak olvassák, h a n e m elő 
is ad ják a népmesé t , van, ahol a meseolvasás , m e s e m o n d á s természetes része a művel t ségnek . 
A gyerekkori emlékektől idővel sokan elfordulnak, és ritka kivétel a középkorú , felnőtt mese-
m o n d ó . Pedig a társasági együt t lé teken mindig megkülönbözte te t t he ly illeti a jó e lőadót . A 
helytál láshoz ú t rava ló t ad a gyerekkori mesetanulás , mesemondó-gyakor l a t , ezért jó, hogy az 
o rszágban egyre több a m e s e m o n d ó és egyre többször találkoznak. Különösen szerencsés, h a 
az idősek együt t v a n n a k a fiatalokkal, mer t látják az if jak a jó példát , és az idősek büszkék a tu-
d á s u k továbbadására . Ennek az ideális helyzetnek ado t t o t thont Gödöl lő a Városi Könyvtár és 
Művelődés i Közpon t szervezésében. 

A h a g y o m á n y ő r z ő csoportokat a népdal , a népzene , a néptánc élteti, a ránylag ri tkán kerül 
sor a népmesére . Gödöl lő ebben a tekintetben kivételes helyet foglal el. Itt rendezik a Galga 
ment i m e s e m o n d ó k találkozóit és innen indult el az a gondola t , amelye t Győr i -Nagy Sándor 
fogalmazot t meg, hogy ma is létezik a média uralta v i lágban s zá jhagyományos meseőrzés a 
csa ládban vagy a rokoni és települési kisközösségekben, ahol a magya r mesélés h a g y o m á n y o s 
eszköztára természetes m ó d o n érvényesül . Javaslatára h á r o m évvel ezelőt t , 1997-ben találkoz-
tak először a Kárpá t -medence m e s e m o n d ó i Felvidékről, Délvidékről , Kárpátal járól , Erdélyből, 
Moldvából érkezve, hogy mesélési tudásuka t bemutas sák . Győr i -Nagy Sándor szóhasznála tá-
val a fa ága rügyével érkezett , és szülőktől , nagyszülőktől tanult mesé lésnek lehet tünk tanúi . A 
sz imbólum: Fa ága rügyével, a találkozók kel léktárában érzékletessé vált , mer t a m e s e m o n -
dószéken egymás mellett ültek az idősebbek a gyerekekkel . 

2000. május 20-án került sor a másod ik , előzőnél sokkal népesebb mesemondó- ta lá lkozóra . 
A 90 résztvevő egyha rmada határon túlról érkezett . A gödöllői szellemi nyi tot tság, é rdek lődés 
és a magyarságra figyelés n y o m á n másodjá ra hívták a városba a m e s e m o n d ó k a t m i n d e n h o n -
nan . Három napra o t thont adtak nekik, hogy miközben egymás meséit hal lgatják, megismer jék 
a város kulturál is értékeit , rendezvényei t . A m e s e m o n d ó k n e m begyakor lo t t művészek , n e m is 
v i r tuóz előadók, ők azt a gyakorlatot , szokást hoz ták , ahogyan ná luk a mese él. A legidősebb 
m e s e m o n d ó , Gál Sándor Zalából, Keménfáról jött, a legfiatalabb, az öt éves gödöllői K r u p a 
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Kira édesanyja ölében mond ta meséjét. Sokan voltak az idősebbek, sokan a gyerekek, többsé-
gük a t izenévesekből került ki. Közülük jó n é h á n y már most gyakor lo t t m e s e m o n d ó n a k tekint-
hető, mer t több versenyen vet tek részt, és reper toár juk lá tványosan gyarapod ik . 

Nagy é lmény a h a g y o m á n y tanújának lenni, legyen az dal, zene vagy sodró erejű tánc, de a 
legkülönlegesebb az élő mesemondás . Gödöl lőn a magyarság egészét képviselő ta lá lkozón a 
nyelvi soksz ínűség m e g k a p ó volt . A gyors urbanizá lódásra késztető vi lágban, ahol az iskola, a 
rádió, a ku l tú rá t befolyásoló TV elveszi tő lünk tájnyelvi örökségünket , egy pi l lanatra megállt 
az élet, lá tha t tuk , hal lhat tuk a sokszínű nyelvi kul túra képviselőit . A határon túliak mindegyi -
ke a nye lvhaszná la t természetességével e lőadot t meséjével éreztet te a már -már e l tűn t nyelvi 
sokféleséget . 

A m e s e m o n d ó k nagy öregjei, akiknek sok évt izedes gyakorlat ado t t lendületet a m indenkor i 
szerepléshez, szívesen m o n d t a k tündérmesét , h iede lem-mondá t , elhitetve, hogy az m i n d „sa-
ját" mesé jük . Könnyedén , s zabadon kurt í tot ták a mese fonalát, ha a társaság f á rad tnak látszott, 
illetve meg to ldo t t ák űjabb részekkel, ha éberen csillogtak a szemek. A fiatalok k ö n y v h ö z ra-
gaszkodóan reprodukál ták a megtanul t szöveget . E tekintetben a ha tá ron túliak közöt t is alig 
volt kivétel. De amíg a ha tá ron inneni fiatalok köznyelvi s t í lusban szóltak, add ig a felvidéki, 
moldvai , a l -duna i gyerekek megőr iz ték a táji anyanyelvet . 

A bukov ina iak között a m e s e m o n d á s h a g y o m á n y a máig eleven. A Tolna megyei fa lvakban 
sokfelé é lnek ők, d e Érden és az al-dunai fa luban is vannak híres székely m e s e m o n d ó k . Gödöl-
lőre többen eljöttek közülük és nagy sikerrel ad t ák elő tudásukat . N e m lehet szó né lkül e lmenni 
amellett, hogy az érdi ha tgyermekes Farkas család minden tagja szívesen szerepelt nemcsak 
mesével, h a n e m hangszeres zenével is. Hason lóképpen a pancsovai Lőcsei család öt gye rmeke 
szintén m e g m u t a t t a , hogyan lehet továbbadni a h a g y o m á n y értékeit a ha rmad ik évezred kü-
szöbén. De a családon belüli hagyományápo lás ra ígéretesen szép példáival jöttek a gödöllőiek 
meg a környékbel iek . 

Kevesen érkeztek Erdélyből, míg a felvidéki magyarok kü lönböző tájegységet képviselve 
sokszínű mesekinccsel jelentkeztek. Meglepetés volt a kárpátal jaiak népes csoport ja és nagy-
szerű szereplése . A nagymuzsa ly i gyerekek e lőadása a klasszikusan szép, hiteles m e s e m o n d á s t 
idézte, ú g y élték bele maguka t a szereplők sorsának továbbadásába , hogy a mese világa meg-
elevenedet t körülö t tük . Meglepő, hogy a népra jz i tekintetben kevéssé vizsgált, h a m a r urbani-
zálódott v idéken ilyen m ó d o n él a h a g y o m á n y o s kul túra . A gyerekek különös tehetséggel ele-
venítették fel a beregi hagyomány t , élvezet volt hallgatni őket. 

A m e s e m o n d ó k találkozóját színessé tette a Tímár Sándor vezet te Csillagszemű gye rmek 
néptánccsopor t ragyogó műso ra . Színpadra a lka lmazot t m ó d o n u g y a n a z t a szel lemiséget jele-
nítették meg , amelyet Győr i -Nagy Sándor m o n d o t t . Gödöllőn mindenk i láthatta, hogy a gyer-
mekek a szülőktől , felnőttektől öröklik a nagy múl tú , sokágú kul túrá t . A felnőttek és gyerekek, 
kicsik és idősek közös tánca ugyanaz t az egységes dal- és mozgásvi lágot tükrözte, ami t a mese-
m o n d ó találkozó. Minden rész tvevő egy életre szóló a jándékot kapot t , ha szereti és érti a ma-
gyar ku l tú rá t . A gödöllői m e s e m o n d ó találkozó szép példája a Kárpá t -medence iek egybetar to-
zásának, közös kul túrá jának, amelyhez a szervezők, rendezők nagy odafigyeléssel , szeretettel 
adtak h a r m o n i k u s hátteret. 

Kriza Ildikó 

Molnár Ambrus halálára 
Dr. Molná r A m b r u s ny. re formátus esperes, a mátraházai Református Le lkészüdülő igazga-

tója, a sokak által ismert és becsült helytörténész, történeti népra jzos , a honismeret i mozga lom 
neves alakja, hosszas betegség és szenvedés u t á n 2000. március 10-én, életének 79. évében el-
hunyt . Egyik l apunk beszámolva haláláról azt m o n d t a róla, hogy a Sárrét tudósa volt. Való 
igaz, hogy munkássága során különös f igyelmet szentelt a Sárrétnek s minden törekvése az 
volt, hogy a Sárrétet a maga valóságában, romant ikus képzelgésektől , be lemagyarázásoktó l 
mentesen mutassa be a történeti néprajz, a történeti statisztika, a történeti demográf ia kívánal-
mainak megfele lően. A mintegy huszonöt évvel ezelőtt meg indu l t Sárré t -kuta tásnak oszlopos 
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tagja volt, s most , hogy értékeit ú j r a r endezzük jövünk rá, hogy Molnár A m b r u s egyénisége, tu-
dása , gyakorlat i tájékozottsága sokkal nagyobb, jelentősebb, mint korábban gondol tuk . Tudá -
sa, tájékozottsága, szervező készsége, szívós kitartása sokkal nagyobb volt , sokkal szélesebb 
körű, mintsem hogy ezzel a definícióval megha tá rozha tnánk : Molnár A m b r u s a magya r törté-
neti néprajz , a vallás, vagy egyházi népra jz kiváló, e l ismert kutatója, feldolgozója volt. Sokkal 
több volt ennél, munkássága sokkal jelentősebb, min t sem gondo lnánk . Megküzdö t t azért , 
hogy megmarad jon , hogy kiképezhesse önmagát , hogy az agrár tör ténet i kuta tások számára ú j 
forráscsoportot „ fedezzen fel", hogy a n é p r a j z t u d o m á n y n a k egy ú jabb , n á l u n k korábbról n e m 
igen ismert vál l fa jának szervezője, szerzője, kiadója lehessen. 

H o g y mindez t megér thessük, m e g kell i smerkednünk Molnár A m b r u s élet történetével . A 
Békés megyei soknemzet i ségű és sokval lású Mezőberényben született , 1922. január 27-én. Ele-
mi iskolai t anu lmánya i elvégzése u t á n a nagyvárad i kereskedelmi középiskolában tanul t és 
érettségizett (1941). Azonnal behív ták katonának és h a m a r kikerült a f ront ra . M a j d n e m a hábo-
rú végén, 1945 ápri l isában, had i fogságba esett és 1948 szeptemberé ig vol t oda . Idehaza se vár t 
rá jó világ. Annyi ideje m é g volt, h o g y beiratkozhatot t a debreceni egye tem re formátus h i t tudo-
mányi karára (1948/49). Tanulmányai t azonban n e m tudta n y u g o d t a n folytatni, mer t közben 
az egye temen felszámolták a teológiai fakultást. A H i t t u d o m á n y i Kar visszaköltözöt t a Kollégi-
umba , ahol Teológiai Akadémiakén t folytatta munká já t . Molnár A m b r u s t anu lmánya i t m á r a 
Teológiai Akadém ián fejezte be (1951/52. tanév: 1952. szep tember 13.). Több helyen volt segéd-
lelkész, szinte m i n d e n ü t t „nehéz h e l y e n " (Nagyecsed, Biharkeresztes, H a j d ú s á m s o n , H a j d ú n á -
nás), mígnem 1956. október 14-től 1969. február 7-ig sápi lelkészként tevékenykedet t . Ezt köve-
tően, 1969. február 7-től 1984. ápril is 5-ig ha jdúhadház i , majd nyugdí jba vonulásáig , 1991. de-
cember l- ig, ha jdúszoboszló i lelkész volt. Mint szoboszlói lelkészt ér te az a nagy megtisztel te-
tés; hogy a Hajdú-v idék i Egyházmegye esperesévé választot ta . Nyugd í jba vonulása u tán elvál-
lalta a mátraházi Református Le lkészüdúlő igazgatói tisztét, amit halá lá ig viselt. Ez volna tar-
talmas, alkotó életének rövid foglalata. 

Egyetemi-akadémiai t anu lmánya i alatt é rdeklődése a történelem és a népra jz felé fordul t . 
Nemcsak igényes önműve lésbe fogot t ezen a téren, h a n e m sokat tanul t Illyés Endre professzor-
tól is. Illyés Endre, a magya r r e fo rmátus vallási népra jz és egyház tör téne t kiválósága gyűj tőú t -
jaira is elvitte magáva l és megismer te t te vele Szatmárt . Az egye temen is tá jékozódot t és ami ta-
lán fontosabb, nagysze rű kapcsolatokat épített ki az Országos Levéltárral, a Hajdú-Bihar, a Bé-
kés, a Jász-Nagykun-Szolnok és a Szabolcs-Szatmár Megyei Levéltárakkal . Kapcsolatait szülő-
földjével, Békés megyével , Mezőberénnyel , Békéscsabával, a Sárréttel, Biharral sohase hagyta 
fel (Végh József, Balassa Iván, Szabó Ferenc, Varga Gyula) . Úgy tűnhet , hogy az é lénkebb hely-
történeti-honismereti tevékenységgel bíró Gyulával , Szeghalommal , Vésztővel, Dobozzal , Bé-
késcsabával és Békéssel mindhalá l ig erősebb kapcsolatot tartott fenn, min t Biharral. Ez azon-
ban csak látszat és onnan származik, hogy e redményesen kapcsolódot t be az 1960-70-es évekre 
nagysze rűen kifejlődött békési helytör ténet i -honismeret i munká la tokba . A két táj: Békés és Bi-
har között a szoros, a kettős egymástó l e lválaszthatat lanná tevő terület , eszmei és fizikai táj, a 
Sárrét volt. Sápi lelkész korában fogot t rendszeres gyűjtő- , kutató- és fe ldolgozó m u n k á b a . Fő-
leg az agrár tör ténet érdekelte, m é g p e d i g elsősorban a forráshiánnyal k ü s z k ö d ő XVI-XVII. szá-
zad vonatozásában . Agrártör ténet i kutatásai , amelyeket kiegészített név tan i kutatásokkal , tör-
téneti helynevek gyűjtésével , abból a szempontból is lényegesek, hogy felfedezte és sokolda lú-
an felhasználta egy korábbról is i smert , de kellően n e m értékesített forráscsoport , a d é z s m a -
jegyzékek forrásértékét , sokoldalú felhasználásuk lehetőségét. Melléjük kiegészítésül a 
XVI-XVII. századi egyházi , főleg az egyház gazdasági viszonyaira u ta ló rendszeres feljegyzé-
seket: az egyházmegye i jegyzőkönyveket , lelkészi, rektori, praeceptori , leánytanítói díjlevele-
ket stb. vizsgálta át. Óhata t lan volt, hogy kutatásai-gyűjtései ne vál janak egyrészt egyház- és is-
kolatörténeti , másrész t néprajzi , m é g p e d i g történeti néprajz i , illetve vallási-egyházi népra jz i 
i rányul t ságúakká . így, és ezáltal vál t a Sárrét történeti népra jzának agrár tör ténet i a lapo-
zot tságú e tnográfus kutatójává. A vallási-egyházi népra jzku ta tás és fe ldolgozás terén szervező, 
szerkesztői és kiadói m u n k á t is végzet t . Mégpedig n e m is akármilyet . Először is arról kell szól-
nunk , hogy a Református Teológiai Doktorok Kol légiumán belül megszervezte , és haláláig m ű -
ködtet te a Vallási Népra j z című tanulmányköte teke t . Az évenként két ízben megrendeze t t kon-
ferencián a legnevesebb kutatók közreműködéséve l fel tudta kelteni az é rdeklődés t á l ta lánosan 
a tudomány, a t u d o m á n y o s gondo lkodás , a t u d o m á n y o s kutatás és fe ldolgozás, illetőleg a tár-
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sada lomnépra jz , a történeti néprajz és a vallási-egyházi népra jz iránt. Ezen a té ren érdeklődése 
messze túl terjedt az országha tá rokon . Kuta tó-gyűj tőutaka t szervezet t a va jdasági , a szlavóniai 
és egyéb horvátországi , az erdélyi, a par t iumbel i , a kárpátal jai m a g y a r r e fo rmá tusok történeti 
népra jz i kutatása, illetve jelen he lyze tünk felmérése céljából. Munká já t a ny i to t t ság jellemezte. 
Fényes bizonyí ték erre az, hogy a Szekcióban is, de k iadványában , a Vallási N é p r a j z b a n is meg-
tisztelő helyet adot t az evangél ikus, az uni tár ius , az advent is ta , a római és a g ö r ö g katolikus, 
va lamin t az or todox ku ta tóknak is. 

M u n k á j á t az egyetemekkel , a levéltárakkal, a múzeumokka l , a helytörténet i , és a honismere-
ti szervezetekkel szoros e g y ü t t m ű k ö d é s b e n végezte. Az ELTE Néprajz i Tanszékei mellett 
(Tálasi István, Voigt Vilmos, Küllős Imola) a KLTE Történeti és Népra jz i Tanszékeivel tartott és 
építet t ki erős és ha tékony munkakapcso la toka t (Rácz István, Orosz István, G u n d a Béla, Bartha 
Elek, Ujváry Zoltán). Szorosan e g y ü t t m ű k ö d ö t t a levéltárakkal (Dunamel léki Egyházkerü le t 
Levéltára: Esze Tamás, Ladányi Sándor; a Tiszántúli Egyházkerü le t Levéltára: Kormos László; 
a Tiszáninneni Egyházkerü le t Levéltára: R o m á n János, Koncz Sándor ; a Kol légiumi Egyházke-
rületi T u d o m á n y o s Gyűj teményekkel ; Sárospatakon Ujszászy Kálmánnal , Czegle Imrével, 
Debrecenben Makkai Lászlóval, Barcza Józseffel, Takács Bélával; Budapes ten Benda Kálmán-
nal; a Békés Megyei Levéltárral: Csákabonyi Kálmán, Szabó Ferenc, E r d m a n n Gyula ; múzeu-
mokkal : Tábori György, D a n k ó Imre, Czeglédi Imre, Réthy Zs igmond , Csiszár Sarolta; a Haj-
dú-Bihar Megyei Levéltárral: Komoróczy György, G a z d a g István; m ú z e u m o k k a l : Módy 
György, Dankó Imre, Varga Gyula, R Szalay Emőke, V. Sza thmáry Ibolya, Juhász Imre, Nyakas 
Miklós stb. 

És természetesen ott vol t a honismeret i szervezetekben, a helyi honismeret i b izot tságokban, 
a Honismere t i Akadémiákon , tanácskozásokon és itt volt a Honismere tben is. Arról sem sza-
bad megfe l edkeznünk , hogy a helytör ténet-néprajz területén első lépéseit az Or szágos Népraj-
zi- és Népnye lv i Önkén tes Gyűj tők évenkén t meghirdetet t Gyűj tőpá lyáza ta in tette. Ezért van, 
hogy kéziratban m a r a d t - e r e d e t i l e g ezekre a pályázatokra benyúj to t t - m u n k á i n a k egész sora 
az Etimológiai Ada t tá rban , illetve a békéscsabai és a debreceni m ú z e u m o k b a n találhatók. 

N é h á n y munká ja említésével - bibliográfiája készülőben van! - tárgyköreire k ívánunk rá-
muta tn i : Határhaszná la t a Bihar megyei Sápon a XIX. században . Agrár tör ténet i Szemle, X. 
1968.; N a g y r á b é népének gazdá lkodása a török hódol tság u tán . Agrár tör ténet i Szemle, XIV. 
1972.; A dézsma és kilenced beszedése Békés megyében a 16. században . Agrár tör téne t i Szem-
le, XX. 1978.; H a d h á z mezőgazdasága a h a j d ú k o r előtt. H a j d ú h a d h á z múltja és jelene. 1972.; Ba-
jom (Biharnagybajom) a XVI-XVII. század fordulóján, Bajomi Krónika, 1973.; Gabona te rmelés 
Csengerben és környékén a XVI. század végén . Csengeri Krónika, 1975.; Mezőbe rény határá-
nak tör ténete és helynevei . A belterület tör ténete és helynevei . Mezőberény tör ténete II. köt. 
1973.; Szeghalom újjáéledése a török hódol t ság után. Szeghalom, Történelmi, népra jz i és föld-
rajzi t anu lmányok , 1979.; Békés város történeti család- és r agadványneve i . A d a t o k Békés föld-
művelésének és ál la t tar tásának történeti népra jzához a XVI-XVII. s zázadban . Békés Város 
Népra jza , 1983.; Tanu lmányok Nagyrábé történetéből, 1985.; Az új ra te lepülő lakosság szárma-
zása és összetétele. Dobozi Tanulmányok, 1989.; Csaba újratelepülése, tá rsadalma, gazdasága, 
önko rmányza t a 1772-ig. Békéscsaba tör ténete I. 1991.; Ha jdúszobosz ló iskolatörténete. Flajdú-
szoboszló oktatástörténete, 1992. 

A Vallási Népra jz c ímű tanulmánykötet -sorozatot , mind a tíz kötetét munka tá rsa iva l 
(Dankó Imre, Küllős Imola, Bartha Elek) részben szerkesztet te és minden köte tében legalább 
egy t a n u l m á n y á t közölte (1985-1999). 

Közvet lenül halála előtt jelent meg - halálos ágyán még látta - Békés pusz tu lása és újjászüle-
tése - Egy re formátus mezőváros a XV-XVIII. században c ímű könyve. Számta lan kézirata, 
jegyzete stb. marad t hátra . Ezeknek gondozása n é p r a j z t u d o m á n y u n k e lsőrendű feladatai közé 
tartozik. 

Halála nagy vesztesége a szorosan vett n é p r a j z t u d o m á n y o n túl a helytörténet i -honismeret i 
t evékenységnek is. Ezért is tartottuk fe lada tunknak , hogy a Honismere tben is megemlékez-
zünk Róla. 

Dnnkó Imre 

119 



KÖNYVESPOLC 
BALOGH JUDIT-DIENES DÉNES-
SZABADI ISTVÁN: 

Rákóczi iratok a Sárospataki Református 
Kol lég ium Levéltárában 1607-1711 

Alig v a n a magyar tö r téne lemnek o lyan ki-
e m e l k e d ő családja , mint a Rákóczi , mely több m i n t 
száz évig töl töt t be fontos szerepe t M a g y a r o r s z á g 
és Erdély tör ténetében. S z á m o s olyan k isebb-na-
gyobb te lepülés t , várost t a r t u n k számon az o r szág 
akkor i t e rü le tén , mely erős szálakkal kapcso lódo t t 
e c sa ládhoz . E sorban k i e m e l k e d ő hely illeti Sáros-
pa takot , k ü l ö n ö s e n attól kezdve , hogy Rákóczi 
György feleségül vet te Loránt f fy Z s u z s a n n á t 
(1616) és ettől kezdve a táj l egnagyobb bi r tokosai 
lettek. Je lentősen t ámoga t t ák a Sárospataki Refor-
m á t u s Kol lég iumot , ahova meghív ták a ko r szak 
k i e m e l k e d ő pedagógusá t : C o m e n i u s Arnos Jánost , 
n y o m d á t a lapí to t tak és a d i á k o k külföldi ú t ja i t bő -
kezűen t ámoga t t ák . 

K ü l ö n ö s e n Lorántffy Z s u z s a n n a érezte, h o g y a 
f e l emelkedés útját a m ű v e l t emberek jelenthetik, 
ezért végrende le tében többek közt ezt o lvasha t juk : 
„Legyen p e d i g m i n d e n k o r a pataki scholában 
annyi a c a d e m i c u s mester és praeceptor , m e n n y i t a 
szükség k íván és az scho lának inspectorai rende l -
nek. Kik is m i n e m ű rende t és m ó d o t t a r t sanak , 
azon inspec torok rendelésén álljon. M i n e m ű fize-
tést p e d i g én azon mes t e r eknek és p raecep to -
roknak rende l tem, azoka t fogyatkozás nélkül 
m e g a d a s s á k f iam és m a r a d é k i is nekik." Az t hi-
szem azó ta se sok ilyen u tas í tás t foga lmaz tak meg , 
mely a t an í tás menetébe n e m kíván beleszólni , 
u g y a n a k k o r a szükséges köl tségeket m a g á r a vál-
lalja. A tovább iakban m é g az t is o lvashat juk, h o g y 
m i n d e n é v b e n két-két d i áko t kü ld jenek m a g a s a b b 
iskolákba a Rákóczi-család köl tségén, h o g y „mes-
terekbűi az schola meg ne fogya tkozzék" (Í659). 

De n e m c s a k az iskolára, az egyházra te r jed t ki 
a Rákócziak gondoskodása , h a n e m a m i n d e n n a p i 
élet szükségle te inek szabá lyozásá t is k e z ü k b e n 
tar tot ták. Jól muta t ja ezt t öbbek között II. Rákóczi 
György erdély i fejedelem a sárospataki cs izmadia 
céh szabá lyza tá t j óváhagyó írása, me lyben m e g -
szabja, h o g y a mesteri cím elnyeréséér t h á r o m re-
meke t kell elkészíteni. A z e lső egy olyan szá ras 
csizma, me lye t egy varrássa l toldás né lkül kellett 
elkészíteni; a második egy p á r papucs , melye t Pa-
takon is gyu la inak neveztek; végül egy sólyát , egy 
ma m á r n e m ismert szandál - , papucssze rű lábbeli , 
melyet be lü l egészen bélel tek és kívül s e m m i var -
rásnak n e m volt szabad lá tszania . 

De n e m c s a k Sárospatak tör ténetének, nép ra j zá -
nak ku ta tó i mer í the tnek ebből a kötetből, h a n e m 
távolabbi v idékek helytör ténészeinek is sok segít-

séget nyúj t . 1651-ben Lorán t f fy Z s u z s á n n a fejede-
lemasszony Szede rkény -pusz t á r a h a j d ú k a t telepí-
tett, egyben szabá lyoz ta az ú j fa lu rendjé t . A halá-
szattal kapcso la tban ú g y rende lkez ik , hogy a 
szégye (cege), - ame ly „erős h u s á n g o k b ó l álló, ke-
rí tésszerű h a l f o g ó rekesz ték" - készí tésében ép-
pen úgy t a r t o z n a k részt venn i a h a j d ú vitézek, 
akárcsak a jobbágyok . A fogásból közösen kapot t 
e g y h a r m a d részt t a r toznak a falu javára fordí tani . 
Az „öreg ha lbó l " (viza, tok, sőreg) é p p e n úgy kö-
telesek a részt á t adn i a f ö l d e s ú r n a k , akárcsak a 
jobbágyok, d e a többi ha l á szó vizet m a g u k n a k 
használ ják. 

Sok he ly tör téne t i ada to t t a r t a l m a z a szécsényi 
o rszággyűlés (1705) ha tá roza ta a v á r m e g y é b e n lé-
vő t e m p l o m o k , parókiák, ko l l ég iumok , iskolák és 
ezek jövede lme inek odaí té lésével kapcsola tban , a 
katol ikusok, illetve a r e f o r m á t u s o k számára . Eb-
ből kitetszik, h o g y II. Rákóczi Ferenc igyekezett a 
felekezetek közö t t igazságos béké t teremteni . 
Szepsiben ( A b a ú j m.) a r e f o r m á t u s o k m e g k a p t á k a 
t emplomot , a parókiá t , m í g a ka to l ikusoka t éven-
ként száz ta l lérral kár ta laní tot ta , m e g h a g y t a hegy-
aljai szőle jüket , a t e m p l o m és iskola épí téséhez 
megfele lő he ly kijelölésére köte lez te a várost . 

A t á j ékozódás t a név- és h e l y m u t a t ó könnyí t i 
meg; Balogh Judi t tollából p e d i g a Rákóczi-család 
történetét i smerhet ik m e g az o lvasók . A könyv 
Acta Patakiiia I. köte teként jelent m e g és reméljük, 
hogy az e lköve tkező években m é g számos ilyen 
a lapvető m u n k á n a k ö r ü l h e t ü n k . A mos tan i kötet 
kettős év fo rdu ló ró l k ívánt megemlékezn i , melyet 
a kötet szerzői így foga lmaz tak meg: „I. Rákóczi 
György fe jede lem ha lá lának h á r o m s z á z ö t v e n e d i k 
évforduló járó l 1998-ban e m l é k e z t ü n k m e g a Sá-
rospataki R e f o r m á t u s Ko l l ég iumban , 2000-ben pe-
dig Loránt f fy Zsuzsánna szü le tésének negyedik 
c e n t e n á r i u m á n t isz te lgünk a n a g y a s s z o n y emléke 
előtt. M i n d k e t t ő j ü k n e k k i m o n d h a t a t l a n u l sokat 
köszönhe t a Kol légium, c s a l á d j u k n a k ped ig a ma-
gyar haza . K ö t e t ü n k szerény főhaj tás , a lázatos kö-
szönetnyi lvání tás . " (Sárospatak, 1999.) 

Balassa Iván 

MEZEI ZSOLT (szerk.): 

Vaszari históriák 

Helytör téne t i o lvasókönyv a lc ímet viselő kiad-
vány ízléses, jól szerkesztet t és kivi telezet t formája 
a szerző, szövegszerkesz tő , t i p o g r á f u s tevékeny-
ségének e r e d m é n y e . Borítója bemuta t j a a község 
mai c ímerének alapjául szolgáló, 1700-ból f ennma-
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radt v iaszpecsé t - lenyomat fotóját . A borí tó há tu l -
ján ped ig d r . Ihász Mihály a k a d é m i k u s megfogal -
m a z á s á b a n a helytör ténet és a hely szel lemének 
össze fonódásáró l o lvasha tunk . 

Sajnos a mai helytör ténet i i roda lom nem min-
dig tekinti f e lada tának a terüle t földrajzi, ember -
földrajzi bemuta tá sá t . Mezei Zsolt szerencsére 
n e m ezt a nézetet képviseli . Bognár Imre Ede egy-
kori bencés szerzetes tanár Pápá t bemuta tó kiváló 
tár- sada lomfö ld ra jz i t a n u l m á n y a a lapján muta t ja 
be azt az életteret , amelyet Pápa és környéke a Kis-
alföld p e r e m é n , a Bakonyal ján elfoglal. Mindez t 
b izonyí t ják a régészeti leletek, amelyekből sz in tén 
k a p u n k egy csokorra valót . Szinte biztos, h o g y 
m i n d e n f a luban kerül t elő szán tás , a lapozás, vagy 
egyéb f ö l d m u n k a során régészet i lelet. Itt kell 
meg j egyeznem, hogy Jankó László kísérleteit le-
számítva a régészet és a t ö r t é n e t t u d o m á n y a d ó s 
Pápa és kö rnyéke a lapos régészet i bemuta tásáva l . 
M e g v a n u g y a n a lelőhelykataszter , sőt elkészült a 
régészeti topográf ia kiegészítése is az 1970 u tán i 
lelőhelyekkel, de h iányzik az igazi monogra f ikus 
igényű fe ldolgozás . 

Történet i s zempontbó l a másod ik rész a kötet 
l egérdekesebb része. Itt a s ze rző azokat a forráso-
kat gyű j tö t t e össze, amelyek a község évszázadai -
ba e n g e d n e k betekintést az első említéstől a Pesty 
Frigyes féle he lynévgyűj tés ig . Sikerült a te lepülés 
első emlí tését c saknem száz évvel korábbra da tá l -
ni. A mai ember kérdezhet i : n o és n e m mindegy, 
ha tszáz vagy hétszáz éves egy település? Kislépté-
kű ember i é le tünkkel m é r v e természetesen telje-
sen mindegy , d e a kollektív emlékezet , a falusi ön -
tuda t s zámára korán t sem mindegy. Egyébként 
meg kell j egyeznem, hogy a n é h á n y tucat a lapí tot t 
falu és vá ros esetét leszámítva , az első említés so-
sem a z o n o s az alapítás, a le te lepedés évével, hi-
szen év t izedeknek , sőt az írásbeliség ezen ala-
csony szint jén gyakran évszázadoknak kellett el-
te ln iük ahhoz , hogy egy te lepülés nevét va lamiér t 
le kell jen írni. 

A köve tkező fontos ké rdéskör egy-egy te lepü-
lés n e v é n e k az eredete. Mezei Zsolt Major Jenőnek 
a magya ro r szág i városhálóza t ró l írt, egyébkén t 
mél ta t l anu l keveset forgatot t m ű v e alapján a vá-
sárhelyek és a városhá lóza t összefüggései szer in t 
próbál ja m e g magya rázn i Vaszar nevének kia laku-
lását, e redeté t . A m a g y a r á z a t teljesen log ikusnak 
tűnik , va lósz ínűleg nyelvészet i leg is mega lapozo t t 
a Vaszar, Vas-szar (vas-salak) és ennek latin megfe -
lelője a Wascur közötti össze függés . Én a z o n b a n 
n e m v e t n é m el a szláv e r ede tű „vozár" (szekeres) 
szóa lako t sem, hiszen pon t Major Jenő írása m u -
tatja a városfe j lődés és a szolgá lónépek kapcsola t -
rendszeré t , amelye t Heckenas t Gusz táv k i t űnő ta-
n u l m á n y b a n öntöt t fo rmába . A pápai királyi vár -
b i r tokközpon t , u d v a r h á z körül tucatjával v a n n a k 
szolgál ta tó népi te lepülésre u ta ló helynevek. Mi-
vel ezeket Mezei Zsolt b ő v e n idézi, közéjük kivá-
lóan i l leszkedhetne a szekeresek települése, ak ik a 
teszérek, takácsok és kovácsok stb. által készítet t 
á ru t vol tak kötelesek b e f u v a r o z n i a királyi g a z d a -

ság központ jába , m o n d j u k Pápára . Ezzel a g o n d o -
lattal arra sze re tném ráirányí tani a f igyelmet , 
hogy a t ö r t é n e t t u d o m á n y b a n , u g y a n ú g y , mint 
szinte v a l a m e n n y i t u d o m á n y á g b a n n e m igazán 
vannak véglegesen megoldo t t ké rdések . N e m kell 
tehát a jövő generác ióknak attól félni, h o g y m u n k a 
nélkül m a r a d n a k . Egy-egy e lőkerül t a n y a g , vagy 
az ada toknak új s z e m p o n t szerinti r e n d e z é s e lehe-
tővé teszi régi, vég legesnek hitt m a g y a r á z a t o k 
korszerűsí tését . Én őszintén r emé lem, h o g y a szer-
zőnek szo rga lmas kuta tássa l s ikerü l m é g olyan 
adatokat találnia, amelyek kitolják a község nevé-
nek első emlí tését , és amelyek segí tenek pontos í ta-
ni a név e rede tének kérdését . 

Itt kell megeml í ten i a fo r rások k i adásának 
módjá t . A s z o k v á n y o s magya r fo rd í t ás mellet t itt 
szerencsésen bekerü l t az eredet i la t in nyelv is. 
Fontos ez, n e m c s a k azért , mer t az a d o t t terület ku-
tatói így n a g y o b b haszonna l fo rga tha t j ák , h a n e m 
azért is, mer t az iskolai haszná la tban lá that ják di-
ákjaink, h o g y a középkorban M a g y a r o r s z á g o n , 
ugyanúgy, m in t a keresztény E u r ó p á b a n minde-
nütt , az egyház által is használ t la t in nye lv volt a 
tudomány, az írásbeliség nyelve. Természe tesen ez 
n e m jelenti azt , h o g y a köznép tömege i i smer ték 
volna a latin nyelvet , d e bizonyít ja az t , h o g y a falu 
plébánosa va l amenny i r e e lbo ldogu l t a k lassziku-
sok nyelvével . Jó lett volna m i n d e n ü t t tükör ford í -
tásban közölni az anyagokat , s a jnos ného l csak 
regeszta ta lá lható. 

Fontosak az ún . egyház lá toga tás i j egyzőköny-
vek, amelyek a p ü s p ö k , vagy va l ame ly ik általa 
megbízot t p a p plébániai l á toga tása ihoz kapcso-
lódnak. P á p á n és környékén Pfei f fer János kezde-
ményezése u t án , Rajczi Pál ugod i p lébános , érseki 
levél tár- igazgató k iadásában és fo rd í t á sában jelent 
m e g több ilyen jegyzőkönyv. Pápa és kö rnyéke a 
pápai főesperesség a Mária Terézia féle egyházte-
rületi r e fo rmokig a győri p ü s p ö k s é g te rü le téhez 
tartozott . Ezért a források két p ü s p ö k s é g területén 
is keresendők . 

Fontos ipar tör ténet i anyago t je lent a vaszari ta-
kácsok céhlevelének közlése. K ü l ö n é rdekesek az 
ún . boszo rkányperek , amelyek K á l m á n k i rá lyunk 
felvilágosult rendele te n y o m á n , Magya ro r szágon , 
szemben Európa nyugat i felével, az egész közép-
koron át n e m n a g y o n d iva toz tak . U g y a n a k k o r a 
XVIII. s zázadbó l elég sok szerencsé t len á ldozato t 
szedtek m i n d a férfiak, mind a n ő k közü l . 

A h a r m a d i k fejezetben a híres vasza r i ak között 
sok olyan helybéli személyiséggel t a lá lkozha tunk , 
akik pé ldaképe i lehetnek a mai i f júságnak , akik 
é le tpályájukkal , község és hazasze re t e tükke l mél-
tóak megbecsü lésünkre . Talán az s e m lehet vélet-
len, hogy a vaszar i á l ta lános iskola e g y országosan 
kevéssé i smer t személy, Ihász G á b o r nevét viseli. 
Igen, s zükség van az iiyen k i a d v á n y o k r a azért is, 
hogy minél több falusi m ű v e l ő d é s i , oktatási és 
kul turál is in tézményt , egyesüle te t helyi személyi-
ségekről lehessen elnevezni . 

Sok ér téke van a kötetnek, d e v é l e m é n y e m sze-
rint az egyik legfontosabb K u r u t z Kilián: Vaszar 
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vidéki kü lönös szavak lexicona. Ha n e m is m i n d e n 
szó magya ráza t a állná ki a XIX. század eleje nyel-
vészet i próbájá t , anyaga rendkívül i ér ték a kor-
szak népnye lvének anyagábó l . Csak biz ta tni tu-
d o m if jú ba rá tomat , a köte t szerzőjét, Hogy Kuru t z 
Kilián vagy a későbbi u tód-nyelvész , Beke Ö d ö n 
n y o m d o k a i n járva ké tszáz , illetve száz év u t á n is-
méte l je m e g a gyűj tés t . Mi lyen szavakat i smernek 
m é g a helybeli i dősebb emberek , melyek vesz tek 
ki a nyelvből , és az is é r d e k e s lenne mi lyen sza-
vakka l bőví the tő ez a - v é l e m é n y e m szer in t - n e m 
különlegesnek , h a n e m egyszer í íen csak nyelvjá-
rás inak nevezhe tő szókészle t . Különösen k ö n n y ű 
lenne Mezei Zsolt he lyzete , hiszen, m in t m a g y a r 
szakos tanár , éveken keresz tü l tanult nyelvészete t , 
i l letve ny i lván fogla lkoztak a nyelvjárási s zógyű j -
tés módsze r t anáva l . 

Végezetül a negyed ik fejezetet azér t t a r t o m 
fon tosnak , mer t a községrő l egyfajta k e n d ő z é s nél-
kül i képe t a lkotnak az ú j sághí rek , kü lönösen a szí-
nes a p r ó n a k neveze t t m ű f a j . Hiszen az ú jságí rók 
m a is és korábban is m i n d e n t megte t tek azér t , 
h o g y m u n k a e s z k ö z ü k e t , a hírt megtalá l ják. Ami 
a d d i g igazán hír, m í g csak kevesen tud ják , amíg 
lehet számí tan i rá, h o g y az emberek szenzác iónak , 
é rdességnek fogják találni. Ezért n e m sa jná l tak so-
h a s e m időt , f á rad t ságot és pénzt . Szinte m i n d e n 
fa luban volt fak toruk , ak inek feladata vol t az érte-
sítés, a távirat , a s ü r g ö n y feladása, később a tele-
fon . 

K e d v e z ő helyzetben v a n az ismerte tés írója, 
a m i k o r egy olyan kötet kell bemuta tn ia , a m e l y n e k 
célkitűzéseivel azonosu ln i t u d , amely cé lki tűzések 
betel jesülését láthatja a kö te tben . Csak további si-
kereket t u d o k kívánni Mezei Zsol tnak a folytatás-
hoz , h i szen mint ő m a g a írta: a kötet kész, d e a 
m u n k a nincs befejezve; tovább kell ku ta tn i a 
Vaszarra jel lemző for rások u tán , bővíteni kell a 
kört , m i n d a személyek, m i n d a források közöt t . 
Miért? Azér t , hogy a n a g y célt, a község tör téneté-
nek t u d o m á n y o s i gényű m o n o g r a f i k u s fe ldolgo-
zását el lehessen készíteni! (Vaszar, 1998.) 

Dr. Hermann István 

KÁPOLNAI IVÁN-SZLOVÁK SÁNDOR 
( s z e r k . ) : 

T a n u l m á n y o k M e z ő k ö v e s d r ő l 1973-1998 

ízléses kiállítású, r endk ívü l g a z d a g t a r t a lmú 
kötet k iadásáva l járult hozzá Mezőkövesd ö n k o r -
m á n y z a t a a település várossá ny i lván í tásának 25. 
év fo rdu ló jához . A k i a d v á n y mega lko tásában 38 
szerző vet t részt, c s a k n e m va lamenny ien helyi 
s zakemberek . Aki m á s v á r o s b a n él, az is kö tőd ik a 
te lepüléshez . A fejezetek szövege alapján érezhe-
tő, h o g y a Budapes ten lakó Kápolnai Iván i rányí-
totta a sze rzők m u n k á j á t és teremtet te m e g a fel-
do lgozás egységét . 

A k ü l ö n b ö z ő szakter i i le teket bemu ta tó , szokat -
lanul n a g y s z á m ú szerzővel és a vá ros szerveivel , 
a n y o m d á v a l a helybeli tá rsszerkesz tő , Sz lovák 
Sándor kol légiumi igazgató tar to t ta fo lyamatosan 
a kapcsola to t , s tette ily m ó d o n lehetővé a köte t 
megszü le tésé t . Több fejezet mega lko t á sában va ló 
k ö z r e m ű k ö d é s é n kívül ő állította össze a város éle-
tében fon tos közéleti , gazdaság i , kul turá l i s esemé-
nyek n a p t á r á t és az ada t tá ra t . 

A k i a d v á n y azért is kü lönös je lentőségű, me r t 
pé ldá t a d arra , hogy a l egú jabb kor kérdései b e m u -
ta tha tok tárgyi lagosan, az élet m i n d e n területét át-
fogva. Valójában n e m t a n u l m á n y g y ű j t e m é n y , m in t 
a címből következne , h a n e m m o n o g r a f i k u s feldol-
gozás, a m e l y öt fejezetben írja le a város n e g y e d -
százados - ese tenként hos szabb időszakra is 
v i s szanyú ló - történetét . 

A z első fejezetben több é v s z á z a d r a visszatekin-
tő képe t k a p u n k a város és k ö r n y é k e közigazgatási 
és egyház-szervezeti v iszonyairól . Bemutat ja a né-
pesség s z á m á n a k alakulását a s zázad másod ik felé-
ben, val lási etnikai (anyanyelvi ) megosz lásá t a 
XVIII. század tó l , foglalkozási t ago lódásá t ped ig a 
századfo rdu ló tó l . Megi smer jük a mezőgazdaság i 
n a g y ü z e m i szervezetek m ű k ö d é s é t , a k isüzemi 
g a z d á l k o d á s kereteit , a föld t e rü le tének megoszlá-
sát műve lés i ágankén t és az á l la tá l lományt . Leírja 
az ipari nagyvá l la la tok és kisebb üzemek , ipari 
szöve tkeze tek és magánk i s ipa r tevékenységét , 
ma jd p e d i g az 1990-es évek vál lalkozásai t . Az 
egyéb gazdaság i ágazatok közü l helyet kapot t a 
ke reskede lem, a közlekedés és a szállítás, az ide-
gen fo rga lom és tu r izmus , a p é n z - és h i te lügyek, 
va lamint a biztosí tásügy. M e g i s m e r h e t ő k a lakás-
építés és a k o m m u n á l i s fej lődés, város iasodás 
e redménye i . A humán infrastruktúra címet viselő 
fejezetben szerepe l az egészségügy. A közokta tás 
helyzetéről tá jékozta tnak a óvodáka t , á l talános is-
kolákat és e g y é b iskolákat, i n t ézményeke t b e m u -
tató i smer te tések . A k ö z g y ű j t e m é n y e k közül ki-
emelkedik a M a t y ó M ú z e u m , az Iskolatörténeti 
G y ű j t e m é n y és az o rszágban egyedülá l ló Mező-
gazdaság i G é p m ú z e u m . M e g t u d h a t j u k , hogy a 
Műve lődés i Közpon t (Közösségi Ház ) i m m á r 
négy év t i zede Matyófö ld c ímmel évkönyve t ad ki. 
Összefogla ló tör ténet i á t tekintés szól a m a t y ó k 
népra jz i ku ta tása i ró l és s zaksze rű t a n u l m á n y a né-
pi épí tészet ről . N e m m a r a d ki a kötetből a ma tyó 
da lku l tú ra és nép tánc ismertetése, sőt Mezőkö-
vesd spor t ja s e m . 

A z á r ó fe jezetben az eseménynaptár az évenként 
vagy i dőszakosan visszatérő, va l amin t az évekhez 
kapcso lódó események , r e n d e z v é n y e k szerint ta-
golódik. A kö te t m o n d a n i v a l ó j á n a k lényegét né-
met, angol és lengyel nye lvű r e z ü m é k összegzik. 
Gazdag , k isebb részben színes k é p a n y a g és grafi-
kai ábrák teszik szemléletessé az e lőadot taka t . Kár, 
hogy az i l lusztrációk n incsenek so r számozva és -
fel tehetően takarékossági okból - h i ányz ik az áb-
rák, képek jegyzéke , va lamint a n é v m u t a t ó . 

A kötet ada ta i , bá rmely ik fejezetet n é z z ü k is, 
beleillesztik Mezőkövesde t az 1979-1998 közötti 
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országos fejlődés tendenciá iba . A köte tben az 
egyediséget e l sősorban a ma tyó h a g y o m á n y o k 
ápolása , az erre h iva to t t in tézmények fenntar tása 
és működte tése , és m é g néhány más, sa já tosan 
mezőkövesd i k e z d e m é n y e z é s jelenti. Az 1976-ban 
megje len t első város tör ténet i monográf ia , az or-
szágos és a helyi tör ténet i i roda lomban akkor ural-
k o d ó szemlélet szer int , b izonyos kérdéseke t n e m 
vett kellő a lapossággal s zemügyre . A kötet nagy 
é r d e m e , hogy igyekszik pótolni e h iányoka t , ily 
m ó d o n is erősítve a te lepülés tudato t , rajta keresz-
tül a fe ladatok m e g o l d á s á r a i rányuló erőfeszí tések 
e redményességé t . M i n d e g y i k fő fejezet k idombo-
rítja Mezőkövesd térségi, régióközpont i szerepét , 
közö lve a térség községe i re vona tkozó ada toka t is. 
A korábbi m o n o g r á f i á h o z képest tágítja földrajzi-
lag az egyes fo lyamatok bemuta tásá t . Helyesen fo-
ga lmazza meg a po lgá rmes t e r előszava: „A mába 
n y ú l ó múl t hosszabb t ávú folyamataiból kibonta-
kozó főbb i rányza tok fel ismerése némi t ámasz-
p o n t u l szolgálhat a jövőbe vezető u tak fel térképe-
zéséhez is." Az é r d e k l ő d ő k további tá jékozódásá t 
a fejezetek végén levő bibl iográfiák (forrásjegyzé-
kek) segítik elő. 

A részletes és a l a p o s levéltári ku ta tásokra tá-
m a s z k o d ó 1976. évi n a g y várostörténet i m o n o g r á -
fia u t án e kötet szerkesz tő inek és szerzőinek fő cél-
ja a z volt, hogy a rende lkezés re álló rendkívü l rö-
vid i dő - alig több min t egy év - alatt fe lkutassák 
és fe lsorakoztassák a vá ros utolsó n e g y e d s z á z a d á -
nak történetére vona tkozó , részben az i ra t tárak-
b a n föllelhető, részben nyomta tásban - többek kö-
zött a hivatalos stat isztikai k i adványokban is -
megjelent , zömmel s z á m s z e r ű ada toka t . A kötet 
e l sősorban ezek köz readásá ra , rendszerezésére 
szor í tkozik, többnyire mel lőzve a részletes elem-
zést . 

Dr. Gaál Endre 

is. A táblákról készült i smer te tések , az épü le t ek re 
való fe lkerü lésük i dő rend jében so rakoznak a kö-
tetben. Az első vörös m á r v á n y t á b l a , XIV. Benedek 
pápa k ő b e vésett levele, a ba la s sagyarmat i róma i 
ka to l ikus t e m p l o m szen té lyének belső falán lá tha-
tó. Fel tételezhető, hogy m á r 1759 a u g u s z t u s á b a n a 
mos t an i he lyén volt. A kö te tben bemuta to t t u to l só 
emléktáb lá t 1997. n o v e m b e r 28-án ava t ták fel, d r . 
Kenessey Albert (1889-1973) tiszteletére, aki se-
bész főorvosa volt a város i k ó r h á z n a k . A XVIII. 
s zázad tó l a XX. századig ível az a tabló, amely az 
épü le tek falán található m á r v á n y t á b l á k - m á i g 
szóló - üzene te által muta t ja be a város tör ténel-
mét , a zoka t a jeles személyiségeket , akik va lami-
lyen v o n a t k o z á s b a n kö tőd tek Ba lassagyarmathoz . 
Min tha egy múltbéli f o t ó a l b u m kelne életre, hi-
szen a bemuta to t t m á r v á n y t á b l á k anyagának , el-
he lyezésének , keletkezési ide jének Íeírása u t á n 
m i n d e n ese tben ott o lvasha tó egy-egy rövid érte-
kezés is, ame lyben a sze rző a táblán o lvasha tó szi-
kár s zövegen túl, pontos a d a t o k a t közöl azokról , 
ak iknek az emlékére a tábla állíttatott. A kötet 
összeáll í tója az emléktábláka t a n y a g u k , e lhelyezé-
sük , f o r m á j u k , díszítésük, á l l í tásuk ideje szer int , 
va l amin t abból a s z e m p o n t b ó l is csopor tos í to t ta , 
hogy n e v e s személyek (Petőfi Sándor , Balassi Bá-
lint, M a d á c h Imre, Komjá thy Jenő, Veress Pálné, 
Rózsavölgyi Márk, Szabó Vlad imír és mások) ese-
m é n y e k , év fo rdu lók (Ferencz József lá togatása , 
Holocaus t , Zs idó már t í rok e lhurcolása stb.), épít-
kezések vagy hősi halot tak emléké t idézik-e föl. A 
N é v m u t a t ó v a l kiegészített, k i t űnően szerkeszte t t 
kötet m é l t ó párja (az e lőző s z á m b a n ismertetet t ) 
N ó g r á d i pan theonnak . M i n d k é t m u n k a elősegít-
heti a város , a megye m ű e m l é k e i n e k , he ly tör ténet i 
neveze tessége inek jobb, tel jesebb megismerésé t . 
(Balassagyarmat , 1998.) 

Bartók Györgyi 

REITER LÁSZLÓ: 

H i rde s se c m á r v á n y . . . 
Balassagyarmat emléktábláinak története 

„Az emléktáblák üzene teke t közvet í tenek a je-
len és a jövő n e m z e d é k e i számára . Figyelmeztet-
nek tö r t éne lmünk tapaszta la ta i ra , pé ldá t ál l í tanak, 
erkölcsi mércét eme lnek , nemes tet tekre sarkall-
nak . Az emléktáb lák helyszínei lehetőséget nyú j -
t anak s zámunkra , h o g y a fárasztó h é t k ö z n a p o k 
közepe t te egy pi l lanatra megál l junk és tiszteleg-
jünk k imagas ló tör téne lmi eseményei és személyi-
ségei előt t" - írja a kötet beköszöntőjében Juhász 
Péter, a város po lgármes te re . 

A pé ldásan szerkeszte t t m u n k a nyolcvannégy, 
Balassagyarmaton föl lelhető emléktáblát muta t 
be, ebből 64 lá tható falon, 13 darabot r ak tá rban 
őr iznek, kettő megsemmisü l t , négynek a sorsa is-
mere t len a téma szakér tője , Reiter László számára 

KARÁCSONY ISTVÁN: 

D a r n ó és Zsel i tör ténete a l eg rég ibb 
idó'któ'l n a p j a i n k i g 

Dr. Karácsony István da rnózse l i t anárnak több 
hely tör ténet i munká ja jelent m e g az utóbbi két év-
t izedben, kü lönösen az o k t a t á s ü g y tör ténete t éma-
köréből . E tárgyból készítet te doktor i disszertáció-
ját is. Év t izedek óta kutat ta Győr, M o s o n m a g y a r ó -
vár, P o z s o n y és Budapes t m ú z e u m i , levéltári és 
könyv tá r i gyűj teményei t , a Szigetköz p lébánia i 
irattárait , ami t szóbeli közlésekkel egészí tet t ki. 
így ju to t t a h h o z a ha ta lmas a n y a g h o z , amelybő l 
megí rha t ta n a g y összefoglaló m ű v é t a két egykor 
önál ló szigetközi településről . A hé tszáz oldalas , 
vaskos, s z é p kiállítású és g a z d a g t a r t a lmú kötet a 
Darnózsel i Ö n k o r m á n y z a t k i a d á s á b a n látott nap -
világot a megye i ö n k o r m á n y z a t és a helybéli előfi-
zetők t ámoga tásáva l . Maga a m ű kel lemes megle-
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petés, k o r u n k divat jával e l lenté tben többet nyúj t , 
min t amit c íme ígér. 

A szerző a z egykoron két te lepülés részletes 
természeti fö ldrajz i leírása u t á n a régészeti leletek 
által igazolt ember i jelenlétet kíséri végig az 
újkőkortól egészen a honfog la lás utáni m a g y a r le-
te lepedésig. Ezt követi a fa lukép , a fa luszerkezet 
vá l tozásainak a lapos leírása, s a két falu tör ténete a 
középkor tó l nap ja ink ig . N e m c s a k a történeti ese-
ményeke t említ i , h a n e m a z o k n á l jóval részleteseb-
ben a köz igazga tás vál tozásai t , a b i r tokviszonyok 
alakulását , az emberek é le tmódjá t , szokásait , val-
lási életét, a t e rmelés és ke reskede lem m i n d e n n a p -
jait, a f a luközösség életét, í ra t lan és írott szabálya-
it, a lakosság összetéte lének módosu lá sá t , a te rmé-
szeti csapásoka t és még ezernyi más t . Mindez t él-
vezetes s t í lusban , gyakori idézetekkel , az érdeklő-
d ő számára é rdekes tényekkel , ismeretekkel fűsze-
rezve. Az a d a t t á r b a n és a s z ö v e g b e n olyan fon tos 
adatokat , fo r rásoka t közöl, m i n t az árvízkárosul-
tak 1876. évi k imuta tása , választói névjegyzék 
1896-ból és 1899-ből, bírók és képvise lők felsorolá-
sa 1876-tól 1919-ig, a „Körösz tények la js t roma", 
akik 1805-ben Darnón , illetve Zsel in laktak, vagy a 
két v i l ágháború közötti l akosok névsora , továbbá 
az 1945 óta felsőoktatási i n t ézményekben végzet t 
darnózse l iek névjegyzéke . Por ta- és adóösszeírás-
ok egészítik ki e sort, a m e l y n e k darabjai közü l ta-
lán a l eg tanulságosabb és legélvezetesebb egy 
1635-ből va ló falusi r end ta r tás . Ennek első arti-
culusa az „Istenesen és kegyesen élésről" szól, d e 
intézkedik „A hamis törvény t i la lmáról" , a „Gyil-
kosságnak bünte tésérő l" , „Az ablak alatti hal lga-
tásról" és sok egyéb mellett a r ró l is, hogy „A taka-
rodásnak ideje u t án N e m s z a b a d részegeskedni" . 

Karácsony István könyvé t régi metszetekkel , 
térképekkel , címerekkel, i ra tmásola tokkal és a fa-
luban gyűj tö t t értékes, régi f ényképekke l i l luszt-
rálta. Személyes hangú beveze tő jében m e g h a t ó a n 
írt a táj és az ősök iránt érzet t szeretetről, s az itt 
töltött év t izedekrő l . N e m csoda , hiszen a könyv-
ben jó n é h á n y nevezetes Karácsonyt f edezhe tünk 
föl Darnó e lmú l t évszázadaiból . Szerencsés az a te-
lepülés, a m e l y n e k szülöt te így fejezi ki háláját és 
r agaszkodásá t az „édes s z ü l ő f ö l d " és az o t thont 
a d ó falu i ránt . (Darnózseli Ö n k o r m á n y z a t a . 1998. 
760 old.) 

Tuba László 

H E R M A N N RÓBERT: 

A csornai ü t k ö z e t tö r téne te és okmány tá ra 

A h á r o m részre t ago lódó kötet bevezető tanul -
m á n y a sz in te költőien, a csatától távoli helyszín-
ről, Itáliából indu l , s ugyancsak távoli helyszínen, 
Aradon fe jeződik be. E két földrajz i pon t közt ta-
láljuk m e g a csornai ü tköze t legtöbb forrását fel-

használó , az e lődök fel táró m u n k á j á t beép í tő fel-
dolgozásá t . 

H e r m a n n s z á m b a veszi 1849 n y a r á n a k katonai 
helyzetét , lehetőségei t . Mindig a n a g y egészből in-
du l ki, s jut el a Kmety-hadosz tá ly g y o r s a n vá l tozó 
he lyze tének b e m u t a t á s á h o z , e l emzéséhez . Megis-
m e r j ü k Görgey és Klapka 1849 n y a r á n val lo t t fel-
fogását , e fe l fogások e l len tmondása i t és a h a d i ese-
mények re gyakorol t hatásai t . M e g i s m e r j ü k az el-
lenfél, H a y n a u n a k a császári csapa tok pa rancsno -
k á n a k elképzelései t és azok vál tozásai t is. 

Kivi láglanak a t anu lmánybó l K m e t y ezredes 
katonai , hadvezé r i erényei : pé ldául , a fe l sőbb uta-
sí táshoz, p a r a n c s h o z va ló r agaszkodás . Gaál Mik-
lós vezé rő rnagy h iába próbálja K m e t y t Székesfe-
hérvár ró l a Dé l -Dunán tú l felé k imozd í t an i , az ez-
r edes erre pa rancs hí ján nem ha j l andó . U g y a n a k -
k o r Kmety a s z á m á r a biztosított m o z g á s t é r e n be-
lül öntevékeny, k e z d e m é n y e z ő . Erre l eg főbb pél-
da , maga a csornai ü tköze t . 

Röviden bemuta t j a H e r m a n n a csa tázó felek 
csapa ta inak összetételét , az a laku la tok előéletét. 
Hol sorozták őket , melyik csatában, mi lyen ered-
ményességge l szerepel tek , kik vol tak a pa rancsno-
kaik. Színesen ábrázol ja a t a n u l m á n y a hadosz t á ly 
Csorná ig vezető út já t . Ezt nemcsak fö ldra jz i érte-
l emben teszi meg . Magá t az ütközete t a l ehe tő leg-
részletesebben muta t j a be. Szinte k é p s z e r ű e n előt-
t ü n k van , h o g y a vá ros melyik u tcá jában , melyik 
alakulat , mi lyen e r edménnye l harcol t . Tárgyalja 
az ü tköze t t i sz tázat lan, vagy t i sz tázhata t lan kérdé-
seit is: példa er re Wyss osztrák t ábo r nok halála, 
vagy a lakosság bekapcso lódása az utcai ha rcokba . 

A kötet m á s o d i k része az o k m á n y t á r . Edd ig 
szinte e lképzelhete t len részletességgel szedte 
össze a szerző m i n d a z o k a t az i ra tokat , a m a g y a r és 
az osz t rák i r a tgyű j tő in tézményekből , melyek a 
csornai ü tközet te l és e lőtör ténetével össze függe-
nek . Ennek az o k m á n y t á r n a k a h a d t ö r t é n e t el-
sőbbsége mellet t a községtör ténetek s zempon t j á -
ból is óriási je lentősége van. A rábaköz i és kör-
nyékbel i fa lvakat é r in tő h a d i e s e m é n y e k tárháza . 
A z okmánytá r . Talá lunk adatot fe lder í tő járőrök 
ú tvona lá ra , ka tona i a lakula tok p r o és kon t ra átvo-
nulására , va lamely községből c ímzet t hadi je len-
tésre, vagy túszok szedésére . 

Az o k m á n y t á r b a n a gazdaság- és a t á r sada lom-
tör ténet kuta tó i is fontos forrásokat ta lá lnak. A 
189. iratból pé ldáu l az derül ki, h o g y Cso rna b ü n -
tetésül 200 v á g ó m a r h a kiszolgál tatását akadá ly ta -
lanul teljesítette. Ez b izonyos fontos a d a t a község 
á l la t tar tásának jelentőségére. A kö rnyeze t történe-
ti vál tozásai t k u t a t ó k n a k is g a z d a g for rásu l szol-
gálhat a közölt i ra tok sora. így p é l d á u l a 88. iratból 
m e g t u d h a t j u k , h o g y a Rábca hídja és Bősárkány 
község közt további kilenc híd állt - ma egy. Több, 
felderítési e r e d m é n y t közlő o k m á n y b ó l részletes 
leírást k a p u n k az Öreg-Rába 150 évvel ezelőtti 
gázlóiról, pa r tv idékérő l . 

A kötet h a r m a d i k része a csata rész tvevő inek 
napló i t és v isszaemlékezései t t a r t a lmazza . Innen 
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m e g t u d h a t j u k , h o g y az ü tköze t egyes szereplői 
hogyan élték át az eseményeke t . Plaszt ikusan áb-
rázolja az e g y é n tör ténelmi szerepét , helyét. A kö-
tetet kép tá r zár ja , melyben vizuál isan i smerkedhe-
tünk meg az e semények főszereplőivel . 

Összegezve megál lap í tha t juk , h o g y a Soproni 
Levéltár k iadói vállalkozása teljessé teszi Her-
m a n n Róbert N y u g a t - D u n á n t ú l hadtör téne té t fel-
do lgozó soroza tá t , amely a „Győr város és megye 
had tör téne te" , „A csornai ü tközet tör ténete és ok-
mány tá ra" , és az „Ihászi ü tköze t emlék-
könnyvé"-bő l áll, n e m beszélve a szerző kisebb 
te r jede lmű közleményei rő l . 

Jó szívvel a j án lha tom a köte te t ku ta tóknak , 
he ly tö r ténészeknek és az 1848^19. év hadtör téne-
tének részletes eseményei i ránt é rdek lődő vala-
menny i o lvasónak . 

Pájcr Imre 

JÓSA LÁSZLÓ: 
Megszen te l t k ö v e k - K á p o l n á k , szobrok, 
keresz tek és t e m e t ő k K u n s z e n t m á r t o n b a n 

Az utcán köz l ekedő embereknek szinte már fel 
sem t ű n n e k azok a - főleg a róma i katol ikus hittel 
ö s sze függő - szakrál is tárgyak, ame lyeknek kun-
szen tmár ton i tör ténetéről most jelent m e g egy na-
gyon f igye lemremél tó könyv, a szeged i József Atti-
la T u d o m á n y e g y e t e m Néprajzi Tanszéke a Szege-
di Vallási Népra j z i Könyvtár soroza t 4. köteteként. 
A kötet szerzője józsa László, ak inek a helytörténet-
tel kapcsola tos szaki rodalmi t evékenysége közis-
mert nemcsak Jász -Nagykun-Szolnok megye hely-
történészei körében , d e országszer te is a történé-
szek közöt t . Elég ha csak a kunszen tmár ton i okta-
tással kapcsola tos munká i ra , az u tcanevekről szó-
ló füzetére v a g y a magya r egyház tör téne t i vázla-
tok köteteiben megje lenő dolgozata i ra uta lunk, d e 
a Tá j ak -Korok -Múzeumok Kiskönyvtára sorozat-
ban megje lente te t t füzetére is h iva tkozha tnánk , 
amelyben a kunszen tmár ton i róma i katol ikus 
n a g y t e m p l o m o t muta t t a be. 

Több év t i zedes k u t a t ó m u n k a e r edményekén t 
jelent m e g öná l ló kötetben a Kunszen t - mar ton 
csaknem h á r o m évszázada alatt létrejött egyházi 
műemlékeke t b e m u t a t ó kötet. Szövegéből ki tűnik 
a tör ténész gondossága , az i r oda lmár filológiai 
pontossága , amely egy-egy XVIII-XIX. századi 
szöveg e l emzésekor bizonyít ja a s ze rző rátermett-
ségét. Mindez t körülöleli a h ívő e m b e r mély vallá-
sossága, a m i k o r a saját hite s zámára is oly fontos 
relikviákat alázattal bemuta t ja . M i n d a n n y i u n k 
számára nyereség , d e talán az egyház tör téne t szá-
mára lesz igazán hasznos és ér tékes - és ma m é g 
szinte fe lmérhete t len ha tású - , h o g y Józsa László 
kötete megje lent . 

Az e lső n a g y o b b fejezet a fogada lmi kápolná-
kat muta t ja be. A szerző v isszanyúl a XVIII. szá-

z a d b a , ismerteti a m a m á r e lpusz tu l t és sokak szá-
m á r a ismeretlen f o g a d a l m i kápolnáka t , ame ly a 
vá ros akkori é le tének fontos emlékei . Közben 
olyan fogalmak m e g h a t á r o z á s á t is kap juk , ame-
lyek ismerete né lkül n e h e z e n lenne é r the tő teljes 
mélységében a s ze rző által leírt s zöveg (pl. a kápol-
na foga lmának magyaráza t a ) . így mu ta t j a be a 
Szen thá romság és a Szent Sebestyén kápo lná t . A 2. 
fejezet az alsó temetői kápolnával , a n n a k felszen-
telésével és 125 éves tör ténetével fogla lkozik . A 
sze rző nem elégszik m e g az épüle t leírásával , 
megismer te t i az o lvasó t a k á p o l n á b a n ta lá lható 
műa lko tásokka l is. Kitér a h o r d o z h a t ó Már ia-szo-
borra , valamint a búcsús - lobogókra is. Bemuta t ja 
az alsó kápolna ha rang já t , majd a k á p o l n á h o z tar-
tozó Kálváriát és a s tác iókat is. Végezetül a kápol -
na ünnepnap ja i t , és függe lékben az a d o m á n y o z ó k 
névsorá t is bemuta t j a . A 3. fejezetben a felső t eme-
tői kápo lná t ismertet i ugyanazza l az a laposságga l . 
Annyiva l g a z d a g a b b az anyag , hogy beszél a felső 
kápo lna miseruhá i ró l és szól a kápo lna o rgoná já -
ról is. Érdekes színfol t ja a le írásnak a Fe l ső temető 
Kápolna Társulat ról szó ló ismertetés . A karmel i ta 
r e n d h á z kápo lná j ának bemuta t á sáva l zárja a ká-
po lnák sorát. Te rmésze tesen kitér a ka rmel i t ák 
Kunszen tmár tonba kerülésének tör ténetére , és az 
á l ta luk javasolt t e m p l o m építési terveire is. Jelen-
tős része a fejezetnek a karmel i ták által készí t tetet t 
műa lko tások e lemzése . 

Kungyalu va l amiko r K u n s z e n t m á r t o n köz-
igazgatási ha t á rának része volt, t e rmésze tesen az 
egyházközség ha t á skö re is kiterjedt rá. Ez indo-
kolja, hogy a szerző a kungya lu i filiális t e m p l o m 
ismertetésére is vá l la lkozot t . 

A következő n a g y o b b fejezet a Szobrok és keresz-
tek c ímet viseli, amely alfejezetekre oszlik, neveze-
tesen: Szobrok a vá ros főterén, Keresztek K u n -
szen tmár ton be l te rü le tén , Temetői feszületek, H a -
tárbeli keresztek, Tanyai iskolák, keresztek, h a r a n -
gok, Kunszen tmár ton i ak által emelt keresz tek a 
s z o m s z é d o s ha t á rban , Keresztek Mesterszá l lásán , 
Keresztek C s o r b a p u s z t á n . N e m véle t lenszerű tar-
ta lomjegyzék i smer te tésnek szán tuk e felsorolást , 
h a n e m annak d o k u m e n t á l á s á r a , hogy Józsa László 
mi lyen gondosságga l , körül tekintéssel o ldot ta 
m e g a kunszen tmár ton i szakrál is t á rgyak b e m u t a -
tását . Bátran ál l í that juk, hogy n e m m a r a d t o lyan 
egyház i jellegű tá rgy K u n s z e n t m á r t o n széles kör-
nyékén , amelyet Józsa László fel n e fedezet t , n e is-
merte te t t volna. 

Az utolsó fejezetet a város t emető inek szentel-
te. Ismerteti a gö rög temető t , a felső és az alsó te-
metőt ; a két utóbbi t emetőből bemuta t j a azoka t a 
s í rha lmokat , ame lyek időtál ló m ó d o n jelzik az 
u t ó k o r n a k a benne n y u g v ó k neveit (kr ipták) . 

A felhasznált i r oda lom ismertetésével zá ru l a 
kötet , ma jd egy-egy ív te r jede lmű n é m e t nye lvű 
összefoglaló zárja a szöveges részt . Ezt követ i 
min tegy négy ív t e r j ede lemben a sz ínes és a feke-
te-fehér fényképek sora . Fanya lgásnak tűnik és tu-
d o m , hogy nyomda techn ika i l ag így volt olcsóbb a 
két kötet összeállí tása, d e a közér thetőség, az olva-
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só kénye lme szempon t j ábó l hasznosabb lett volna 
a szövegközi ábrák a lka lmazása . 

Józsa László k ö n y v e a Szegedi Vallási Néprajzi 
Könyvtár sorozat 4. köte teként jelent m e g . Meg kell 
e m l í t e n ü n k a soroza tszerkesz tő nevé t is, hiszen 
Barna Gábor k a n d i d á t u s n a k jelentős é r d e m e i van-
nak a kötet körüli s ze rvező és lektori tevékenysé-
gével . 

Régen okozot t sz inte katar t ikus é l m é n y t szá-
m o m r a a szakmai s zöveg olvasása, d e ezzel a 
könyvve l így vo l tam (noha r e fo rmá tusnak keresz-
teltek). Bevallom, e l fogul t tá tett Józsa László a 
„megszente l t kövek" iránt , ezért n e m t u d t a m 
„sine ira et s t u d i o " megfoga lmazn i a könyvrő l 
szóló vé l eményeme t sem. N e m a val lási meggyő-
ződése fogott meg, noha az is m i n d e n tiszteletet 
megé rdeme l , h a n e m a történészi körül tekin tése , 
pon tossága és az a m ó d , ahogy a ké rdé skö rnek a 
lényegét , a fontosságát megragad ja . Sz in te kézen 
fogva vezeti az olvasót , hogy az általa szerete t t és 
tisztelt „kövekrő l" minél többet m e g t u d h a s s u n k 
és ezen keresztül a M i n d e n h a t ó dicsőségét , nagy-
ságá t is érzékeltesse. 

Aján lom m i n d e n k i n e k e könyv megismerésé t , 
h ívőnek , n e m h ívőnek egyaránt . A j á n l o m a szak-
m á n a k is, h iszen a közvet len környeze t megisme-
résén, megszere tésén keresztül j u t u n k el a haza-
szeretet ig. És hogy oda e l ju tha t tunk, arra ez a 
könyv nagyon a lka lmas . (Szeged, 1999. Néprajz i 
Tanszék.) 

Tolnay Gábor 

TÓTH FERENC: 
A m a k ó i h a g y m a 

Ha a magya r e m b e r hagymáró l beszé l , Makó 
ju t eszébe. Ha ped ig M a k ó városára g o n d o l , akkor 
Tóth Ferenc. Ezt a gondola t sor t köve tve talán azt 
is m o n d h a t j u k , h o g y Tóth Ferenc: M a k ó ; Tóth Fe-
renc: h a g y m a . A k á r h o g y is van, az biztos , hogy se 
M a k ó n e m képze lhe tő el Tóth Ferenc, se Tóth Fe-
renc M a k ó városa né lkül . Ez többek közö t t azt is 
jelenti, hogy nemcsak Tóth Ferenc s z á m t a l a n Ma-
kó földrajzával , közigazgatásával , tör ténetével , 
műve lődés - , i rodalom-, iskola-, egyház- és művé-
szet tör ténetével fogla lkozó k i sebb-nagyobb írása 
közöt t nehéz e l igazodni , h a n e m s z á m o s k iadvány-
sorozata közöt t is; ugyanúgy , ahogy elég nagy fel-
ada t meg ismern i azt a töménte len úgyneveze t t 
„civil szerveződés t" , amiket évek h o s s z ú sora 
alatt , d e a legutóbbi időben is alapított , szervezet t , 
vagy suga lmazo t t . 

De m a r a d j u n k csak legnagyobb s zabású vállal-
kozásánál , a Makó monográfiája c ímű, h a t kötetre 
tervezett , nemcsak a jeles várost, h a n e m az egész 
dél-alföldi t u d o m á n y o s s á g o t (Blazovich Lászlót, 
Eperjessy Gézát , Kőhegyi Mihályt, Kris tó Gyulát , 
Péter Lászlót, Szabó Ferencet, T rogmaye r Ottót 

és m é g sok mást) m e g m o z g a t ó monográ f ia - soro-
za tánál . 

A monográ f i a kötetei n e m szabá lyszerűen , kro-
nológiai r endben jelentek m e g , h a n e m a b b a n a 
sorban , a h o g y elkészül tek. E d d i g h á r o m h a t a l m a s 
kötet látott napvi lágot . Kényszerűségbő l kerü l t az 
első helyre (1. kötetként) a Tóth Ferenc ír ta-szer-
kesztet te , 1992-en megje len t Makó régi térképei cí-
m ű h u s z o n k é t XVIII-XIX. század i térképet d o b o -
zolva ta r ta lmazó, a l apve tő je lentőségű, f e lmérhe-
tetlen forrásér tékkel b í ró köte t . 1993-ban a 4. köte t 
jelent meg; Makó története a kezdetektől 1846-ig c ím-
mel , 720 oldalon, g a z d a g o n i l lusztrál tan, m i n t a -
sze rű i roda lomjegyzékkel , személy- és fö ldra jz i 
m u t a t ó v a l ellátva. Ezt a kö te te t Blazovich László 
szerkeszte t te ; itt Tóth Ferenc szerzőként és lektor-
ként , illetve jelöletlenül az egész vál la lkozás m o z -
ga tó jakén t szerepelt . Ezzel a kötettel kapcsola to-
san azt is m e g kell e m l í t e n ü n k , hogy m á r több, a 
kö te thez mél tó i smer te tése is megjelent . Csak ezek 
u tán , 1998-ban jelent m e g az a lábbiakban ismer te-
t e n d ő kötet; Tóth Ferenc A Makói hagynia c í m ű 
nagy, monográ f i a sze rű m u n k á j a , ami végü l is a 
M a k ó Monográf iá ja 2. kö te tekén t csat lakozot t az 
e lőzményekhez . 

Mielőtt h o z z á k e z d e n é n k ismerte téséhez, s z ü k -
ségesnek látszik egy-két m o z z a n a t r a felhívni a fi-
gye lmet . Az első az, h o g y Tó th Ferenc m u n k á s s á -
gát , személyiségét m e g h a t á r o z z a M a k ó szerete te 
és ismerete . Ez a „Makó i smere t " nemcsak fö ldra j -
z i - topográf ia i é r te lemben vet t helyismeret , h a n e m 
a várossal bá rmi m ó d o n kapcsola tba h o z h a t ó -
földrajzi , tör ténelmi, gazdaság i , közigazgatási , ag-
rár, ipari, kereskedelmi , műve lődés i , m ű v é s z e t , 
tör ténet i s tb. fo lyamatoknak , személyiségeinek- , 
i n t ézménye inek , vá l la lkozása inak stb. - n a p r a k é s z 
ismeretéből áll. Mindig e lőször a város é le tében 
nagy szerepet játszott tör téne t i személyiségek felé 
fo rdu l t . M a k ó nagy személy isége inek pozi t ív , 
a d a t g a z d a g , a város h a t á r á n t ú lmu ta tó életrajzi 
b e m u t a t á s á n á l egyrészt m i n d i g meg t u d o t t m a -
radn i a reali tásoknál , más ré sz t m e g tud ta m u t a t n i 
a rendkívül iséget , a n a g y ha tás t kivál tó be l ső 
s t ruk tu rá lódás t , az ér téket Szirbik Miklóstól Erdei 
Ferencig. Ez a kutatói men ta l i t á s e r e d m é n y e z t e 
tá rgyi lagosságát és soha n e m tévedt a s zűk p r a k -
t ic izmus, a parlagi p a r t i k u l i z m u s - provincial iz-
m u s ú t jára . H a n e m m i n d e n t az egye temes m a g y a r 
ku l tú ra szemszögéből , a szerete t t város é rdeke i -
nek megfe le lően kuta to t t , do lgozot t fel, mu ta to t t 
be. Személyisége megí té lésénél - szüle tésének kö-
ze lmúl tbe l i 75. évforduló ja kapcsán - m i n d e z e k e t 
e l m o n d t á k róla barátai , munka tá r sa i , kr i t ikusai . 
Ezekkel a megjegyzésekkel azoknak az eset leges 
gáncsoskodásoknak sze re tnénk e lémenni , a m e -
lyek ta lán az eddigiekkel kapcso la tban is m e g m u -
ta tkozha tnak , illetve a m e l y e k a m u n k a ismer te té-
séből h iányoln i fogják a nega t ív megál lap í tásokat . 

Ezeknél a kérdéseknél azér t i dőzünk el i lyen 
hosszasan , mer t ez a h a t a l m a s , fizikai é r t e lemben 
is nagy, mi több: óriási m u n k a , nemcsak megé r -
demli , h a n e m egyenesen ki is követeli az i lyen 
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t i sz tázó-bemuta tó , b i zonyos do lgoka t e lőzetesen, 
s u m m á s a n m e g m a g y a r á z ó , he lyre tevő tá jékozta-
tást . 

Rátérve Tóth Ferenc ha t a lmas m u n k á j á n a k , A 
m a k ó i hagyma c ímű monográ f i á j ának ismerte té-
sére, e lőször is azt kell vele kapcsola tosan e lmon-
d a n u n k , h o g y ezt a „ h a g y m a m o n o g r á f i á t " s z á m o s 
k isebb tanulmány, röv idebb összefoglalás előzte 
meg , a k á r éppen Tóth Ferenc tollából is. Ezek a ko-
rábbi h a g y m a k ö n y v e k (Tóth Ferenc: A makói 
h a g y m a tör ténetéhez . 1969., Egy makói h a g y m á s 
család életút ja . 1982., A makó i h a g y m a t e r m e s z t é s 
hőskora . 1985., A makói h a g y m a múlt ja , jelene és 
jövője. 1997. stb.) álltak össze Tóth Ferenc á t fogó, 
r e n d s z e r e z ő munká ja e r e d m é n y e k é n t az i smer te-
t e n d ő monográ f i ává . Monográ f i a a monográ f i á -
ban - m o n d h a t n á n k el joggal Tóth Ferenc h a g y m a -
könyvérő l . Ahogy a k e z ü n k b e vesszük a vaskos 
kötete t és csak a talán n a g y o n is részletező tar ta-
lomjegyzéke t nézzük át, kérdések merü lhe tnek fel 
b e n n ü n k a m u n k a te rmésze té t , műfa já t i l letően. 
Bízvást vehe t jük agrár tör téne t i monográ f i ának , d e 
tör ténet i néprajzi összefogla lónak is, sőt akkor 
sem k ö v e t ü n k el hibát, ha Tóth Ferenc óriási (és az 
egészen belül rész-) monográ f i á j á t k i m o n d o t t a n 
hely tör ténet i m u n k á n a k minősí t jük . Egy biztos, 
Tóth Ferenc „ h a g y m á s k ö n y v e " önálló m o n o g r á -
fia, bá r szépen beleillik M a k ó történeti monográ f i -
á jába is. 

Arról , hogy mit jelent M a k ó életében a hagy-
ma , e lsősorban a v ö r ö s h a g y m a , a kötet beveze tő 
kuta tás tör téne t i (és könyvészet i ) t a n u l m á n y a (A 
k ö n y v születése) szépen igazolja. 

A könyv két nagy részre oszlik. Az első rész A 
v ö r ö s h a g y m a címmel c saknem 500 oldalon a vö-
r ö s h a g y m á v a l foglalkozik, míg a fokhagymáró l 
alig 100 oldal szól. Egy rövid rész Kiegészítő ter-
m é n y e k c ímmel a pe t rezse lyem és a v i r ághagy-
ma- te rmesz tés rő l ad számot . 

A fő fejezet - a könyv lényegét adó, több alfeje-
zet re osztot t - A vöröshagyma c ímű félezer o lda las 
rész. Tartalmi i smer te tésébe n e m bocsá tkozha-
t u n k , c supán az alfejezetek beszédes címeire épí-
tet ten m u t a t h a t u n k be n é h á n y fontos, tar talmi vo-
na tkozás t . Tóth Ferenc nagy jelentőséget tu la jdo-
nít a makó i h a g y m a t e r m e s z t é s környezet i és társa-
d a l m i feltételeinek: a hőmérsékle t , a napfény , a 
víz, a t ápanyag , a ta la jminőség mikrokl ímát e red-
m é n y e z ő egyedi vol tának , ugyanúgy, ahogy a (vö-
rös) h a g y m á t te rmelő makói nép testi-, lelki-, kul -
turá l is felépí tet tségének, v iszonyainak is. Első fel-
ada ta i közé tartozott , hogy a makói v ö r ö s h a g y m á t 
m i n d e n tekintetben m e g h a t á r o z z a . Al ta lános jel-
l emzésén túl beszéljen a makói tájfajta, illetve a 
m a k ó i „ősfaj ta" v ö r ö s h a g y m á r ó l és a két makói 
v ö r ö s h a g y m a vál tozatról . N a g y o n részletesen ír a 
makó i hagyma in t ézményes nemesítéséről , meg-
e m l é k e z v e a Gazdaság i Iskola hagymakísér le te i -
ről, a makói h a g y m á s egyesüle tek kísérleteiről, a 
Makói Hagymakísér le t i Telep munká já ró l , a ne-
mesí te t t makói vö röshagymáró l , a korszerű neme-
sítési módszerekrő l , a kü lönfé le „makói tu la jdon-

ságú" vö röshagymafa j t ák ró l (Makói CR, Makói fe-
hér, Makói b ronz , M a k ó 104.), a fa j ta fönntar tás 
kérdéseiről é s a h a g y m á k n á l s z e m előtt tartott gaz-
dasági, ér tékesí tési , é r t é k m e n t ő tu la jdonságokró l . 

Ehhez a fe jezethez hason ló t e r j ede lmű , de fon-
tosságot t ek in tve is lényeges része a monográ f iá -
nak A makói hagymatermesztés múltja c ímű, ugyan-
csak több alfejezetre oszló fejezete. Szerzőnk ezt a 
múl ta t n é g y részre osztva mu ta t j a be; kisüzemi, 
kerti h a g y m a t e r m e s z t é s k é n t a XV. század közepé-
től 1861-ig, a z u t á n kisüzemi, szán tó fö ld i h a g y m a -
te rmesz téskén t 1891-1949 közöt t , n a g y ü z e m i , kézi 
hagyma te rmesz t é skén t 1949-1968-ig, és végül 
nagyüzemi , gépesítet t h a g y m a t e r m e s z t é s k é n t 
1968-tól nap ja ink ig . Ennek az u to l só résznek fon-
tos ta r tozéka a Makói H a g y m a t e r m e l é s i Rendszer 
ismertetése. Ezt a két fon tos fejezetet további lé-
nyeges fejezetek követik. Min t p é l d á u l a h a g y m a 
te rmesz tésének meneté t részle tesen, több alfeje-
zetre osz to t t an ismertető rész is. 

A Iwgyma Makó népéletében c ímű, jól tagolt feje-
zet a s z i g o r ú a n vett népra jz i kö tődéseken túl a 
„ h a g y m á s o k " é le tmódjával , é le tmódvál tozása iva l 
is foglalkozik, d e főleg A hagyma Makó népi táplál-
kozásában c í m ű fejezetben ad a h a g y m a sokoldalú 
fe lhasználásáról , é l e tmóda lak í tó - fo rmáló szerepé-
ről részletes, d e mégis összefogla ló képet . A könyv 
utolsó fejezete, A hagyma cs a művészetek c ímmel , 
kilép M a k ó városából és á l ta lános képe t igyekszik 
festeni a h a g y m a á b r á z o l á s o k , a hagyma-sz imbol i -
ka stb. műfa j i megosz lá sának megfe le lően . 

A h a t a l m a s monográf ia kü lön ér téke a sokféle 
muta tó . N e m c s a k rövidí tés jegyzék, kép-i l lusztrá-
ciójegyzék, táblázatok muta tó ja , m ű s z ó t á r járul a 
szöveghez, h a n e m nagyon a l apos kombiná l t név-
muta tó - szó tá r (földrajzi, s z e m é l y n e v e k stb.) is. A 
kötet végén csak a t a r ta lomjegyzéke t közli, ango-
lul is. Egyébkén t m inden fejezet végén , a magyar -
nyelvű összefogla lás t köve tően , angol nyelvű 
s u m m á z a t is ta lálható. 

Ahogy ebből a rövid ta r ta lmi ismertetőből is 
láthatjuk, k ö n y v ü n k ténylegesen monográf ia ; 
nagy, egyrész t részletező, más rész t összefoglaló 
jellegű m u n k a . Könnyen h ihe tnénk , h o g y A makói 
hagyma n e m annyi ra önál ló m u n k a , min t inkább a 
korábbi g a z d a g i roda lomnak , fe ldo lgozásoknak , 
r é s z m u n k á k n a k egyfaj ta összedo lgozása , kompi -
lációja. Ez alól az esetleges vé l ekedés alól sok, d e 
különösen két k ö r ü l m é n y fe lment i monográ f i án -
kat. Az egyik az, hogy Tóth Ferenc óriási m u n k á s -
ságának n a g y h á n y a d a a m a k ó i h a g y m á v a l , törté-
netével, agronómiá jáva l , a makó i népé le tben be-
töltött szerepével , gazdaság i - t á r sada lmi hatásai-
val, kö rü lménye ive l foglalkozot t . Tehát , ha kompi -
láció volna is, azt a saját, korábbi munká ibó l vet te 
volna. A más ik el lenvetés p e d i g az, hogy lép-
t en -nyomon megmuta tkoz ik : Tóth Ferenc lépést 
tart a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k (a hagyma te rmesz t é s 
új módja i , ú j fajták, a m o n o k u l t u r a l i t á s kérdései 
stb.), a t á r s a d a l o m t u d o m á n y o k (a m a k ó i hagyma 
t á r s a d a l o m f o r m á l ó szerepe, a „ h a g y m á s o k " élet-
viszonyai , egyesülete ik , é r d e k v é d e l m i törekvése-
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ik, ipari- értékesítési , kereskede lmi mego ldások , 
f o rmák és e r e d m é n y e k stb.) fejlődésével, p rob lé -
mafelvetése ivel és az „új d o l g o k a t " nemcsak felso-
rolja, h a n e m esetenként több szempon tbó l e lemzi , 
m a g y a r á z z a is. Több esetben felülvizsgálva koráb-
bi á l láspont já t , lépést tart a m o z g ó világgal. Ennek 
megfe le lően számta lan ú j megfoga lmazás , f igye-
lemfelhívás , t ehá t új, saját m u n k a található a m o -
nográ f i ában . Vagyis, Tóth Ferenc közel sem egy-
szerű kompi lá to r , h a n e m a m a g a több év t izedes 
g y ű j t ő - k u t a t ó m u n k á j á n a k fe ldolgozot t -megje len-
tetett r é sze redménye i t is összedo lgozó szerkesztő , 
önál ló k u t a t ó m u n k á j a , öná l ló t u d o m á n y o s alko-
tás, s ha m i n d e n á r o n m e g a k a r n á n k határozni , ta-
lán leg inkább azt m o n d h a t n á n k róla, hogy egyfa j -
ta komplex agrár tör ténet i népra jz i összefoglalás. 

A n e m m i n d e n n a p i a lkotás t leginkább a p rog -
resszív loká lpa t r io t i zmus m a g a s sz in tű m u n k á j á -
nak kell l á tnunk , é r téke lnünk , és így, mint ilyet, 
kell a j á n l a n u n k mind a közönségnek , m i n d a szak-
t u d o m á n y o k n a k . (Makó, 1998.) 

Dankó Imre 

MÓSER ZOLTÁN: 
Körülvesznek engem a dalok 

„Ki ülteti a mezők virágait?. . . Ki tanítja a pa -
csirtát énekelni?. . . Ki teremti a népda l t? - teszi fel a 
kérdést n a g y m e s e m o n d ó n k Jókai Mór, a N é p d a l -
ok hőse c í m ű írásában. Majd így folytatja: „Vagy 
talán ú g y szüle t ik a népda l , m in t a felhő? M i n d e n 
n a p új m e g ú j van az égen s m é g sem látta senki , 
hol és h o g y a n t ámad?" 

Móser Zo l t án könyvét forga tva Jókainak ezek a 
kedves sorai ju tot tak eszembe . Erre az i zga lmas 
kérdésre keres választ m i n d e n népköltészet tel fog-
lalkozó í rásában , már év t i zedek óta. Mi is az a 
népda l? H o g y a n születik? M i n d e n sorából érző-
dik, h o g y szere tné tetten érni a népda l születését . 
N e m hagy ja nyugodn i , h o g y Czuczor Gergely: 
„Kis leány g o n d j a " c ímű verse, amelyet 1837-ben 
írt, s a m e l y n e k népdal lá vál t vál tozatát 1971-ben 
fedezték fel a népda lgyű j tők , „hol rejtezett más fé l 
évszázad ig , vagy h o n n a n b u k k a n t felszínre?" 
Ezek a rej télyek, titkok a népköl tésze t -műköl tésze t 
v iszonyát , kölcsönös egymás ra ha tásá t taglaló kér-
dések fogla lkozta t ták és saját bevallása szer int a 
legszebb, á m legnehezebb részét jelentik a v izsgá-
lódásnak . A z első írásban, a „Levelek A n n á n a k " 
Kodály első, népda lgyű j tő ú t j ának n y o m á n Má-
tyus fö ldön járta be a neveze tes helységeket . Ak-
kor, vagy ta lán még korábban kezdődö t t é rdeklő-
dése a n é p z e n e iránt. A h o g y Kodály az 1930-as 
évek d e r e k á n ráirányította a gyűj tők f igyelmét a 
népda lok zenei e rede tku ta tására , Móser Zo l tán 
hason ló m u n k á b a kezdet t a népda lok szövege inek 
vizsgála tával . Ám fő p o z i t í v u m a írásainak, h o g y 
Kodály in te lmei szerint n e m választja külön a szö-
veget a da l l amtó l . 

Az 1996-ban megje len t Babilonban ez nem így volt 
c ímű könyvében m á r központ i t éma ez az eredet-
kutatás , ahol „ N é p d a l szüle t ik" fe jeze tében a m ű -
költészet ha tá sa in kívül, a keleti ö r ö k s é g ü n k sem 
kerüli el f igye lmét . Az „Ősök u d v a r á b a n " fejezet-
ben a „Bagoly a s s z o n y k a " c ímű ba l l adánkka l kap-
csolatban, ame ly rő l m á r régen se j te t tük , hogy a 
gyermekei t e l h a g y ó asszonyról szól, Móse r Zoltán 
bal ladánk t i tokzatos eredetét próbál ja megfej teni . 
Meggyőző a d a t o k k a l támaszt ja alá feltevését , mi-
szerint ez a ké t ségen kívül, l a k o d a l m i színjáték-
szerű népszokásbó l e r edő ba l l adánk , közeli roko-
na a vogul m e d v e ü n n e p e n e lőado t t a lakoskodás-
nak, ahol a m a d á r f i g u r á k közü l a bago ly sem hi-
ányzik. 

Bár több év t i zedes bará t ság f ű z a k ö n y v írójá-
hoz, m é g s e m t u d o m eldönteni m a g a m b a n , hogy a 
sokoldalú Móser Zol tán mi is t u l a j d o n k é p p e n ? 
Magyar - tö r téne lem szakos tanár? Műve lődés tö r -
ténész? Folk lórkuta tó? Esszéista? í ró? Hisz ez a ti-
zenha tod ik kötet , a m i megje lent tőle . Fo tómű-
vész? Mert f o t ó m ű v é s z ő a javából . Negyven 
könyvben ta lá lha tók fotó i l lusztrációi . Edd ig több 
mint 100 fényképkiá l l í tása volt sze r te Európában . 
A legutolsó fotókiál l í tását ez év j anuá r j ában , Bécs-
ben rendezték a Col leg ium H u n g a r i c u m b a n . 

Sok-sok n é p d a l g y ű j t ő ú ton j á r t u n k együt t , Csal-
lóköztől Bodrogköz ig . Nyitot t s z e m m e l járt velem, 
és gyakran olyan jelenségekre hívta fel a f igyelme-
met , amit észre s e m vet tem. Fényképeze t t és kér-
dezet t . Én is t u d t a m már régen, h o g y Kodály Zol-
tán Vágfa rkasdon gyűj tö t t e r e s z k e d ő és kvintvál tó 
da l l amának szövege Czuczor Ge rge ly verse és, 
hogy a Zsé rén gyűj tö t t toborzó s z ö v e g e A m a d é 
Lászlótól s zá rmaz ik , d e mivel e n g e m elsősorban a 
népda lok da l l ami érdekel tek a s zövegekke l kevés-
bé tö rőd tem. 

A n é p d a l g y ű j t ő Czuczor Gerge lyrő l szóló 
könyv sok-sok é rdekes in fo rmác ióva l szolgál 
Közvetlen és közé r the tő stílusa és r endk ívü l fejlett 
pedagógia i é rzéke jellemzi Móser Zo l t án könyvei t 

A feltett kérdésre , h o g y mi a n é p d a l , kielégítc 
választ e d d i g senki sem adot t . A n é p az elmúlt 
s zázadokban is úgy hozta létre m ű v é s z e t é t , hog) 
átvett, megő rzö t t és teremtet t m ű v é s z i fo rmáka t é t 
a lkotásokat . Ú g y é r zem Móser Z o l t á n arra a kér 
désre, h o g y mi a népda l , sz inte Kodá ly Zol tár 
instrukciói a lap ján válaszolt , és Ő is ú g y tette fel a 
kérdést , min t Kodály: mi az ami t a n é p énekel? Ko 
dály Zoltán, A nép feltámadása c í m ű í rásában íg) 
szól: „Ha ezzel a jelszóval k u t a t n á k keresztül azt a 
rengeteg, sokfé le anyagól összevegyü l t tömeget 
amit az élő n é p h a g y o m á n y fenn ta r to t t , megál lapí 
tanánk sokféle ré tegződését , k ide r í t enénk egye: 
darabok szerzői t , ke le tkezésük korá t , i rodalmi ha 
tásukat: egyre több vi lágosság d e r ü l n e ma m é j 
megolda t lan kérdésekre . " 

Nos, Móse r Zo l tán legújabb k ö n y v e Czuczor 
Gergely folklor izálódot t verseivel foglalkozva 
ú jabb lépést jelent a népda l ke le tkezésének tetten 
érése út ján. 

Ág Tibo. 
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A „felleghajtó ágyúk" gyakorlati bemutatója, 1899. 
(Szikom András: Viharágyi'ik Tokaj-hegyalján című írásához) 
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Gyimesi szénagyűjtés 
(Berkes Katalin fe lvéte le i ) 

V, 

IMI. 
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